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BBEAEHWUE

AHTIUTCKUN 93BIK CEeTOAHS SIBISETCS OOHUM U3 CaMBIX
BOCTpeOOBAaHHBIX U pACIPOCTPaHEHHBIX Ha 3eMiie. Ero 3HaroT
okoso 400 MUITMOHOB YEJOBEK BO BceM Mupe. MHTepHeET,

TYPU3M, ouzHec ... — JJUIA YCH€I.LIHOI71 ACATCIBbHOCTHU B HdH-
HBIX 00JIACTSIX 3HAHWE aHTJIUICKOTO I3bIKa XXM3HEHHO HE00-
XOIUMO.

OIHOM U3 BAXXKHEUIIIUX 33134 B IIpOLIECCE U3YUYEHUS aHT-
JIIUIACKOTO SI3BIKA ABJISETCS (POPMUPOBAHUE CIOBAPHOIO 3a-
maca. Eciin BbI XOTHUTE TOBOPUTH TTO-aHTIUIICKU, BaM TTIPOCTO
HEOOXOIMMO UMETh JOCTATOYHBII HAOOP CJIOB U BBIPAXXECHUIA,
YTOOBI JOHECTU CBOIO MBICIIh 10 COOECETHUKA.

Ha HavanwsHOM 5Tarte n3ydeHUsT aHTIIUHACKOTO SI3bIKa TJ1aB-
HOE — 3TO HAIMYMEe MUHUMAJIBHOTO cJIoBapHOTO 3atmaca. s
TOr'0 YTOOBI ITOYYBCTBOBATH Ce€0Sl aHTJIOTOBOPSIIUM YelloBe-
KOM, HYXXHO 3HaTh Bcero nipuMepHo 500 cIIoB, ¢ TTOMOIIBIO
KOTOPBIX MOXHO OOBSICHUTD MPAKTUYECKU BCE, TAK KaK OHU
cocTaBlstoT okoio 70 % cinoB, UCIOIB3YEMBIX B TTIOBCETHEB-
HOM pa3roBopHoM peun. Takum obpazom, Biajes S00 aHTIUT-
CKUMU CJIOBAaMU, BBl 0€3 TpyJla CMOXETe OOIAThCcsl HA aHT-
JIMICKOM $I3BIKE Ha OBITOBOM YPOBHE.

«AHTJIO-PYCCKUN CIIOBAPb-MUHUMYM» COCTaBIIEH HA OC-
HoBe IepedHs 700 caMbIX paclpOCTPaHEHHBIX CJIOB AHTJIUIA-
cKoro s3kIka 1o Bepcun cinosaps Collins English Dictionary.
B ocHOBYy ciioBapss-MMHUMYMa TaKXe TOJ0XEH YacTOTHBIN
cricok Oxford 3000 Word List, cnoBa KOTOPOTO THIATEILHO
OTOUPANINCH JIUHTBUCTAMU U OTIBITHBIMU TIPEIoiaBaTeIsIMU
KakK HauboJiee BaXHBIE, TTOJIE3HBIE U YACTO YVITOTPeOIsieMbIe.

«AHII0-pYCCKUI CTIOBApb-MUHUMYM» coaepXUT 500 cloB,
HauboJIee YaCcTO BCTPEUAIOIINXCS B pa3TOBOpHOM peun. 3Ha-
YeHME KaXJIoTO CJI0BA COMPOBOXIAETC IPUMEPAMU, WILTIOCT-
PUPYIOIIUMU HE TOJIBKO COYETAEMOCTh JaHHOTO CJI0BA C JIpy-
TMMU CIIOBAMU, HO U €ro UCIIOJIb30BaHVE B TUTUYHBIX (hpa-
3aX U YCTOMYMBEIX BBIpaXeHUIX. HekoToprlie clloBa compo-
BOXIAIOTCSI KOMMEHTApUIMU K UX YIOTPEOJEHUIO B PEUM.
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st ymo6¢cTBa BCe CIOBAPHBIE CTATBU PACTIONOXEHBI B alda-
BUTHOM TIopsijiKe. B KoHIIe ciioBapst HaXoauTcs alaBATHBIN
yKasarelb PyCCKUX CJIIOB, KOTOpPhIe UCITOIb30BAJIUChH B Kaye-
CTBE PYCCKOTO TIepeBOJIa IIPU aHTIUNACKUX CIIOBAX.

JIaHHBIN CclIOBapb-MUHUMYM CTaHET HAAEXHBIM ITOMOIIT-
HUKOM T€M, KTO HAQUYMHAET U3y4aTh AaHTJIUACKUI I3BIK.

NMocTpoeHue coBapHOU cTaTby

3arjaaBHOE CJIIOBO able ['e1bl] npua. crioco6-
HBIA

(onerrueckad TpaHcKpuimug  advice [ad'vais] cyus. coser
(110 cnoBapto Oxford Advanced

Learner’s Dictionary. Oxford

University Press, 2011)

rpaMMaTudeckKast IoMeTa, ask [a:sk] eq. cipaliuBaTth
yKa3bIBalollas Ha yacTh peun

TTepeBOI five [fa1v] yucoum. ngaTeb

apabckue nudpsl pasgensior  for [fa:(r)] npeoa.
3HAYCHU 1) ma
2) B TeUeHUE

rpaMMaTU4ecKue OMOHUMBI answer I ['a:nsa(n)] cyw.

OTMEYEHBI pUMCKUMU LIUGD-  OTBET

paMu answer 11 ['a:nsa(r)] ar.
OTBEYATh

MpUMep K 3HAYECHUIO CII0BA new [nju:] npua. HOBBIN
a new dress — HOBOE
IJIaThe

HEIpaBUJIbHO oOpasylolecs: run [rAn] 22. 6exarsb (ran
(opMBbI TiIaroa [raen], run [rAn])

0COOEHHOCTH 00pa3oBaHUs die [da1] 22. ymupats (died,
(op™m tarona dying)
plan [plaen] 22. mranupo-
BaTh (planned, planning)



0COOECHHOCTH 00pa30BaHUA
MHOXECTBEHHOTO YHciia

HeNpaBUIIbHO 00pa3ylouecs
(opMBI MpuIaraTeIbHBIX
U Hapeuuu

COYETAeMOCTb C MpeIIoraMu
U IIaTOJBHBEIMU (hopMaMU

ocJe 3Haka ¢ (poM0) IpUBO-
JSITCS YCTOMYMBBIE CIOBOCO-
yeTaHus U THITUYHEBIE (bpashl

3HAK O (KPYT) CTOUT Tepen
TIPOU3BOIHBIMU (OTHOKOPEH-
HBIMU) CIIOBAMU

3HaKOM * (3B€340YKa) OTMe-
YEeHBI CJIOBA, B HATTUCAHUU
KOTOPBIX 4aCTO IOTTYCKAIOT
OIIMOKU

JIOTOJIHUTEILHAS UH(POpMa-
U 00 yIIoTpeOJIIEeHUM CJIOBA

city ['s1ti] cyus. Topon
(Mn. y. cities)

good [gud] npua. xopo-
it (cpasuum. cm. better
['beta(r)], npesocx. cm.

best [best])

ask [a:sk] 212. cipamBarh;
IIPOCUTH

~ about: He asked about
my plans. — OH cIpocua

0 MOUX TUTAHAX.

~ to do: [ asked to see the
menu. — $1 monipocunn
OCMOTPETh MEHIO.

place [ple1s] cyu;. mecTo
4 to take place — mpoucxo-
TINTh, CIIVIATHCSI

centre ['senta(r)] cyu.
TIEHTP

o central ['sentral] npua.
LIEHTPAJIbLHBIN

always* ['2:lweiz] napeu.
Bcerma

news [nju:z] cyus. HOBOCTh
NB CyIiiecTBUTEILHOE
News BCErTa coueTaeTcsd

C IJIAr0JIOM B €IMHCTBEH -
HOM YHCJIE: news is (wdas,

has).




amep.
apm.

2.

um.o.
um.n.
KMOo-1.
Menco.
Mecm.

MH. Y.
Mmooan. an.
Hapeu.

noca.
Nnpesocx. chl.
npeoa.

npua.

CM.

cpasHum. cm.

cmp.
cyu.
yacm.
YucIUm.
Ymo-1.
smb
smth

Cnucok yc/10BHbIX COKpaLLLeHUU

aMepUKaHU3M
APTUKITb

rJ1aron

U TaK janee

U TOMY HOTOOHOE
KTO-1100

MEXJIOMETHE
MeCTOUMEHUe
MHOXECTBEHHOE YUCIIO
MOJAJbHBIU TIaroi
Hapeune

HOCIOBUIIA
OpPEBOCXOJIHAS CTEIIEHb
peator

UM TIpUJIaTaTeIbHOe
CMOTpU
CpaBHUTEILHAS CTEeIIeHb
cTpaHuIa

UMS CYIIIECTBUTEIBHOE
yacTtuula

UMST YUCTUTETBHOE
YTO-JINOO

somebody (kT0-11100)
something (4T0-111100)



A

a [3] apm. OOBIYHO HE TIEPEBOIUTCS

Wait a minute. — Ilonpoxnure (OIHY) MUHYTY.

There is a letter on the table. — Ha cTojie 1eXUT MACHEMO.

NB HeomnpeneneHHBIN apTUKIBL a YIIOTPEOISIETCS Tepel
WCYNUCTIEMBIM CYIIECTBUTENbHBIM B €IMHCTBEHHOM YUCHE U
MPUIAET €EMY 3HAYEHUE «OAUH (U3)», «<KAKOHA-TO», «JII000M».
Ilepen croBoM, HAUMHAIOIIIUMCS ¢ TJIACHOTO 3BYKa, OH IIpU-
HUMaeT hopMy an [an]: an answer — BoTipoc, an idea — e,
an hour — 4ac (byksa h He TIpoU3HOCUTCH).

able ['e1bl] npus. crtocoOHEIIT; yMeBIi

an able student — cTTOCOOHBIN CTYIEHT

4 to be able to do smth — Mo4b, OBITH B COCTOSIHUU CIEIATh
yto-i.: I was able to help her. — 51 cMor moMoub eii.

o unable [An'e1bl] npus. HectocoOHRBII

enable [I'ne1bl] 21. memaTh BO3MOXHEIM

disable [d1s'e1bl] 21. menaTh HecITOCOOHBIM

about I [3'baut] Hapeu. okom0, MPUOIU3UTETBHO

about $10— oxoino 10 go1apos

about an hour — oxoJo 4aca

4 to be about to do smth — cobuparbcs uro-i. cienars:  am
about to leave. — 51 cobuparCch yXOJIUTS.

about I1 [3'baut] npeda. o, Ipo, Ha TeMy

a story about the trip — pacckas o0 Toe3JIKe

4 Tell me about yourself. — Pacckaxure MHe o cebe.

What about ... ? — Kax Hacuer ... ?: What about John — shall
we invite him ? — Kak HacueT /IxkoHa — IIpuriamars ero?

How about ... ? — Kak Hacuer ...?: How about a cup of tea? —
Kak nacuer yammku yag?

above [3'bAv] npeoa. nanu, BuIIe
the temperature is above 25 *C — Temnepatypa Bbille 25 °C
to fly above the clouds — neteth Hag obJaKaMu

abroad [3'bra:d] Hapeuy. 3a rpanuIeit
fo go abroad — moexaTh 3a TPaHUITY



absence ['&bsans] cyus. orcyrcTBUe

in (during) my absence — B MO€ OTCYTCTBUE

absence from work — OTCyTCTBUE Ha paboTe

o absent ['®2bsant] (from) npus. oTCyTCTBYIOIINM (TIE-I1.)

accept [ok'sept] 2. mpuHUMATE
fo accept the invitation — IpUHATD TIPUTTIAIIICHUE
NB He niyraiite riraronst accept u except [1k'sept]. [maron

except UMeeT 3HAYEHUE «UCKIII0YaThy, except TAKXKE MOXET
OBITH HAPEUUEM «3d UCKITIOUCHUEM».

accident ['®ksidant] cyw. aBapus, HecuacTHBIN cy4ait
fo have an accident — TIOTEPIIETh aBAPUIO

in a car accident — B aBTOMOOMJIbHOI aBapuu

¢ by accident — cxryqaiiHo

account [3'kaunt] cyw. cder; oTyeT

fo have an account at a bank — UMeTh cUeT B OaHKe

fo open (to close) an account — OTKPBITh (3aKPHITh) CUET

fo give an account of smth — nenaTh OTYET O YeM-]I.

¢ to take smth into account — mpUHUMATH YTO-II. BO BHU-

MaHHE

on no account — H B KOEM ciiyqac

achieve [3'tfi:v] 2. mocTUTaTh; TOOUBATHCS

fo achieve success — NOOVTBCA ycriexa

fo achieve your aims — 1IOCTAYb CBOUX IIEJICHA

o achievement [3't[i:vmant] cyus. mocTirkenne

across [9'kras] npeoa., napeu. moriepek, CKBO3b, 4epes
fo swim across the river — IepeIUIbITh UEPE3 PEKY
tfo walk across the road — TIepeTH Yepe3 JOpOTy

act [®kt] es2. meiicTBOBATH, IIOCTYNATh; CYU{. AKT, JIEJIO
fo act without thinking — n1eficTBOBaTh HE ITOIyMaB
an act of terrorism — TeppOPUCTUYESCKUN aKT

action ['&k[(3)n] cyuy. neiicTBUE, MOCTYIOK
a course of action — IJIaH JeUCTBUM
fo be responsible for your actions — OBITh OTBETCTBEHHBIM 34

CBOM ITOCTYIIKH
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4 to take action — mprHUMATL MEPHI
to put into action — IPUBOAUTE B JICCTBUE

activity [ak'tIviti] cyus. akTUBHOCTD, IeATETBHOCTD
economic activity — 5KOHOMHUYECKAd IeITEIbHOCTD
to do physical activity — 3aHUMAaTbCA (DU3KYIBTYPOIA
o active ['a&kt1v] npui. akTUBHBIIT

actively ['aektivli] napeu. akTBHO

add [&d] 21. 106aBNATE; CKITAABIBATE

to add smth to smth — 100aBUTH YTO-JI. K YeMY-JI.

o addition [3'd1[(3)n] cyw. nononHeHUe; IpUOABICHUE
additional [3'd1fonl] npus. nommoTHUTETBHETI

address* [a'dres] cyws. anpec; 4. anpecoBaTh; HATIPABUTH

my home (email) address — MO¥i JOMaILHUN (3JIEKTPOHHBIIA)
anpec

to give smb your address — naBaTh KOMy-J. CBOI afipec

to address a letter to smb — HaTPaBUTh MUCHMO KOMY-II.

admit [od'mit] e2. npu3HaBaTh; IpuHUMATH (admitted, ad-
mitting)

to admit the truth — NIpU3HATH MIPABIY

fo admit (to) stealing — NPU3HATHCS B Kpaxe

fo be admitted fo college — OBITb TIPUHSTHIM B KOJUTEITK

o admission [ad'mif(d)n] cywy. BXom; TIpueM (B yuebHOE
3aBejieHue, Kinyo): No admission. — BXoJl BOCIIpeIeH.

advance [ad'va:ns] cyw. mocTikeHue; aBaHC

recent advances — TIOCIIEITHUE TOCTUXKEHUS

to pay smb an advance — BBITIATUTb KOMY-JI. ABaHC

4 in advance — 3apaHee: fo buy tickets in advance — Kyniurb
OWMITETHI 3apaHee

o advanced [ad'va:nst] npui. TpOIBUHYTHIN; COBpeMEHHBII

advantage [od'va:nt1id3] cyus. mpeuMyIiecTBO; BBITOAA

the advantages of a good education — IpeUMyIIECTBA XOPO-
11ero oopa3zoBaHUY

to have an advantage over smb — UMETb NPEUMYIIECTBO
HaJg KeM-JI.



¢ to take advantage of smth — BocTio1b30BaThCS UEM-II.
to be at an advantage — UMeTh TIPEUMYIIECTBO; HAXOAUTh-

C4d B BLIUTPBITTHOM MMOJIOKEHUN

o disadvantage [,d1sad'va:ntid3] cyu. HemocTaToK; HEBHI-

TOAHOC ITOJIOKECHHUC

advice [ad'vais] cyus. coBeT, peKoMeHIAIINA

good (useful) advice — xopoluid (ITOJIE€3HBIN) COBET

on smb’s advice — 110 YbeMy-JI. COBETY

fo give advice on (about) smth — n1aBaTh COBET 0 YeM-]I.

fo take smb’s advice — clenoBaTh YbeMy-JI. COBETY

NB B aHrmiickoM s3bIK€ CYIIECTBUTEIbHOE advice SIB-

geTcsd HEUCUUCTSIEMBIM U He UMeeT (DOpPMBI MHOXECTBEH-
HOTO YucIIa: a piece of advice — OIAH COBET, some advice — He-
CKOJIbKO COBETOB.

o advise [od'vaiz] e1. coBeTOBaTH
adviser = advisor [ad'varza(r)] cyuy. KoHcynsTaHT

afford [3'f>:d] 22. To3BOUTE cebe
~ to do: We cannot afford to buy a car. — Mbl He MOXeM

TO3BOJIUTH ce0e KyIIUTh MAIIIUHY.

NB Ilocne rinarona afford He yroTpe61s110TCS BO3BpaTHbIE

MectouMeHus myself, yourself, himself 1 T. 1.

10

after ['a:fta(r)] npeoa. nocie, 3a; Hapey. mo3aau, IO3IHEE
after work — ioclie pabOTHI
one after another — Ipyr 3a IPyrOM

again [3'geIn] Hapey. cHOBA; OTIATH

once again — €I pas

fo do smth again — elie pa3 4To-JI. CAENaTh
¢ again and again — cHoBa 1 CHOBa

age [e1d3] cyus. Bo3pact

at the age of 16 — B Bo3pacte 16 et

at an early age — B paHHEM BO3pacTe

a man of middle age — 4enoBeK CPEAHUX JIET

fo be the same age as smb — OBITH OTHOTO BO3pacTa ¢ KEM-II.
¢ to be under age — OBITH HECOBEPIIIEHHOJIETHUM



to come of age — 10CTUYL COBEPIICHHONETUS
(for) ages — nonro: I waited for ages. — 51 Xnaxn neayto Bed-
HOCTB.

ago [3'gau] napeu. ToMy Ha3ax
two years ago — JIBa Tojia HA3aJl
long ago = a long time ago — N1aBHO
not long ago — HENABHO

agree [3'gri:] 1. cornacurhbcs

to agree with smb about (on) smth — COTIIaCUTBCS C KeM-II.
I10 ITIOBOJY Yero-l.

o disagree [, d1sa'gri:] 22. He cornamarscsi, IPOTUBOPEUYUTH

agreement [3'gri:mant] cyw. cornacue; cornameHue, 10-
TOBOD

fo come to an agreement (with smb) — 10CTUYb COIALLICHUS
(c KeM-1I1.)

fo break an agreement — HapyImIUTh cOTNallIeHUE

o disagreement [, d1sa'gri:mant] cyu,. Hecornacue, pa3Ho-
Tmacue

air [ea(r)] cyw. BO3IIyX

Jfresh air — cBeXWT BO3OyX

in the air — B BO3IyXe

4 in the open air — Ha ynuiie (Ha OTKPBITOM BO3AYXE)
by air — 110 BO31yXy (CamMoIeTOM)

to be on (the) air — ObITE B 3hupe

o airport ['eap:t] cywy. aspomopt

aircraft ['eskra:ft] cyus. camoner

all [>:1] mecm., napeu. Bech, BcE, Bce

all my life — BCI MOSI XKU3Hb

all of us — MbI Bce

all people — BCce moau

¢ all right — Bcé B mopsiake

all the same — Bc€ paBHO

not at all — HUYyTh; DoXalylicTa, He CTOUT GJ1arogapHoC-
TH (B OTBET Ha «CMacub0»)

all over the world — o BceMy Mupy

11



allow [3'lau] 21. mo3BONATH, pa3pemaTh
fo allow smb to do smth — pazpeniatb KOMy-JI. AeJaTh YTO-JI.
¢ Smoking is not allowed here. — 31ech He paspelieHO

KYPUTb.

almost ['>:Imaust] Hapeu. mouTn
I am almost ready. — $1 nouTu roros.
It was almost midnight. — Bba MOYTH TTOTHOYD.

alone [3'laun] Hapeuy., npua. omvH, B OMUHOYECTBE
She lives alone. — OHa XUBeT O1HA.

I was alone in the house. — $I OBI1 OIUH B IOMe.

4 Leave me alone. — OcTaBbTe MeHS B TIOKOE.

along [3'lbn] npeos. Bnonb
fo walk along the street — UATH BIOJIb 110 YJIULIE

already [>:I'redi] Hapeu. yxe
He has already left. — OH yxe yIen.
It’s 6 o’clock already. — Yxe 6 4acos.

also ['2:1saU] Hapeu. ToXe, TakKKe
I also like dogs. — 1 Toxe M001I0 cOOaK.
¢ not only ... but also ... — He ToJIBKO ... HO U ...: It was not

only dark but also cold. — BbLIO HEe TOJBKO TEMHO, HO U XO-
TOIHO.

TO,

12

although* [>:1'daU] cor3 xXoTs; HecMOTps Ha TO, UTO
Although she was ill, she continued to write. — HecmoTps Ha
YTO OHa ObL1a 00JIbHA, OHA TIPOJIoIXaja MUCATh.

always* ['2:lwe1z] napeu. Bcerna

I will always love you. — $1 Bcerga Oyay 1100UTH TeO.
He is always late. — OH Bceraa onasabIBaeT.

¢ as always — kax Bcerma

am [2m] aa. ecTd, aBisgercsd (cM. NB x cioBy be Ha cTp. 17)

ambulance ['2embjalans] cyus. ckopas momors
the ambulance service — ciyX06a CKOpo#t TIOMOIITU
4 Call an ambulance! — Br13oBUTE CKOpYI0 ITOMOIIIH!



amount [3'mauvnt] cyw. KonuaecTBo

an amount of money — cyMMma JIeHeT

NB Amount of ymotpe6:sieTcsl B codeTaHUU ¢ HEUCUUCIIsIe-
MbIMHU CYILIECTBUTEIbHBIMU. B coueTaHUM ¢ NUCUUCIISIEMBIMU
CYIIECTBUTENHHBIMU UCTIONIb3yeTcs BhIpakeHue the number of
(K0oMM4YecTBO).

and [and] cowsz n

you and I — Tl U 91

He fell down and hurt his knee. — OH yIan u IMOpaHUI
KOJIEHO.

4 Let’s wait and see. — [ToxuBem — yBuaum. (noca.)

another [3'nAda(r)] mecm., npu. ere oH, APYTOA

Jrom one place fo another — 13 OTHOTO MeCTA B JIPYyroe

Would you like another cup of coffee ? — Xotute eiie ogHy
yareuky Kogpe?

4 one another — apyr npyra

one after another — ouH 32 IpyruMm

NB Ecnu peub UieT o AByX 00beKTax, UCIIOIb3YIOTCS CI0-
BocoueTaHus each other (oxuH npyromy), one after the other
(onuH 3a apyrum), from one to the other (ot ogHOrO K Apyro-
MY) U T. II.

answer I ['a:nsa(r)] cywy. orBeT

the right (correct) answer — IpaBAJIILHBIA OTBET

the wrong (incorrect) answer — HeTIpaBUJIbHEIA OTBET
~ to: an answer to the question — OTBET Ha BOIIPOC

4 in answer to smth — B oTBeT Ha 4YTO-I.

answer Il ['a:nsa(r)] 21. oTBeuaTh

~ smth: fo answer the question (the letter) — OTBETUTH Ha
BOIIpOC (Ha IIUCHMO)

4 to answer the phone — cHITH TPyOKyY, TTOJJOUTHU K Tele-
bony

to answer the door — OTKpBITH IBEpH (HA 3BOHOK, HA CTYK)

any ['eni] mecm., npui. Kako-HUOYAL (B BOIIPOCUTEIBHBIX
MpeAToXeHUsIX); HUKAKO (B OTpUIIATEAbHBIX MpeaIoXe-
HUAX); TI000H (B YTBEPAUTEIbHBIX IIPEITIOKECHUIX)

13



Do you have any ideas? — Y TebOS ecTb KakKue-HUOYIb
uneun?

Don’t give him any money. — He naBait eMy (HMKaKUX)
JIeHeT.

Take any book you like. — Bo3bMu nm100y10 KHUTY, KOTOpast
TeOe HpaBUTCA.

o anyone ['eniwan], anybody ['enibodi] mecm. xro-HUOYIB;
HUKTO; JTI000T 4eoBeK

anything ['eniO1in] mecm. uTO-HUOYAL; HUUYETO; BCE, UTO
YIOAHO

anywhere ['eniwea(r)] napeu. Tne-HUOYIL; HUKYAA; Be3leE,
1€ yTOaHO

appear [3'p13(r)] 2. moABAATLCS

fo appear in newspapers (on ftelevision) — IOSIBUTHCS B ra3e-
Tax (Ha TeJIEBUICHUN)

o appearance [3'pIarans] cyu. TIoSIBICHNE; BHEITHOCTD

disappear [, d1sa'p1a(r)] 1. ncuesarn

approach I [3'praut[] 21. moaXoAUTE, IPUOIMKATHCS
~ smth: 7o approach the house — ipUOIMXKATHCS K JOMY

approach II [3'praut(] cyu. mogxon, mpubIMKeHNe

~ of: the approach of spring — IpUOTUKEHWE BECHBI

~ to: a new approach fo the problem — HOBBII TIOIXOII
K IIpo0JIeMe

are [a:(r)] 1. ecTh, siBIsgeTcs (cM. NB K crtoBy be Ha cTp. 17)

area ['earia] cyw. TeppuTOpUs, pailoH

in this area — B 3TOM palioHe

a rural area — cenbCcKasd MECTHOCTh

a no-smoking area — MecTO, TIE Helb3sI KYPUTh

around [3'raund] npeda., Hapeu. BOKPYT; OKOJIO
fo sit around the table — cuieTb BOKPYT cTOJA
around $3 million — 0K0J10 3 MUJUIMOHOB J0JIJIAPOB

arrive [a'ra1v] 21. ipuesxaThb, TPUOBIBATE
What time did they arrive ?— Bo CKOJIIBKO OHU TIpUEXaJIN?
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~ in: arrive in New York — ipriesxats B Heio-Mopx (B KpyTi-
HBI HACEJIEHHBINA IIYHKT, B CTPAHY)

~ at: at the station — TIpUOBIBATh HA CTAHIIUIO (B HEOOIb-
IIO¥ HACEJIEHHBIN ITYHKT, HA BOK3aJl, HA BEUEPUHKY)

4 to arrive home — npuexatb JOMOI

o arrival [3'rarv(d)I] cyw. mpubwITHE

art [a:t] cyws. UcKyccTBO

modern art — cOBpeMeHHOE UCKYCCTBO

a work of art — npou3BeieHUE UCKYCCTBA

o artist ['a:tist] cyw. XynoxXHUK, apTUCT

artistic [a:'tistik] npus. XynmoXecTBeHHBIN, apTUCTUIHBINA

ask [a:sk] es. cripamuBaTh; IPOCUTH

to ask a question — 3a1aBaTh BOIIPOC

to ask advice — IpoCcUTBL cOBETa

~ smb smth: [ asked him his phone number. —  cripocun
y HEero ero HoMmep TefedoHa.

~ about: He asked about my plans. — OH cIpocul 0 MOUX
IUIaHAX.

~ for: She had to ask for help. — Eil ipuIIoch MPOCUTH
0 TIOMOIIH.

~to do: [ asked to see the menu. — 41 ToripocJI MOCMOTPETH
MEHIO.

attention [3'ten[(3)n] cyus. BHUMaHUE

to attract attention — TIpUBJIEKAaTh BHUMAaHUE

4 to pay attention to smth — o6partaTe BHUMaHUE HA YTO-JI.
o attentive [3'tentiv] npus. BHUMATEIbHBIN

available* [o've1labl] npui. nocTymHBIN, UMetoIMIiCS B HA-
JTUIUNA

to make smth available — nipenocTaBiAATh UTO-1. (ienaThb
YTO-JI. JOCTYIIHBIM )

4 The subscriber is not available now. — AOOHeHT BpeMeHHO
HEJOCTYIIEH. (00BSIBIEHUE TI0 MOOUIILHOMY TeJIE(OHY)

avoid [3'vo1d] 21. u306eraTs
tfo avoid an accident — yoepeubCs OT HECUACTHOTO CIIy4as
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~ doing: He avoids talking to me. — OH n30€eraeT pa3roBopa
MHOM.

away [3'weI] Hapey. IpoYb

away from home — BOaJau oT JJoMa

five miles away — Ha pacCTOSTHUU TISITh MUJTh

~ from: Stay away from the fire. — JlepXuch NOJAJbIIE OT

OTHAI.

¢ to go away — yXOJIUTh
to throw away — BEIOpachkIBaTh

baby ['be1bi] cyus. pedberok, Manbiir (m#. 4. babies)

fo have a baby — 3aBecTu pedeHKa

fo put a baby to sleep — yKinansIBaTh peOEHKA CIIATh

The baby is crying. — PebeHOK T11a4eT.

She is expecting a baby. — OHa XeT pebeHKa (OepeMeHHa).

back I [baek] cyw. citmua, 3aaH99 9acTh

to lie on the back — nexathb Ha CIIMHE

at the back of the house — B jalbHel YacTu JomMa

in the back of the car — Ha 3a1HeM CUAEHbE MALITUHBI

back II [baek] napeu. nazan, obpaTHO

to look back — orngaapIBaThCA

fo call back later — mepe3BOHUTE TIO3XKE

4 I will be back soon. — 4 ckopo BepHYCh.

bad [bad] npus. nnoxoii; BpeaHbI (cpasHum. cm. worse

[w3:s] xyxe, npesocx. cm. worst [w3:st] HaUXyILINIA)
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bad news (habits) — niaoxue HOBOCTU (TIPUBBLIUKH)
~ for: bad for health — BpeIHBII 11K 310pOBbS
o badly ['baedli] Hapeu. noxo

basic ['be1s1k] npus. ocHoBHOI; HAYANBHBIN
basic facts — ocHOBHBIE (DAKTHI

basic education — HauaabHOE 0Opa30BaHUE
o basically ['bers1kli] napeu. B ocHoBHOM



be [bi:] 21. (was [wbz], were [w3:(r)]; been [bi:n])

1) eaazon-ces3ka OOBIYHO HE IEPEBOIUTCS

He is a student. — OH CTyIIEHT.

She is beautiful. — OHa Xpacupas.

I am thirty years old. — Mue 30 jer.

2) OBITb, HAXOIUTHCS

He is at work. — OH (HaxoauTcs) Ha paborTe.

3) IpOUCXOIUTD, CIYIATHCS

It was yesterday. — DTo TIPpOU30IILIO BYEPA.

4) HaXOJIUTHCS B KAKOM-II. COCTOSITHUAM

to be afraid — 6o9ThC

fo be in a hurry — TOpOIIUTbLCS

NB I'naroxa be B HacTos111eM BpeMEHU MMeET ClIeAYIOLIUe
GOpPMHI:

am [22m] — coueraercd ¢ MectouMenueM I (s1). B pasrosop-
HOU peuu yacto cokpamaercs: ’'m. [/ am (= I'm) a doctor. —
A Bpau.

is [1z] — coueraeTcs ¢ CyIIEeCTBUTEILHBIMU B €IMHCTBEH-
HOM 4uclie, a TAKXe ¢ MecTouMeHusIMU he (oH), she (oHa), it
(oHO). B pa3roBopHoii peun yacto cokpaiuaercs: he’s, she’s,
it’s. He is (= He’s) a student. — OH CTyJIeHT.

are [a:(r)] — coueraercs ¢ CYIIECTBUTEILHEIMUA BO MHO-
KECTBEHHOM YHUCJIE U C MECTOUMEHUSIMU We (MbI), you (THI,
BHI), they (oH1). B pasroBopHoOli pedn 9acTo COKpalaeTcs:
we’re, you’re, they’re. We are (= We're) like sisters. — MBI Kak
CECTpHI.

because* [b1'kpz] coro3 moTomy 4TO, TAaK KakK

I was late because I missed the bus. — 51 onoznan, moroMy
YTO HE yCIIesl Ha aBTOOYC.

4 because of — u3-3a: because of the rain — U3-3a HOXAS

become [b1'kam] 2s. ctanoButhes (became [b1i'keim], be-
come [b1'kam], becoming)

to become angry — paccepauTbes (CTaTh CEPAUTHIM)

to become interested — 3anHTEepeCcOBATHCS

He became president in 2012. — OH cTan Tpe3naeHTOM
B 2012 roxy.
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before [b1'f2:(r)] npeda. no, nepen; coroz o TOTO KaK; Hapew.
paHBbIIIe

before 8 o°’clock — no 8 4acosn

Letter A comes before letter B. — bykBa A cTout niepe Oyk-
BoIt b.

Think carefully before you make a choice. — Xopo1110 oay-
Maii, TIpexae YeM caeslaTh BLIOOop.

I have never seen her before. — 1 HUKOrga He BUIEI €€
paHbIIIE.

begin [b1'gin] 21. HaunHaTh(cs1) (began [bi'gan], begun
[b1'gan], beginning)

fo begin with smth — HaYMHATH C YETO-I.

What time does the concert begin ?>— Bo cKoJIbKO HQUMHAETCA
KOHLEepT?

¢ Let’s begin. — JlaBaiiTe HaYHEM.

o beginning [b1'ginin] cyw. Hauano

believe* [b1'li:v] 21. BeputH

~ smb / smth: [ believe you. — 4 Bepto tebe. I did not believe
his story. — $1 He TTOBEepMII €TO paccKasy.

~ in: fo believe in God — BepuTh B 60ra

¢ I cannot believe my eyes (ears). — { He Bepto cBoUM TJa-
3aM (yIIam).

Believe it or not. — Xotute BepbTe, XOTUTE HET.

o belief [b1'li:f] cyus. Bepa; yoexxnenue (mH. 4. beliefs)

unbelievable [ Anb1'li:vabl] npui. HeBeposTHEIN

below [b1'lavu] npeoa., napeu. nxKe
the temperature is below zero — TeMIlepaTypa HUXe HOJIS
see below — cMOTpU HUXKE (B TEKCTE)

big [b1g] npus. 6onwitoN (cpasuum. cm. bigger, npesocx. cm.
biggest)

a big house — OOIIBIION TOM

NB IIpunararensHoe big ynorpedisgerca B cOUETAHUN C
UCYUCISEMBIMU CYIIECTBUTEIbHBIMU, C HEUCUUCIISIEMbIMU CY-
IECTBUTETBHBIMUI UCTIONB3YETCS TipUarateTbHoe great: great
progress — OONBIION ycTieX.
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black [bleek] npus. aepuwrit
black shoes — 4epHBIe TyhIU
black coffee — aepHBIN Koe

body ['bodi] cyw. Teno, Tynosutie (m#. u. bodies)

a human body — Ten0 4eoBeKa

parts of the body — yactu Tena

o somebody ['sanmbadi] mecm. xro-HUOYIH

anybody ['enibadi] mecm. KTO-HUOYIb; HUKTO; TI000M Ye-
JTOBeK

nobody ['naubadi] mecm. HUKTO

everybody ['evribodi] mecm. Bce

book I [buk] cyu;. xHura

to read a book — 4uTaTH KHUTY

a children’s book — neTckast KHUTra, KHUTA JUJIS IETEH

a book about (on) birds — xHura o nTULIAX

a book by D. Still — xkaura . Ctun (aBTop)

4 to read smb like a book — mpexpacHo MoHUMAThL KOTO-1.,
BUJIETh HACKBO3b

o exercise book ['eksasaiz'buk] cyus. TeTpann

notebook ['nautbuk] cyw. 3anmmcHag KHIKXKa, OJIOKHOT;
HOYTOYK

book I1 [buk] 21. 3aka3piBaTh; OpOHUPOBATD

to book a table — 3aKa3aTh CTOJVK (B pecTOpaHe)

to book tickets in advance — OpoHUPOBATH OMJIETHI 3apaHee

4 Booked up. — CBOOOIHBIX HOMEPOB HeT. (MH(pOopMaLIu
B TOCTUHUIIE)

both [bau0] mecm. 0b6a, 0be

both hands — obe pyku

you are both — BB 06a

both (of) my parents — 06a MOUX POIUTEIIS

boy [b>1] cyw. manbuuk

a little (small, young) boy — MalleHbKUIA MalbuUK

a teenage boy — 1oJIpOCTOK

a three-year-old boy = a boy of three — TpeXJ1eTHUN MaTbUUK

o boyfriend ['ba1ifrend] cyus. Mononoit yenroBek, Bo31100-
JICHHBIU
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bread [bred] cyu. xne6

white (black) bread — 4epHbIiA (O€BIN) X106
fresh (stale) bread — cBexXuit (4epCcTBBIN) XJ1€0
a piece (= slice) of bread — Kycox xyieba

a loaf of bread — 6aToH xneba

fo cut the bread — Hape3aTh XJ1e0

brother ['brada(r)] cyw. Opar

We are brothers. — MBI OpaThs.

my older (younger) brother — ctapluuii (Mi1aguuii) 6pat
brother-in-law — 39Tb (MyX CeCTPHI); ITypUH (OpaT XEHHI);

JIeBepb (OpaT Myxa)

breakfast ['brekfast] cyus. 3aBTpak

a big (light) breakfast — INoTHBIN (JIeTKUIT) 3aBTpaK
Jor breakfast — Ha 3aBTpaxk

fo have breakfast — 3aBTpaKath

bring [brin] 2. mpuHocuTs (brought, brought [bra:t])
~ smb smth: Bring me some water. — [IpuHecu MHe BOJIbI.
~ smth to smb: Bring some water to me. — IlpuHecu MHe

BOJBI.

~ with: Bring your guitar with you. — IlpuHecu ¢ cobori ru-

Tapy.

¢ Bring your friends to the party. — [IpuBoau cBOoUX npy3eit

Ha BEUECPUHKY.
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building ['b1ld1in] cyws. 3manue
a school building — 3maHe IKOJBI
public building — o01IeCTBEHHOE 31aHUE

business* ['b1znas] cyus. nemo, 6usHec

a family business — ceMeMHBIN OU3HEC

on business — 110 aeny

a business trip (meeting) — nenoBad 1oe3/1Ka (BCcTpeya)

fo do business with smb — BeCTU ieJ1a ¢ KEM-II.

¢ Let’s get down to business. — /[aBauiTe mepeiineM K Jeny.
It’s none of your business. — DTo He TBoe¢ JIeJ10.

Mind your own business. — 3aHUMaiiCcSI CBOUM JIEJIOM.



o businessman ['b1znasmaen] cyu;. 6Gu3HecMeH
businesswoman ['b1znas wumean] cyu,. nenoBast XeHIIMHA
busy ['b1zi] npua. 3aHATHI

but [bAt] corz HO

We were tired but happy. — MBI OBLIIN YCTAIBIMU, HO CYACT-
JIUBBIMU.

I am sorry but I cannot stay any longer. — MHe Xaib, HO &
He MOTY OOJIBIIIE OCTaBAThCS.

by [ba1] npeoa.

1) okolo, Bo3ite, psIIOM C

a house by the sea — 1oM y Mopsl

to stand by the window — cTOSITh BO3JIe OKHA
2) K, He MM03Xe YeM B

by five o’clock — x T 4acam

by the end of the day — X XOHITy THS

3) mocpencTBOM

fo travel by train — myTelecTBOBATh OE3A0M
fo pay by cheque — TIIaTUTH YEKOM

C

cake [ke1k] cyus. TopT; TMpoXHOE

a chocolate (honey) cake — MOKONaAHBIN (MEIOBEIA) TOPT
a birthday (wedding) cake — "MeHUHHBIN (CBaeOHBIIN) TOPT
a piece (= slice) of cake — Kycouek TopTa

to make (= bake) a cake — ucneub TOpT

call [ko:1] aa.

1) Ha3wIBATH

to call smb by his surname — Ha3BIBaTh KOT0-J1. O (a-
MUY

to call smb a friend (lazy) — Ha3BaTh KOro-JI. ApyroM (Jie-
HUBBIM)

My son is called Jack. — Moero cbiHa 30BYT JIXeK.

2) 3BOHUTH

T'will call you tomorrow. — $1 I03BOHIO TeOE 3aBTpa.
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¢ to call back — nepesBanuBate: I will call you back later. —
4 nepe3BoHIO TeOE TO3XKE.

3) 3BaTh, BEI3HIBATH

fo call a taxi (a doctor, the police) — BBI3BaTh TaKCHU (Bpaya,
TIOJIULINIO)

can [kan] modan. en. moub, yMmeTh (could [kud])

[ can speak English. — {1 yme10 TOBOPUTD MO-aHTIUIACKHA.

NB 3a moganbHBIM T1aroiioMm can (could) cienyer nHpuU-
HUTUB CMBICIOBOIO I1arojia 6e3 4acTULbI to.

OrpuunatenbHas (popMa MOJAAJILHOTO [JIaroJa can MuieT-
cs1 ciutHO — cannot. Cannot 1 could not nHorAa cokpalamoT-
cg o can’t u couldn’t: 7 cannot (= can’t) swim. — 5l He ymero
T1aBaTh.

capital ['kaep1t(d)l] cyus. cromuiia
the capital of Belarus — cronuua benapycu

car [ka:(r)] cyws. aBTOMOOUIE, MAIITMHA
fo go by car — e3IUTh HAa MAllIMHE
fo drive a car — yIIpaBJIsITb aBTOMOOUIIEM

card [ka:d] cyw. kapra; KapTOUKa; OTKPHITKA
a business card — BU3UTHAg KapTodKa

a greetings card — O3ApaBUTEIbHAS. OTKPHITKA
a credit card — XpeguTHas KapTa

fo play cards — UrpaTh B KapThl

care I [kea(r)] cyu.

1) 3abora, yxox

medical care — MEIUITUHCKUU yXOJ

¢ to take care of smb / smth — yxaxxusatb 3a KeM-JI. / 4eM-JL.
2) BHUMaHUE, OCTOPOXHOCTD

with care — C OCTOPOXHOCTBIO

¢ Take care! — OcTopoxHee!

care II [kea(r)] 21. 3a00TUTBHC, OECIIOKOUTHCS, BOJIHO-
BaTbCA
I don’t care what people say. — MHe Bce paBHO, 4YTO TOBOPAT.
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~ about: / care about you. — 51 6ectiokotock o Tede. He only
cares about money. — ETo BOJIHYIOT TOIBKO JICHBIU.

~ for: to care for music — JTIOOUTHL MY3BIKY; fo care for the
children — 3a00TUTBCA O IETSAX

o careful ['keaf(3)l] npus. 3a60TIUBEIN, BHUMATEIBHBINA

careless ['kealas] npus. 6€33a00THEIN, HeBHUMATETLHBIN

cash [kae[] cyw. nannuHbie (1EHBTU)
fo pay (in) cash — TIaTUTh HAIUYHBIMUA

cause [kd:z] cyu;. mpuuMHA; 21. TOCAYXUTH IPUIUHOI
the cause of the fire — npu4MHa noxapa

a cause for alarm — ipUYUHA 71 TPEBOTU

fo cause problems — IpuBeCTH K MpodieMaM

centre ['senta(r)] cyus. enTp

the centre of the city — 11eHTp Topoaa

in the centre of the room — B IIeHTpe KOMHATHI

o central ['sentral] npus. ieHTpaNLHBIN

NB B amepukaHcKoM BapuaHTe aHTIIUNCKOTO SI3bIKa CJI0-
BO centre TiuIeTcs center ['senta(r)].

chance [t/a:ns] cyw. manc; ynoOHBIN cyuait

1 did not have a chance to speak to her. — Y MeHS He OBLIO
BO3MOXHOCTH (YIOOHOTO cJ1y4asi) TOFOBOPUTH C HEM.

~ of: chances of success — m1aHChl HA yCNeX; a chance of get-
ting the job — 1m1aHc NOAy4YUTH paboTy

+ by chance — ciyuaitHo

change I [tfeInd3] 2. MeHATH(CH)

She has not changed at all. — OHa coBceM He U3MEHUJIACh.
Let’s change the subject. — JlaBaii CMEHUM TeMY.

4 to change your mind — nepeaymarn

change II [tJeind3] cyus. Iepemena; cnava; MeaKue IeHbIU
to make some changes — BHOCUTh HEKOTOpHIe U3MEHEHUS
He gave me $5 in change. — On nan mue $5 Menoubio.

4 Here is your change. — Bot Bamma cjiauva.

Keep the change. — Cnauy octaBbTe cebe. (Crauu He HYXXHO.)
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for a change — 1151 pazHooOpa3us
a change for the better (worse) — nepemeHa K Jydyuiemy

(xynuremy)

character ['karakta(r)] cyu. xapaxrep; mepcoHaxX

strong character — CUJIILHBIU XapakTep

traits of character — 4epThl XapakTepa

the main character — TIIaBHBIN repoit

o characteristic [ kaerakta'ristik] npus. xapakTepHBIN;
cyuj. XapakTepHas uyepTa

cheap [t[i:p] npua. neureBEIit, HemopoTO

a cheap restaurant — HeIOPOro pecTopaH

cheap wine — nenieBoe BUHO

¢ cheap and cheerful — HeopoTO¥ U TIPAKTUUHBIN (JIEIITE-
BO U CEPIIUTO)

check I [tfek] a1. mpoBepAThL

fo check the email — TIpOBEPUTH BIIEKTPOHHYIO TTOUYTY

¢ to check in — 3aperucTpupoBaThcs (B TOCTUHUIIE, B a3pO-
TIOpTY)

to check out — BbIEXaTh U3 TOCTUHUWLIBI

o checkout ['tfekaut] cyu. Kacca B MmarasuHe; BpeMs Bbl-
MACKU U3 TOCTUHUIIBI

check I [tfek] cyus. mpoBepka

a security check — npoBepka 06e30TTaCHOCTU (IMYHBINA 10-
CMOTp B a3pOonopTy)

~ for: a check for mistakes — IpoBepKa Ha HAJIMYKUE OIIU-
00K

NB B amepukaHckKoM aHTIUKWCKOM CYIIECTBUTEIbHOE
check umeeT 3HaYeHUS «4eK» (B OpUTAHCKOM aHIVIMHACKOM —
cheque [tfek]) u «cueT» (B 6puTaHckoM aHrnuiickoM — bill
[b1l]): a check for $50 — uex Ha $50; Can I have the check,
please? — IlpuHecuTe cuer, MoOXaJIyuUcTa.

chicken ['t/1kin] cyus. UBIIIEHOK; KypSTUHA, KYPUHOE MSICO
roast (frozen) chicken — xXapeHas (MopoxXeHas) Kypuia
chicken soup — KypuHBIH CcyTl

24



child [tfa1ld] cyws. pebGenok (mn. u. children ['tf1ldran] —
IIETU)

an only child — eTUHCTBEHHBIN pebeHOK

a three-year-old child — TpexJIeTHUIA peOEeHOK

young children — MaJleHbKUE IECTU

choice [tf21s] cyuy. BEIOOD

the right choice — TIpaBUITLHBIN BEIOOD

to make a choice — nenats BIOOD

4 to have no choice but to do sth — He UMeTh 1pyroro BrIOO-
pa, KpoMe Kak JiejaTh 4To-JI.

o choose [tfu:z] 2. BEIOUpATH

church [tf3:tf] cyus. iepkoBb (mH. 4. churches ['t[3:t[1z])
fo go to church — XOIUTb B LIEPKOBb

city ['s1ti] cyuy. Topon (mH. u. cities)

the city of Moscow — ropox MockBa

to live in the city — XUATb B TOPOJIe

NB CymiecTBUTETbHBIM City 0OBIYHO Ha3BIBAIOT KPYITHBIN
TOpoJl, HAIpUMeEp CTONUILY, obacTHOM 11eHTp. 1 obo3Ha-
YEHHUS HEOOIBILIOTO rOpo1a UCTIOIb3YETCS CYIIECTBUTEIBHOE
town [taun] (cm. cTp. 102).

clear [kl13(r)] npus. acHBIN; TOHSTHBIH

a clear blue sky — acHoe Toyboe HEOO
clear instructions — IOHATHBIE UHCTPYKIIUU
4 to make smth clear — riposicHUTS 4TO-1I1.
Is that clear? — Dto noHgaTHO?

close I [klauz] 21. 3akpriBaTh(CS)

fo close the window (book, eyes) — 3aKpbITb OKHO (KHUTY,
riasa)

The doors close automatically. — JIBepu 3aKphIBalOTCS aB-
TOMAaTUYECKMU.

o closed [klauzd] npus. 3axpHITHI

close Il [klaus] npua. 6G1U3KMIA, TeCHBIN
a close friend — 6AU3KUI Apyr
close contact — TeECHBIA KOHTAKT
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¢ to take a close look at smth — BHUMaTeTLHO TOCMOTPETH
Ha 4TO-JI.
o closely ['klausli] Hapeu. 61u3Kk0; BHUMATENTBHO

clothes [klaudz] cyu. onexna

clean (work, casual) clothes — 4ucrtast (pabouas, nMoBce-
JIHEBHAs1) odexXIa

a clothes shop — Mara3uH OJIEKJIbI

¢ to put on (take off) your clothes — HazeBaTh (CHUMATH)
OlEXKIY

NB CymectsutrensHoe clothes Bcerma coueraercd ¢ ria-
roJIOM BO MHOXECTBEHHOM 4ucie: Your clothes are in the
wardrobe. — TBOS ofiexX1a HAXOAUTCS B IIKAQy.

coffee ['kofi] cyus. xode

black (white) coffee — aepHbBIli Koe (Kope ¢ MOTOKOM)

ground (instant) coffee — MOIIOTBIN (PacTBOPUMBIIA) Koe

to make coffee — BapuThL Koe

¢ Two coffees, please. — J/IBa Kode, moxayiicTa.

Would you like a cup of coffee? — He xorure 11 yameuky
Ko(e?

Do you take sugar in your coffee? — Brl nbeTe Kode ¢ ca-
xapom?

cold I [kauld] npus. xomomHwrit

cold water (weather) — XolloJiHas1 Boja (I1oroja)
4 I feel cold. — MHe xomonHoO.

o coldly ['kauldli] Hapeu. xomoano

cold II [kauld] cywy. xonon; mpocTtyna
in the cold — na xonone
fo catch (a) cold — ipocTyIUTHCA

come [kam] 21, mpuxomauTh, Mpueskath (came [keim],
come [kAm], coming)

fo come home — NPUXOIUTHL TOMOM

~ to: to come to work (the party) — IpUXOOUTH HA padOOTy

(BEeUEpUHKY)
~ into: fo come info the room — BXOIUTH B KOMHATY
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4 to come to see smb — HaBeCTUTHL KOTO-II., 3alTH B TOCTU
K KOMY-JI.

to come back — BepHYThCS, MPUIATH HA3a

Come in. — Bxoaure.

Come on! — He Mmoxer ObITh! /laBaii xe! (IloToporucs!)

company ['kampani] cyuy. koMnanug (uu. 4. companies)

a computer company — KOMIIbIOTepHass KOMIIAaHUS

to work for a company — pabotaTb Ha KOMITAHUIO

in the company of friends — B KOMIIAaHUU JIPpy3€HA

¢ Two is company, three is a crowd. — TpeTuii TUIIHMIA.
(noca.)

NB He nyraiite cioBo company cO CJIOBOM campaign
[kaem'peln] (kamTiaHUs).

complain [kam'ple1n] es2. xanoBarbcs

~ to smb: fo complain fo the manager — IOXaJIOBaTbCS M-
HeJlXepy

~ of (about) smth: fo complain of a headache (about the
noise) — XaJjoBaTbCS HA TOJIOBHYIO OOJIb (Ha 1IYM)

o complaint [keam'ple1nt] cyu. xamobda

connect [ka'nekt] 2. coennHaTh(CS)

fo connect smth fo (with) smth — COeIUHSITE YTO-J1. C YeM-]I.
tfo connect to the Internet — moakmoOYNTHCS K MUHTEpHETY
o disconnect [, diska'nekt] 22. pazbeaUHATE

connection [ka'nek[(3)n] cyw. cBA3L, coennHeHMe

contact I ['kontaekt] cyus. KoHTaKT, CBSI3b

business contacts — NIeI0BbIE KOHTAKTHI

contact between parents and children — cBSI3b MEXIy POJIU-
TeJISIMU U IETbMU

4 to be in contact with smb — obmarsca, mogaepXNBaTh
CBS3b ¢ KEM-II.

to come into contact with smb — BcTpeuaTbca, BcTymaTh
B KOHTAKT C KEM-II.

contact II ['kontaekt] 22. cBa3aThes (1o TeaedOHY, MUCHMOM)
~smb / smth: Contact me if you have any questions. — CBs-
XWCh CO MHOU, €CJTN Y TeOST OYAYT BOTIPOCHI.
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control I [kan'traul] cyw. xouTpomb

fo have control of (over) smth — UMeTh KOHTPOJIb HAl YeM-]I.
fo lose control of smth — TIOTepsATh KOHTPOJIb HAJ YeM-]I.

4 under control — o1 KOHTpoOIEM

to be in control of smth — koHTpoUpPOBATEL UTO-II.

control II [kan'traul] 212. KoHTpOIUPOBATH; PYKOBOJIUTH

(controlled, controlling)

fo control the situation — KOHTPOJIUPOBATh CUTYAIINIO
fo control the company — pyKOBOAUTb KOMIaHUEH

cost I [kost] cyus. cTOoUMOCTD; 3aTpaTHl

the cost of fuel — CTOUMOCTD TOIIJINBA

fo cut costs — COKpaTUTh 3aTpaThl

4 at all costs — 1100011 11eHOH, BO UTO OBI TO HU CTAJIO

cost II [kost] 22. cTouTh (cost, cost)
The book costs $15. — Kuura crout $15.
fo cost much (a lot of money) — CTOUTDH JOPOTO

country* ['kantri] cywy. ctpana (mx. 4. countries)
my native country — MO4 pPOJIUHA, MO pOJIHAY CTpaHA
a developing (developed) country — pa3BuBarwolasiacs (pas-

BUTAas) CTpaHa

¢ to live in the country — XUTbh B CE€JIbCKOU MECTHOCTU
o countryside ['kantrisaid] cyw. cenbckas MecTHOCTD

course* [ko:s] cyus.

1) Kypc (oOydyeHUs, IeUeHUS U T. T1.)

a course in design — Kypcul dusatiHa

2) X0JI, HaTIpaBIleHUE

the course of events — xo0 cobbimuii

a course of action — naau deticmeuii

3) 6010

a dinner of three courses — 00e11 U3 TPEX OO
¢ of course — KOHEYHO

crime [kraim] cyu;. mpectyruienue
fo commit (a) crime — COBEPLIUTDb MPECTYILICHUE
o criminal ['krimin(d)l] npus. pecTyTHBIN, KPpUMUHATTB-

HBIW; cyul. TIPECTYITHUK
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cross I [kros] cyw. xpect
a gold cross — 30110TOI KpecT
fo put a cross — TIOCTaBUThb KPECTUK (TaTOUKY)

cross I1 [kros] 21. mepecekars; cKpelmBaTh

to cross the road — TIepeUTH 1OPOTY

fo cross your fingers — CKpeCTUTH TIANTBIIBI (UTOOBI HE CTiIa-
3UTh WIN B 3HAK MOXEIAaHUS yIadun)

cry [kra1] e2. kpuuaTh; rurakats (cried, crying)

fo cry (out) in surprise — BCKpUKHYTB OT VIUBJICHUSI

Don’t cry. — He tinaus.

4 to cry for help — 3Barh Ha moMoIIb

It is no use crying over spilt milk. — Cie3samu ropro He 1o-
MOXEIb. (noca.)

o cry [kra1] cyws. xpuk

cup [kap] cyus. waimka; 6okain; Kyook

a cup of tea — danika 49ag

a plastic cup — IIaCTMACCOBBIN CTAKaHUYUK

the World Cup — Kyb6ox Mupa

o cupboard ['kabad] cyus. mikad ang mocyawl; KagoBka

cut [kat] e1. pe3arb; ctpudb (cut, cut [kat])

to cut the bread — Hape3aTh Xj1eb

fo cut a piece of cake — oTpe3aTh KyCOK TOpPTA

fo cut your finger — Tiope3aTh cebe manerr

fo cut your hair — CTpyAYb BOJIOCHI

4 to cut smth in two (into pieces) — mope3ars 4TO-JI. OO~
J1aMm (Ha KyCOUYKM)

to cut a long story short — xopoue roBops

D

danger ['deind3za(r)] cyws. ommacHOCTD

in danger — B OIIACHOCTU

out of danger — BHe OTIaCHOCTU

o dangerous ['deInd3zaras] npua. omacHbI
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date [dert] cyus. maTa; cBUIAaHUE

today’s date — ceTOIHSAIIHSAS 1aTa

the date of birth — nara poXneHust

a date with smb — cBuIaHmne ¢ KEM-JI.

4 to ask smb out on a date — npurnacuTb Koro-y. Ha CBU-

JaHUE

up to date — coBpeMeHHBIN
out of date — ycTapeablit, BRIIISAIITANA U3 MOJIBI
o date [de1t] es. maTUpoOBaTh, IPOCTABIATE AATY

daughter*® ['d>:ta(r)] cyuy. moun
the only (oldest, youngest) daughter — enuHCTBeHHA (CTap-

1ras, MJIaaIas) 1049b

day [der1] cyws. neHb

a working day — pabo4unii AeHb

a day off — BBIXOOHOU IeHb

on this (that) day — B 3TOT (TOT) JIeHb
two days ago — 1Ba THS HA3a]l

the day before yesterday — 1103aBu4epa
the day after fomorrow — 110Cjie3aBTpa
in a few days — uepe3 HECKOJIBKO THE N
every day — KaXIbIi IeHb

three times a day — Tpu pa3a B IeHb

+ all day (long) — Bech A€HD

one day — oTHaXIbI

the other day — Ha THaX

Have a nice day! — Xoporero nas4!

o daily ['de1li] npus. exenHeBHEBIN

deal [di:l] cyws. cnenka

fo do a deal with smb — 3aKTIOUNUTD CAENKY C KEM-I.

¢ a great deal of money (time) — MHOTO neHeT (BpeMeHU)
It’s a deal! — JloroBopumnucs!

o deal [di:l] (with) 22. umeTh nemo (c) (dealt, dealt [delt])
dealer ['di:la(r)] cyw. munep; Toprosel

decision® [d1's13(3)Nn] cyuy. pemrenne
an important (difficult, right) decision — BaxXHoe (TpyIaHOE,

MPaBWJILHOE) PEIICHUE
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to make a decision — TIpUHATH pelIeHE
o decide [d1'sa1d] 21. pemaTs
decisive [d1'saisiv] npus. pemuTeTHHEIN

deep [di:p] npus. Ty6OKMIA

a deep river — TIIyOOKasl peKa

a deep respect — TIIyOOKO€ yBaXKEeHUE
Iwo metres deep — 1Ba MeTpa B TIIyOUHY
o deeply ['di:pli] Hapeu. TIyOOKO

depth [depB] cyw. TnyOuHa

degree [d1'gri:] cyw. Tpamyc; cTereHb

20 degrees Celsius — 20 rpagycos 1o Llenbcuto

fo have a degree in Economics — TIOJTy4UTh CTEIIEHD I10 KO-
HOMUKE

4 to some degree — B HEKOTOPOU CTETTEHN

demand [d1'ma:nd] cyw. TpeboBaHue; cripoc

to make demands — BHIIBUTATh TpeOOBaHUs, TpeOOBATH

fo be in demand — TTONB30BATHCSI CIIPOCOM

to meet the demand for a product — ynoBJIETBOPSTH CIIPOC
Ha ToBap

¢ demand and supply — cripoc 1 ipemIoXeHue

design [d1'za1in] 21. mpoekTHpoOBaTh; CO3AaBATh

to design a building — cipoeKTAPOBATH 3MAHUE

fo design clothes for women — co31aBaTh OJEXIY ST XXEH-
IIUH

o design [d1'zaIin] cyw. mu3aitu

detail ['di:te1l] cyus. netann

the details of the plan — neranu riaHa

4 in detail — B neTangax

o detailed ['di:te1ld] npus. meTanbHBINA, TOAPOOHBII

develop [d1'velap] 21. pa3BuBaTh(cA); pa3pabaThIBATh

to develop your talents — pa3BUBaTh CBOU TAJIAHTHI

fo develop a new product — pa3pabdaTsIiBaTh HOBBIN TTPOIYKT
o development [d1'velospmant] cyw. pasBuTe; paspadoTka
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die [da1] a12. ymupats (died, dying)

fo die young — yMepeTh MOJOIBIM

fo die of (from) cancer — yMepeTh OT paKa

I am dying of hunger (boredom, curiosity, fright). — 1l yMmupato
OT TroJjiofia (CKyKU, JII0OOITLITCTBA, CTpaxa).

4 I am dying for a drink. — MHe 10 cMepTU X04eTcs BEIITUTD
(g morn6aro ot XKaxKJIIbl).

I am dying to see you. — MHe He TepriuTCcs TeOS YBUJIIETD.

o death [deB] cyws. cMepTh

dead [ded] npus. mepTBEII

dying ['da1in] npus. ymuparommii

different® ['d1front] npua. pasnwiii; npyroii

many different colours — MHOTO pa3HBIX 1IBETOB

~ from: different from each other — oTiyaromuecs Ipyr
OT Jpyra

o difference ['d1f(3)rans] cyw. pasuuiia; ornuaue

differently ['d1f(3)rantli] Hapeu. mo-pazHoMy; TTO-TIpyrOMy

difficult ['d1frkalt] npus. TpymHBINA, CTOXHBIT

a difficult question — TpyJIHBI BOIIPOC

a difficult situation — cloXHas cUTyalus

~ for smb to do smth: 7 is difficult for me to explain. — MHe
CJIOXHO OOBSICHUT.

o difficulty ['d1fikalti] cyus. TpynHocTs (mH. u. difficulties)

dinner ['d1na(r)] cyus. oben

fo have dinner — obenarb

fo have smth for dinner — eCTh 4TO-JI. HA 00€]I

a three-course dinner — 00el1 13 Tpex 0100

¢ to ask (invite) smb to dinner — npuriamare Koro-ji. Ha
oben (YXUH)

It’s time for dinner. — ITopa o6enars.

What’s for dinner? — Yo Ha o6en?

NB B Benuko6puranuu dinner — 3To TIIaBHBIA IIpUeEM TIU-
1T B Te4YeHUe IHSI, OOBIYHO B 6-7 yacoB Beuepa. [Ipuem rmum
B cepenuHe THS HaseiBaeTcs lunch [IAntf] (jtanu), HeKoTOpEHIE
HaszbIBaloT ero dinner. CiioBoM supper ['sApa(r)] (yXuH) 6pu-
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TAHIIBI HA3BIBAIOT JIETKUI YKUH Tiepell CHOM, a aMepUKaH-
1Tl — OCHOBHOM TIpHEM ITUATIA BEIEPOM.

direct [d1'rekt] 2. HaipaBRATDL

to direct your attention (efforts) fo smth — HaIpaBJISITh CBOE
BHUMaHUeE (YCWINS) HA YTO-JI.

o direct [d1'rekt] npus. npamoit

director [d1'rekta(r)] cyus. nupexTop

direction [d1'rek[(3)n] cyus. HanpaBacHUE

discussion [d1'skA[(3)n] cywy. muckyccus, obcyKaeHne

a discussion of smth — 06cyXJIeHHUE Yero-J.

a topic for discussion — TeMa JUISL 00CYXIeHUS (IUCKYCCUM)
o discuss [d1'skAs] e1. 00CyXnaTh, CIOPUTD

distance ['d1stans] cyws. paccTogHUe; TUCTAHITUS

a long (short) distance — 60ab110€¢ (HEOOJIbIIOE) PACCTOS -
HUE

at a distance of 10 metres — Ha paccTodHUU B 10 MeTpOB

the distance from Minsk to Moscow — paccTossHue oT MUH-
cka 10 MOCKBEBI

4 in the distance — Baanu

from (at) a distance — n3naneka

do [du] 2. nenaTs (did [d1d], done [dAn])

fo do a job — BBITIONHATH paboTy

I don’t know what to do. — $I He 3HA10, YTO JI€IATh.

+ How are you doing? — Kaxk y Te6s nena?

What are you doing? — YeM ThI 3aHUMaceIbcsa? (B JTaHHBIA
MOMEHT)

What do you do? — KeMm ThHI paboTaeiinb?

That will do. — XBarur. (JocraTouHo.)

door [d>:(r)] cyw. nBEpD

at the door — y nBepu

to open (close) the door — OTKpBIBaTh (3aKpbIBATh) ABEPh

4 out of doors — Ha yJuIle, CHApyXU

to answer the door — oTKpbITH IBepb (HA 3BOHOK, HA CTYK)
to show smb to the door — mpoBoAUTEL KOTO-JI. K BBIXOIY

(1o 1Bepn)
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down [daun] npeoa., Hapey. BHU3Y, BHU3
down the stairs — BHU3 10O JIECTHULIE

fo go down the street — UITHA BHUS TI0 VIIUIIE
¢ to sit down — cecThb

to write down — 3amucarb

drink [drink] 22. mutsk (drank [drank], drunk [drank])

fo drink water (wine, beer) — MUTL Boay (BUHO, TTUBO)

4 to drink smb’s health — BEITIUTE 32 Ube-JI. 310POBBE

to drink to success — BEITIUTB 3a yCIIeX

to drink and drive — ynipaBisTh aBTOMOOMIEM B HETPE3BOM

BUJIE

drive [dra1v] 21. exaTp; ymnpabBisath aBToMoOuiIeM (drove

[dravv], driven ['dr1ivn])

fo drive a car — BOIUTH MAallIUHYy

Can you drive ?— Tbl yMeelllb BOTUTH (MAIIUHY)?
4 to drive smb home — oTBe3TH KOTO-11. 1TOMOIA

to drive smb crazy — cBoAUTH KOTO-J1. C yMa

o driver ['draiva(r)] cyu;. BomuTennb

early ['3:li] npus. panuuii; Hapey. pano (cpasHum. cm. ear-

lier, npesocx. cm. earliest)

early morning — paHHee yTpo
early in the morning — paHo yTpoM
fo arrive early — IpAexaTh paHO

easy ['i:zi] npua. nerkuit, HETPyIHBIN (cpasHum. cm. easier,

npesocx. cm. easiest)
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an easy task — HETpyIHOE 3aJaHUE

it’s easy to do smth — JIETKO cHeNaTh 4TO-11.

¢ Take it easy. — He mpuHMMai O113KO K CepIIly.

Easier said than done. — JIerue ckazars, 4yeM cleaaTh. (nocs.)
o easily ['i:z1li] Hapeu. nerko

eat [i:t] 1. ecTb, muTaThCA (ate [et], eaten ['i:tn])
fo eat fruit and vegetables — ecTh GPYKTHI U OBOIIU
¢ to eat out — mUTATHCS BHE JIoMa (B pecTOpaHe U T. I1.)



economy [1'konami] cyus. 5KoHOMUKA; PKOHOMUS

a market economy — peIHOYHAs 3KOHOMUKA

to make economies — 3)KOHOMUTh

o economics [,i:ka'nomiks] cyu. sxoHOMUKa (KaK HayKa)
economic [,i:ka'nomik] npus. sxonHoMuueckuii
economical [i:ka'nomikl] npus. sxoHOMHBIH

education [ edju'ke1f(3)n] cyus. obpazoBaHUE

fo get a good education — MOXY4IUTH XOpoOILIIEE 0Opa3OBAHUE

primary (secondary, higher) education — HadalbHoOE (Cpel-
Hee, BhIcIee) o0pa3oBaHue

o educated ['edjukertid] npus. o6paszoBaHHEIM

effect [1'fekt] cyus. adpdexr, pesynbTaT

a positive (negative) effect — TIONOXUTENbHBIN (OTPULIATENb-
HBII) pe3yabTaT

fo have an effect on smth / smb — oKa3wIBaTh BIUSHIE HA
YTO-JI. / KOTO-II.

o effective [1'fektiv] npus. 3ppexTuBHEBIN

effectively [1'fektivli] napeu. a3bdexTBHO

eight [e1t] yucium. BoceMb

eight people — BOCEMb UEJIOBEK

at eight o’clock — B BoceMb 4acoB

a boy of eight — BOCbMUJIETHUI MaJIbuUK

o eighth [e1tO] yucaum. BocbMoit

eighteen [ e1'ti:n] yucium. BocemMHaauarhb

eighty ['e1ti] yucium. BoceMbuecsar

eight hundred ['e1t 'handrad] yucium. Bocembcor

eight thousand ['ert '6avz(3)nd] yucium. BoceMb ThiCS4
eight million ['e1t 'miljan] yucium. BoceMb MUTUOHOB

eleven [1'lev(®)n] yucium. omuHHAOLATE

She is eleven. — Eff omuHHAIIIATh JeET.

I will come at eleven. — Sl ipuny B OMUHHAIIATD.

o eleventh [1'levn®] vucium. omuHHaIIATEIN

eleven thousand [1'lev(a)n 'Bavz(s)nd] yucium. onuHHaa-
1aThb THICSY

eleven million [1'lev(3)n 'm1ljon] uucium. omrHHAIIIATE MUIT-
JTMOHOB
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employ [1m'pl>1] 22, ipegocTaBNATE paboTy; HAHUMATD
fo employ a nanny — HaHUMATh HIHIO

o employer [1m'pl>13(r)] cyus. paboTomaTens

employee [1m'plo1i:] cyws. cyxammit

unemployment [ Anim'ploimant] cyw. 6e3pabotuiia
unemployed [ Anim'plo1d] npua. 6e3paboTHBIN

end [end] cyw. KoHeIT

at the end of the month — B KoHIIe Mecd11a

Jfrom beginning to end — oT Ha4Yajaa 0 KOHLIA

4 in the end — B KOHIIe KOHIIOB

to make ends meet — cBOIUTDH KOHIIBI C KOHIIAMU

enough® [1'nAf] Hapeu. 1ocTaTOUHO; NpuL. TOCTATOUHBII
enough time (money) — 1OCTaTOYHO BPEMEHU (IIEHET)
big (good) enough — mocTaTOYHO OOJIBIITON (XOPOIIUIA)

even ['i:v(d)n] Hapeu. naxke
He did not even call. — OH naxe He TTO3BOHWIL.
Even a child can understand it. — Jlaxe pebeHOK MOXET 3TO

IIOHATH.

every ['evri] npus. KaxXneIi
every day (time) — KaXIbIi IeHb (pa3)
¢ every other day — uepes geHb (HampuMep, B ITIOHEACIb-

HUK, CpEAY, IATHULLY U T. ]1.)
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o everyone ['evriwan], everybody ['evribbpdi] mecm. Bce
everything ['evriOin] mecm. Bcé
everywhere ['evriwea(r)] Hapeu. Be3ne

example [19'za:mpl] cyw. mpumep
fo give an example — TIPUBOJIUTH TIpAUMED
¢ for example — HarrpuMep

exercise* ['eksasaiz] cyus. ynpaxHeHnue
physical exercise — pu3nYecKUe YIpaXKHEHUSI
fo do exercise(s) — BBITIOJIHATD YIIPAKHECHUS
4 exercise book — TeTpanp



expensive [1k'spensiv] npui. 1oporoit, ToporocTOSINTI

an expensive restaurant (hotel, car) — noporoii pecropaH
(otenb, aBTOMOOWIIB)

4 It is too expensive. — DTO CIUIIKOM JOPOTO.

experience* [1k'spIarians] cyus. olbIT; BricuaTIcHNUE
personal experience — TUYHbBIA OIBIT

work experience = experience of working — oTibIT pabOTBI
new experiences — HOBbIE BITEUATIECHUS

4 to know from experience — 3HAaTh 110 OTIBITY

o (in)experienced [(,In)1k'spIarianst] npua. (He)OIBITHHIN

explain [1k'sple1n] 21. 06BICHATD

to explain what happened — 0OBSICHUTD, UTO CIYYMIIOCH

~ to smb: [ can explain everything to you. — 51 mory Bce TeOe
OOBSICHUTB.

o explanation [,ekspla'neif(a)n] cyus. oOBsIcCHEHUE

eye [a1] cyws. T3

blue (green, brown, dark brown) eyes — ToayOBIe (3¢JICHBIE,
Kapue, YepHBIC) I1a3a

a black eye — nonOUTHIN TN1a3 (CUHSK MOJ [JIA30M)

fears in the eyes — CJI€3bl B IJ1a3ax

4 to look smb in the eye — cMoTpeTs KOMy-JI. B T71a3a

to please the eye — pajoBats ri1as

not to believe your eyes (ears) — He BepUTh CBOMM TJa3am
(ymam)

o eyebrow ['atbrau] cyw. 6poBb

eyelash ['azl®[] cyw. pecHuna

eyelid ['azlid] cyus. Bexo

face [fe1s] cyuy. muiio

fo wash your face — YMBITb JIALIO

a look on your face — BeIpaxXeHue UL
a slap in the face — noue4nHa

¢+ face to face — TuIOM K TUTLY
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to look (laugh) in smb’s face — cMoOTpeTh (CMESITBCST) KOMY-IT.
B JIUIIO

fall [f>:1] 22. mamats (fell [fel], fallen ['f2:lan])

fo fall off the bike — ynacTthb ¢ Beltocunena

fo fall down the stairs — ynacThb C JIECTHULBI

The temperature fell by 10 degrees. — TemTieparypa ymana
Ha 10 rpagycosB

+ to fall asleep — ycHyTH

to fall ill with smth — 3a601eTh yem-11.

to fall in love with smb — B1I0OUTBECS B KOTO-II.

family ['faamsli] cyus. cembst (mn. 4. families)

a family member = a member of the family — 4i1eH ceMbU

a family of four — ceMbs 113 YeThIpEX YeT0BEK

a friend of the family — npyr ceMbUu

fo have a large (small) family — nMeTh 6OJIBINYIO (MaJIEHb-
KYI0) CEeMbIO

far [fa:(r)] npus. nanwuuii; Hapeu. nanexo (cpaBHUT. CT. far-
ther ['fa:0a(r)] wiu further ['f3:093(r)], npesocx. cT. farthest
['fa:0ast] unu furthest ['f3:09st])

at the far end of the room — B 1aJbHEM YTy KOMHAThI

How far is it to your house ? — Kak tajieko J1o TBOETO JiomMa?

~ from: not far from the park — Heganexo oT mapka

fast [fa:st] npua. OBICTPHIA; Hapey. OBICTPO

a fast car — OBICTPHIA aBTOMOOWITH

a fast train — cKOpbIN Moe3a

You are driving too fast! — Thl enenib CIUIIKOM OBICTpPO!

¢ My watch is (5 minutes) fast. — Mowu yacer (Ha 5 MUHYT)
CIIEIAT.

NB IIpunaratenbHoe fast ucronb3yeTcsl, YTOOBI OIMCATh
OBICTpOE ABMKEeHUE (CpaBHUTE ¢ MpuIaraTeIbHBIM quick Ha
cTp. 79).

father ['fa:03(r)] cyus. otelr
fo become a father — cTaTh OTLIOM
a father of two — oTell ABOUX JeTel
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NB Tlpn obpameHun vacto ynotpeonsercsa cioBo dad
[deed] (mama); ManeHbKUE JE€TU B CBOEH pedr OOBIYHO HC-
mmonb3ytoT cioBo daddy ['daedi] (ramouka).

4 Father Christmas — /lex Mopo3s

feel [fi:l] 21. (felt, felt [felt])

1) 4yBCTBOBATH

How do you feel? — Kak Tbl ce0s1 4yBCTBYEIb?

fo feel pity for smb — UCTIBITHIBATH XaAJIOCTh K KOMY-II.

2) noyiarath, C4UTATh

I feel that I am right. — §l cuvrtato, 4To S TIPaB.

3) Tporath, IIyIIaTh

fo feel the pulse — MynaTh TyJIbC

4 to feel like doing smth — xorers (caenars) uro-i.: [ feel
like sleeping. — MHe XoueTcs CTaTh.

o feeling ['fi:l1n] cyw. ayBCcTBO

few [fju:] mecm., npua.

1) mano

I have few friends. — Y MmeHsa Majo gpy3ei.

There are very few of us. — Hac oueHb Malo.

2) HecKoJbKO (a few)

1 have a few friends. — Y MeHS HECKOJIBKO JIPY3ei.

I read a few of his books. — $I mpouuTan HECKOIbKO €TO
KHUT.

NB Few 11 a few yrioTpe04toTcs TOIBKO B COYETAHUHU C UC-
YUCTIEMBIMU CYIIECTBUTETbHEIMA. B coueTaHUu ¢ Heucumc-
JIIEMBIMUA CYIIIECTBUTEIBHBIMUA UCTIONB3YIOT little 1 a little
(cMm. cTp. 59).

final ['fain(®)l] cyw. dvHan; npus. TocTeAHUI, 3aKITIOYNA-
TEJABbHBIN

the World Cup Finals — ®unan Kybka mupa

to get through to the final — noiitTu 1o dpuHana

a final decision — OKOHUYATEJILHOE pEIIeHUE

final exams = finals — BBITIYCKHbBIE K3aMEHBI

o semi-final [ semi'farnsl] cyw. monydpunan

finally ['faznali] #apeu. B KoHIIE, B 3aKITI0YECHUE
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find [faind] 2. naxonuTs (found, found [faund])

fo find the keys — HaWiTU KIITO4YU

1 find it difficult. — {l HaxoxXy (MHE KaXXeTcs) 3TO CIOXHBIM.

4 to find out — y3HATL, BHIACHUTD: fo find out the truth —
Y3HATh MIpaBIy

fine [fa1n] npus. Xopommmii, MpeKpacHBIN

fine weather — ipekpacHasl 1orojia

fo feel fine — 4yBCTBOBATL ce€0s1 XOPOILLO

¢ How are you? ~ Fine, thanks. — Kax gena? ~ [IpekpacHo,
crnacubo.

More coffee? ~ No, thanks. I’m fine. — Eme koge? ~ Her,
cnacu6o. S 6oJblile HE XOUy.

finish ['finif] 22. 3axaHYUBaTH

fo finish your dinner (work) — 3axoH4UTh 00e] (padory)

fo finish school — OKOHYUTH IIKOJY

~ doing: fo finish reading the book — 3aKOHYUTH YUTATh
KHUTY

fire ['fara(r)] cyuy. orons; moxap

fo make a fire — pa3BecTU OrOHb

fo be on fire — OBITH B OTHE, TOPETH

fo set fire to smth — TIOIXe4Yb UTO-I.

fo put out a fire — MOTYIIUTS TIOXKAP

4 to play with fire — urpats ¢ oruem, puckKoBarh
o fireplace ['faraple1s] cyw. xkamun

firework(s) ['fatow3:k(s)] cyvu. detiepBepk
fireman ['fazoman] cyu;. moxapHBII

fish [f1f] cyw. priba

fresh (frozen, fried, smoked) fish — cBexast (MopoxXeHas,
XapeHad, KoIrdyeHas)

river (sea) fish — peuHast (Mopckast) psioa

fish soup — pbIOHBIH CyII

fish and chips — pp10a ¢ XapeHOM KapTOIIKOMK

fo go fishing — ppIOAYUTH

five [fa1v] yucaum. nsaTh
five minutes (dollars, days) — mTh MUHYT (1OJIIapOB, THEIA)
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page five — CTpAaHWIIA HOMED TISITh

He is five (years old). — Emy 11ath (JIeT).

Shall we meet at five? — BcTpeTUMcS B ISTh?

o fifth [f1fO] vucaum. areiit

fifteen [ fif'ti:n] uvucaum. naTHagATH

fifty ['fifti] vucoium. narpaecar

five hundred ['farv 'handrad] yucisum. marecor

five thousand ['faiv '0avz(d)nd] vucium. IATL THICAY
five million ['fa1v 'miljan] vucaum. iaTs MUILIMOHOB

floor [fI>:(r)] cywy. TioN; 3TAXK

on the floor — Ha IOy

the first floor — BTOpoii 3TaxX (OpHUT.); IEPBLINA 3TAaX (amep.)

NB Hymepanuus staxeid B Berukoopuranuu u CILIA ot-
nnyaercd. B BenukoOpuTaHUM TIEpBBIA 3TaX Ha3bIBAETCS
the ground floor, Bropoii — the first floor, Tpetuit — the second
floor v T. 1. AMepuKaHIBI Ha3bIBAIOT TepBbIit Tax the first
floor, BTOpoit — the second floor, TpeTuit — the fourth floor
UT. I

follow ['falau] 24. citemoBaTh; clIeMUTH

fo follow smb — naTN 32 KEM-JI.

fo follow the advice (instructions) — cle10BaTh COBETY (MHCT-
PYKLAM)

We are being followed. — 3a HamMu clleAT.

o following ['f>lau1In] npus. cnenyromnii

food [fu:d] cyw. ena
fresh (healthy, tasty) food — cBexasl (3M0poOBasi, BKyCHasl) €1a
tinned (canned) food — KoHCEPBHI

fast food — ena Ha cKOpyIO pyKy
o feed [fi:d] 21. kopmuTh (fed, fed [fed])

foreign* ['foran] npus. uHOCTpaHHBIN
a foreign language — MHOCTPAHHBIN SI3bIK

for [f>:(r)] npeoa.

1) s (Koro-1. / 4ero-i.)

a present for you — Ionapox JIJIst Te0s
fo go for a walk — UITY HA TIPOTYIIKY
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2) B TedeHUe (KaKOTO-J1. BpEMEHN)
Jor two hours — B TedeHUE IBYX 44COB

forget [fa'get] en. 3a0wmBath (forgot [fa'got], forgotten
[fa'gotn])

fo forget smb’s name — 3a0bITh Ybe-JI. UMSI

~ about: fo forget about the meeting — 3a0BITh O BCTpPEYE

NB Eciu BB XOTUTE CKa3aTh, B KAKOM MECTEe BbI 3a0bLIU
KaKylo-11ubo Belllb, UCIob3yiTe riaroin leave [li:v] (3a0b1-
BaTh, OCTaBIIATh) (cM. cTp. 56). Cpasuure: I forgot my keys. —
S 3a06n11 Karouu. [ left my keys my keys at home. — 4 3a0b11
KJIIOYM JTOMa.

four [f>:(r)] uucaum. 9yeTbipe

Jour children — 4eTBepo neTe

Jfour o’clock — yeTbIpe yaca (Bpems I10 yacaM)

Jour years — deThIpe Toj1a (TIEpUo BPEMEHN )

a table for four — cTOJIMK HA YETBEPBIX

o fourth [f>:0] uucium. veTBepTHIA

fourteen [,f2:'ti:n] 4ucium. yeTbipHAAIATS

forty ['fo:ti] uucaum. copox

four hundred ['f>:'hAndrad] uucium. aeteipecta

four thousand ['f>:'0avz(®)nd] uucium. 9eTsIpe THICTIN
four million ['f>:'m1ljan] vucium. veTipe MUTTIOHA

free [fri:] npui. cBOOOIHEBIN; OeCTIIATHBIN

Are you free ?— Tw1 cBOOOIEH?

free parking — GecnimaTHas MapKOBKa

¢ Feel free to ask questions. — He crecHsiiTech 3amaBarh
BOIIPOCHI.

o freedom ['fri:dom] cyus. cBOOOIA

fresh [fre[] npua. cBexuii
fresh bread — cBexuii x1e0
fresh air — cBeXUA BO3IYX

Friday ['fraide1] cyu. nmatauIa

on Friday — B naTHULlY

on Fridays — 110 naTHUIIAM

on Friday morning (evening) — B ISTHULLYY YTPOM (BeuepoM)
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4 this (next, last) Friday — B oTy (cieayrolyto, MpoIyto)
cyboory
NB Ha nucsMme Friday yacto cokparaercs: Fri.

friend [frend] cyus. npyr, moapyra

my best friend — MO ITyd1muii Apyr

a good (old, close) friend — xopomuii (cTapblit, OJIU3KUIL)
JIpyT

to be friends with smb — TPyXUTb ¢ KEM-]I.

4 to make friends (with smb) — mogpyxurbcd (c KeM-11.)

o friendship ['frend[1p] cyw. apyx0a

friendly ['frendli] npus. npyXento0HBbI

boyfriend ['b>ifrend] cyu;. monomoit yenoBek, BO3MI00-
JICHHBINA

girlfriend ['g3:Ifrend] cyw;. (;mo6uMasn) neBymika, moapyra

from [from] npeda. ot (oT yero? orkymaa?)

Jfar from home — najxexo oT 1oMa

a letter from my brother — MACEMO OT MOETO OpaTa

fo come from work — TIpUUTH ¢ padOTHI

Jfrom beginning to end — oT Ha4aja g0 KOHIIA

from 10to 110°clock — c 10 1o 11 yacon

¢ Where are you from? ~ I am from Belarus. — OTkyna Tb1
poaoM? ~ A u3 benapycu.

full [ful] npus. monubIN

a full cup — monHag yamnrka

your full name — Batre MoJHOE UMS

~ of: The room is full of smoke. — KoMHaTa 110J1Ha JIbIMA.
¢ I am full. — 4 chiT.

o fully ['fuli] Hapeu. monTHOCTEIO

future ['fju:tfa(r)] cyuy. Oynymiee
in (the) future — B OyayleM
4 to make plans for the future — cTpouTs 1I1aHEI HA OyIyIIICE
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G

game [geIm] cyuy. utpa

a computer game — KOMIIbIOTEpPHAs Urpa

fo win (lose) a game — BBIMTpaTh (IPOUTPATH) UTPY
~ of: a game of tennis — IapTUA B TEHHUC

get [get] 2a. (got, got [gpt], getting)
1) moay4uTh
get information (money, a letter, a job) — onyduTs MHMGOpP-

Maluo (IEHbIU, IMCbMO, paboTYy)

2) IpuOBIBATh, TOOMPATHCS

fo get home — IPUUTHU TOMOM

fo gef to the hotel — 1oOGpaThCs 10 OTENSA

¢ to get on (a bus, train) — cecTh (B aBTOOYC, TOE31)

to get off (a bus, train) — Be1iiTH (U3 aBTOOYCA, TTOE31A)
to get up — IPOCHYTHLCH, BCTATH

to get rid of smth — 136aBUTELCS OT Yero-1I.

girl [g3:1] cyw. neBouka

a little (small, young) girl — ManieHbKas 1eBOYKA

a teenage girl — N€BOYKA-TIOAPOCTOK

a five-year-old girl = a girl of five — IATUNETHASA 1eBOUYKA

give [gIv] 2s1. maTh; nmogaputh (gave [gerv], given ['givn],

giving)

up
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~ smb smth: He gave me flowers. — OH olapyJI MHE 1[BETHI.
~ smth to smb: Give it to me. — J1ait 3T0 MHe.

¢ to give up doing smth — ipexkpaTUTk AeNaTh YTO-II.: f0 give
smoking — OpOCUTH KypUTh

to give way (to smb / smth) — ycTymars (koMy-1. / 4emy-11.)

glass [gla:s] cyw. crexmo; ctakaH
made of glass — cieNaHHbINA U3 CTEKa
a glass of water — cTakaH BOJBI

o glasses ['gla:s1z] cyus. ouxu

go [gou] 21. unTu, exath (went [went], gone [gon])
fo go home — UITU TOMOM
fo go fo bed — nATU caTh



fo go to work by car — e31VThH Ha paboOTy Ha MaIlIUHE
fo go for a walk — TIOWATU TIOTYJISATh

10 go on a trip — MOEXATh B IIYTEIICCTBUE

4 to g0 on — TIPOJOJIKATD; CIAYYaAThCH, IPOUCXOIUTD

good [gud] npus. xopotmmit (cpasHum. cm. better ['beta(r)]
TYIITAR, npesocx. cm. best [best] Havmyamii)

a good film (hotel) — xopomuii GuUIBLM (OTEIIh)

good news — XOpoIlIe HOBOCTHU

~ at: good at languages — CTIOCOOHBIN K SI3bIKAM

4 to have a good time — Xopo110 MPOBOAUTE BpeMs

Good luck (to you)! — Yiaum (tede)!

Good morning (afternoon, evening, night). — JloOpoe yTpo
(1eHb, Beuep, HOYD).

My English is not very good. — Mo¥i aHTIUACKUIA HE OYEHb
XOpOLII.

great [greIt] npus. TIpeKpacHBIN; OTPOMHEIN; BEJTUKUI
a great idea — TipeKpacHas unes

great love — cuIIbHAY JT1000BD

a great actor — BEJIUKUN aAKTEP

fo be a great success — IMeTb OOJBITON yCTIEX

¢ That’s great! — D1o notpscarore!

You’ve been a great help. — Tr1 oueHs TTOMOT.

grow [grau] ea. pacTu, yBeaIuuuBaThes (grew [gru:], grown
[graun])

to grow vegetables — BBIpallluBaTh OBOIIU

Children grow quickly. — Jletn pacTyT OBICTpO.

4 growth [grau0] cyws. poct

grown-up ['graunAp] cyus. B3pociblii (4e10BEK)

H

hair [hea(r)] cyuy. Bomocwr

dark (fair, long, short) hair — TeMHEBIe (CBETIbIE, JINHHLIE,
KOPOTKUE) BOJOCHI

fo do your hair — npuU4eCcbIBATbCA, ACIaTh MIPUYECKY

fo dye your hair — KpaCUTb BOJIOCHI
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4 to have your hair cut — moctpuubcs

o haircut ['heakat] cyus. cTprxka

hairstyle ['heastail] cyu. mpuuecka

hairdresser ['headresa(r)] cyus. mapukmaxep (KeHCKUIA)
barber ['ba:ba(r)] cyw. napukmaxep (MyKcKoit)

NB CymectButenbHoe hair coueraeTcs ¢ T1arojioM B €J1UH-

CTBEHHOM YUCJe: hair is (was, has).

half [ha:f] cyu,. momoBunHa

half an hour — nonyaca

one and a half years = a year and a half — nojiropa roja
the second half of the book — BTOpas 1ojnoBuHa KHUTU

¢ in half — mormonam

hand [haend] cyus. pyka (kucTb)

my right (left) hand — Mosl TipaBas (J1eBast) pyka

in his hand — B eTo pyKe

fo wash your hands — MBITb DYKU

¢ to shake hands (with smb) — moxxars pyKy (Komy-11.)

by hand — BpyuHy10

Hands up! — Pyxu BBepx!

NB /I1151 0603HaYeHUS PYKU OT KUCTH JI0 IJIeua YIOTpeo-

JIIETCS CJIOBO arm [a:m].

happen ['haepan] 2. cnyuaTbes, npoucxonuts (happened,

happening)

The accident happened at the traffic lights. — ABapus nipo-

MU3011a Y cBeTodopa.
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+ What has happened (to you)? — Yo ciyuustocs (¢ T060iA)?

happy ['hapi] npus. caacTiiuBsit

L am happy. — § cyactius.

a happy childhood — c4acTIUBOE NETCTBO

a happy ending — c9aCTINBBIA KOHEI]

¢ Happy Birthday! — C nHeM poxneHus!

Happy New Year! — C HoBbiM roiom!

o unhappy [An'haepi] npus. HecyacTIUBLINI; HeCYACTHHIN
happiness ['hapinas] cyu. cuactbe



have [haev] 21. nmets (had, had [haed], having)

1 have a sister (a car, an idea). — Y MeHS ecTb cecTpa (Ma-
IIAHA, UOES).

He has no money (time, job). — Y Hero HeT AcHeT (BpeMe-
HU, pabOTHI).

4 to have a good time — XopoII10 MPOBOIUTH BpeMsI

to have breakfast (dinner, supper) — 3aBTpakars (00enaTh,
VXUAHATD)

NB B pasrosopHoit peuu BmecTo I have smth yacto uc-
MONB3YIOT BeIpakeHue I’ve got smth: /’ve got a cold. — 51 nipo-
cTynuiics (y MeHs TIpOCTyIa).

he [hi:] mecm. on (him [him] emy, ero (oTBeuaeT Ha BOIIpO-
chl KoMY?, Koro?)) (cM. Takke his Ha cTp. 49)

He is at work. — OH Ha paborTe.

Do you know him ? — TbI 3Haelus ero?

4 Give him my love. — [1epenait emy puBer.

head [hed] cyu;. ronoBa

fo turn your head — IOBEPHYTH TOJIOBY

4 to nod your head — KuBaTh roJ10BOI (YTBEPAUTEIHHO)
to shake your head — xauaTb roj10BOI (OTPULIATEIBHO)
o headache ['hede1k] cyu;. romoBHas 601b

health [helO] cyu;. 3moposbe

state of health — cocTosTHUE 3M0POBbSI

good (poor) health — Xopotee (M10X0e) 3T0POBbE

be good (bad) for your health — OBITH TIOJIE3HBIM (BPEIHBIM )
JUIS 3I0POBhS

4 health insurance — MeIUIIMHCKOE CTpaXOBaHUE

o healthy ['helBi] npus. 3mopoBbIit

hear [h13(r)] 2. ceraTe, yenbrmaths (heard, heard [h3:(r)d])

I cannot hear anything. — $1 HU4YeTo He CIBINTY.

fo hear a noise (the news) — ycIbIIATh IIIYM (HOBOCTH)

~ of (about): I don’t want to hear about it. — 51 He Xouy 00
3TOM CJIBILIATE.

NB B 3HaueHUU «cnymath» ynotpeodnsercs rnaron listen
['lzsn] (cM. cTp. 58). Cpasuure: I hear you. — A capliiny Ted4d.
I am listening to you. — $1 caymato Teo4.
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heart [ha:t] cyws. cepnue

My heart aches. — 'Y MeHd cepalie OOJUT.

4 to take smth to heart — mpuHUMATP YTO-JI. OJIU3KO K CEPIILY
by heart — Hau3ycTh

heavy [‘'hevi] npua. TsKeNBIN; CUBHBINA, UHTEHCUBHBIU
a heavy bag — Tsaxenas cymKa

heavy rain (snow) — CUJIbHBIN JOXJIb (CHET)

heavy traffic — UTHTEHCUBHOE ABUXECHUE

heavy smoker — 3a1UTbIA KYPUIIBIITUK

¢ How heavy are you? — CKoJIbKO BBl BecuTe?

o heavily [‘hevili] napeu. ¢ TpynoM, TIXe0; CUTBLHO

help [help] 22. momorats; cyu). moMollb

Can I help you? — §1 Mmory BaM ioMo4b?

Will you help me? — Tbl MHE IOMOXE1b?

[ need your help. — MHe Hy>XHa TBOSI IOMOIIIb.

Thank you for your help. — Crtacn60 3a Bally moMoOIIIb.
¢ Help! — Ha nomornp!

Help yourself (to some sweets). — Yrormatica (KoHbeTaMn).
o helper ['helpa(r)] cyw. moMoITHUK

helping [‘help1n] cyw. moptns

helpful ['helpfal] npus. TODE3HBINM, TOTOBEIN TTOMOYb
helpless ['helplas] npua. 6ecrromotTHBII

her [h3:(r)] mecm. e€ (oTBeuaeT Ha BoIIpoc yeit?) (cM. Tak-
xe she Ha cTp. 87)
her clothes (son, job) — e€ onexna (CbIH, padoTa)

here [h13(r)] Hapeu. 3nech; clona; BOT

I live here. — $1 XuBy 371¢Ch.

Come here. — nu clona.

Here is the money I owe you. — BoT 1eHbI'1, KOTOPHIE 5 TEOE
JIOJDKEH.

¢ Here we are. — Bot Mb1 1 npumu!

Will you pass the salt? ~ Here you are. — [lepenavite MmHe
coJib. ~ Bor, noxanyiicra (aepxure).

high [ha1] npus. BeICOKWIA; Hapey. BLICOKO
a high wall (mountain) — BeicoKas cTeHa (ropa)
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high heels — BbICOKUE KaOTYKU

a high price (femperature, speed) — BbIcOKasl 1ieHa (TeMIIe-
paTypa, CKOPOCTh)

five metres high — TISITh METPOB BBICOTOU

high in the sky — BBICOKO B HeOe

NB /st ortmcaHus BEICOKUX JIOJIEH 1 XKUBOTHEIX, a TaK-
XK€ BBICOKUX U Y3KUX IIPEAMETOB (IepeBO, CTONO, CTaKaH
U T. 11.) ynotpebasiercs npuiarareabHoe tall [to:1] (Bercokwmit)
(cM. cTp. 96). Cnoso building (31aHUE) MOXET coueTaThCs
u ¢ high, u c tall: a high building = a tall building.

o height* [ha1t] cyuy. BbicOTa

highly ['hazli] Hapeu. Becbma; oueHBb XOpOTIIO

his [h1z] mecm. eTo (oTBeuaeT Ha BoTIpoc Ueit?) (cM. Takke
he Ha cTp. 47)
his car (house, wife) — ero MamuHa (JJoM, XeHa)

holiday ['holade1] cyw. ipa3gHUK, OTIIYCK; KAHUKYIIBI
a national holiday — rocyaapcTBeHHBIN TIpa3IHUK

a summer holiday — neTHU OTITyCK

school holidays — IIKOJIbHBIE KAHUKYJIBI

4 to be on holiday — GbITh B OTIIycKe, HAa KAHUKYIAX
to go on holiday — moexaTb B oTIIyCcK

hold [havuld] 2. nepxats (held, held [held])

fo hold a baby (box, bag, gun) — nepxarb pedbeHka (Kopob-
Ky, CYMKY, TTUCTOJIET)

4 to hold smth in your hand — gepxxaTb 4TO-I. B pyKe

to hold smb in your arms — oOHUMAThH KOTO-II.; JIEpXKaTh
KOTO-JI. Ha pyKax

to hold hands — nepxarbcs 3a pyku

home [haum)] cyus. (porHoOIN) TOM; Hapeu. TOMOU

at home — omMa

to go (come, arrive) home — UNTU (IPUUTHU, TIPUEXATh)
ToMou

to leave home — yXOIUTb U3 ToMa

¢ Make yourself at home. — bynb (4yBcTByii ce0s1) Kak oma.
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o homework [‘haumws:k] cyus. nomatmnsas padora vim 3a-

JaHUE (y ITKOJIbBHUKOB 1 CTY)ICHTOB)

homeless ['haumlas] npui. 6e3M0MHBIN

hospital ['hosp1t(3)l] cywy. bonpHMUIIA
fo go to hospital — NOUTU B OOJbHUILLY
He is in hospital. — OH B OOJILHUIIE.

hot [hot] npua. Topsunii, xxapkuii
a hot day — XapKuu JIcHb

hot tea — ropsuunii yai

¢ I am hot. — MHe xapxo.

hour ['aua(r)] cywy. vac (60 MuHYT)

half an hour — momyaca

an hour and a half = one and a half hours — moaTopa yaca
in an hour — 4yepes3 vac

Jfor two hours — B TedeHHE IBYX 9aCOB

three hours ago — TpH 4aca Ha3am

NB s o603HaueHUS BpeMeHU 110 YacaM (0e3 yKazaHus

MUHYT) ucnoan3dyercd cioBo o’clock [a’klok] (mo wacam, Ha
qyacax): What time is it? ~ It is six o ’clock. — KoTophlit ceituac
yac? — [IlecTb yacos.
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house [haus] cyu;. nom (3manue)

country house — 10M B IEpEBHE

fo live in a house — XUTb B JJOMe

at smb’s house — y Koro-To goma

4 to move house — mepee3xarb

to keep house — 3aHMMAThCS JOMAITHUM XO3SIICTBOM
o housework [‘hausws3:k] cyuy. pabota 1o tomy

how [hau] #apeu. xak, Kakum oOpazom

How are you? — Kak nena?

I don’t know how if works. — 1 He 3Hat0, KaK 3To paboOTaer.
4 how much (many) — cKoJbKO

How can I help you? — Hem g Mmory BaM moMousn?

How about a cup of coffee? — Kax HacueTr yamku kogpe?
How do you know? — Otkya TsI 3HAEIIb?



hurt [h3:t] 22. npUIUHUTE 60N, PAHUTD; YITUOUTD

to hurt your arm (foot, nose) — TOpaHUTH PyKY (HOTY, HOC)
to hurt yourself — yIIUOUTHCS ; TIOPAHUTHCS

¢ My back hurts. — Mos ctiuHa 60JuUT.

It hurts me to walk. — MHe 00J1bHO XOIUTE.

Show me where it hurts. — [Toxaxu MmHe, TIe 60IUT.

husband ['hazband] cywy. Mmyx, cynpyr

my future husband — Mot OyIyIImit My

her ex-husband — ee OBLIBIIUIA MyX

4 This is my husband, Mark. — DTo Moit Myx, Mapk.
husband and wife — Mmyx 1 xxeHa

I [a1] mecm. 9 (me [mi:] MeHs, MHe) (cM. Takke my Ha
cTp. 67)

I am a tourist. — 1 TypucT.

He and I are good friends. — OH 1 g Xopollue Jpy3bsl.

Can you hear me ? — THI CIBIIIUIIL MEHS?

Excuse me. — I3BUHUTE MEHSI.

¢ It’s me. — D10 4.

NB Crnoso I Bcerpa nuniercs ¢ 3ari1laBHOM OYKBHI.

idea [a1'd13] cyus. unes

a good (bad) idea — xopouas (Timoxas) umaest
4 I have an idea. — Y McH4 ecTb unes.

I have no idea. — 4 He 3HAat0.

if [1f] coro3 ecm; nmu

If I have time, I will help you. — Ecnu y MeHs OyIeT BpeMs,
s TeOe TOMOTYy.

I don’t know if he will come. — $I He 3HA10, IPUJIET I OH.

ill [11] npua. GoaLHOMN

to become ill = to fall ill — 3a607€eThH

She looks (feels) ill. — OHa BBITAIAUT (YYBCTBYET ceOs)
0OJIbHOM.



~ with: He is ill with flu. — OH G0JIeH TPUTITIOM.
o illness ['1lnas] cyus. 6one3ns, 3ab60neBaHIe

important [1m'p>:t(3)nt] npus. BaxXHBIN

an important decision — BaXXHOE pellIeHE

¢ [t is important (to me). — D10 BaxHO (JUII MeHH).

The important thing is to stay calm. — BaxxHo ocraBarbcsa
CIIOKOMHBIM.

o importance [1m'p>:t(3)ns] cyu. BAXHOCTH

in [1n] npeda. B; yepe3 (o Mepuoae BpeMeHH)

in the room (car, hand) — B xoMHaTe (MalluHe, pyKe)

in May (summer, 2012) — B mae (1etom, B 2012 roay)

in a minute (week) — 4epe3 MUHYTY (HEIEIO)

4 in the morning (afternoon, evening) — ytpom (JiHeM, Be-
gyepoM)

in a picture (photo) — Ha KapTuHe (poTorpadun)

in the sky — Ha (B) HeOe

influence ['I1nfluans] cyw. BiugHue; 21. BIUITE

the influence of television on children — BIUSIHUE TeJIeBUIE-
HUY HA JAeTel

to influence people — BIUATH Ha T0ICH

fo have an influence on smb = to influence smb — oka3bIBaTh
BIMSTHUE HA KOTO-JI.

information [ 1nfa'me1f(3)n] cyu. undopmaus

useful (new, necessary, wrong) information — Tiojie3Has, HO-
Bas, HeoOXoanMas, HeTpaBUIbHasT UHOOpMAaTIUS

¢ I need more information. — MHe Hy:XHO OoJIbIlIe UHPOP-
MaIliu.

o inform [1n'f>:m] 21. uHGOpPMUPOBATE, COOOIIATE

instead [1n'sted] Hapey. BMecTO, B3aMeH

There is no coffee — would you like a cup of tea instead? —
Kode HeT — He XoTUTe 1 YaIKy 4as B3aMeH?

~ of: Can I have tea instead of coffee? — MoxHo MHe 4ait
BMecTo Koge?
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interest ['1ntrast] cyw. nHTepeC; 21. UHTEPECOBATH

to have an interest in smth — AMeTh UHTEPEC K YeMY-II.

1t does not interest me. — DTO MeHS He UHTEPECYET.

4 a place of interest — gocToOIIpPUMEYATEIHLHOCTD

o interesting ['Intrastin] npua. HTepecHbI

interested ['Intrastid] npus. unTepecylomnuiicda, 3aUHTe-
pecoBaHHBIN: [ am inferested in music. — 51 UHTepeCyIOCh My-
3BIKOA.

is [1z] 21. ecTb, gBngerca (cM. NB k cnoy be Ha cTp. 17)

it [1t] mecm.

1) MectoumeHue it 3aMeHsIET YITOMSIHYTOE paHee Heoly-
IeBJIeHHOE CYIIECTBUTEIbHOS U MEPEBOIUTCS HA PYCCKUN
SI3BIK CJIOBAMM «OH», «OHa» WJIN «OHO» B 3aBUCUMOCTH OT
poJia 3aMEHSIEMOr0 CYILIECTBUTEIILHOIO B PYCCKOM SI3BIKE.

Where is the letter? ~ It is on the table. — T'nie iucbMo? ~
OHo Ha cToJe.

2) MectoumeHme it yrmoTpebseTcs B IpeIoKeHUIX, OITU-
CBHIBAIOIIMX SIBIIEHUS IPUPOIBI, COCTOSTHUE TIOTObI (B cOYETa-
HUM C TJ1arojaMu rain — uatu (o 4oXAe), SnOwW — UATU (O CHe-
re), freeze — mogmMopaxnBaTh U Ap.). Ha pycckuit 36K He
TIEPEBOIUATCSI.

1t is winter. — 3uma.

It is hot. — XKapxo.

It is raining (snowing). — VLnet 10X b (CHET).

It Takxe ynoTpebisieTcsl B TIPEIOKEHUSIX, 0003HAYAIO-
11X BpeMsI UJIU pacCTOSTHUE:

Itis Friday (7 o ’clock, 20 April). — Ceronns natauua (7 4a-
coB, 20 anpens).

It is twenty kilometres to the airport. — Jlo anpomiopta 20 Ku-
JIOMETPOB.

job [d32b] cyu. pabota
fo do a job — BHITIOJTHUTD paboOTy
to look for (find, lose) a job — uckarb (HATH, TTOTEPATD)

paboty
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¢ [ don’t have a job. — Y MeHs HeT paGoTHI.

NB Job — 5710 paboTra, KOTOpPYO Bbl BBLIIOJHSIETE PEry-
JISIPHO U 32 KOTOPYIO MoJIydaeTe NeHbru. To, 4To BHI Ie/IacTe,
HaxXoIsCh Ha paboTe, Ha3bIBaeTca cioBoM work [w3:k] (cm.
ctp. 111).

juice [d3u:s] cyus. cox
orange (apple, tomato) juice — anIeIbCUHOBBINA (SIOJIOUHBINA,
TOMAaTHBINU) COK

K

keep [ki:p] e2. xpanuts (kept, kept [kept])

Where do you keep the salt? — I'ie THI XpaHUIIb COJIL?

Keep your money and passport in a safe place. — XpaHure
JIeHbTY U TTacTiopT B 0€30TMacHOM MecCTe.

¢ to keep a secret — XxpaHUTb CEKpET

to keep your word (promise) — nepXxatb cBoe clIoBO (00e-
IIAHUE)

You can keep it. — Moxeb ocTaBUTH ATO cebde.

Sorry to keep you waiting. — M3BuHUTE, UTO 3aCTaBUII BaC
XIAaTh.

key [ki:] cyw. ximrou; knmaBuma (KOMIIbloTepa, My3bIKaTh-
HOTO UHCTPYMEHTA)

house (door, car) keys — K049 OT foMa (IBEpU, MAIITUHBI)

fo press a key — HaXXUMaTh KJIABUIITY

kind I [ka1ind] cyus. copTt, Bum, Kiacc

different kinds of smth — pa3JIMIHbBIE BUJIbI YETO-JI.
¢ What Kkind of person is he? — Kakoit on yenoBek?
It’s nothing of the kind! — Huuero nogo6Horo!

kind II [kaind] npui. nobpwIit

a kind old lady — nobpas crapyika

¢ You are very kind. — Bb1 oueHb JT100€3HBI.

It was kind of you (to help me). — bruto oueHb 11006€3HO
C Balllei CTOPOHEBI (TTOMOYb MHE).
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They are very Kind to us. — OHM oueHBb JOOPHI K HAM.
o kindness ['kaindnas] cyus. nodbpora

kiss [k1s] 2. 1ies1oBaTh; cywy. montexyit (mH. u. Kisses)

fo kiss smb on the cheek (lips) — TIol1e10BaTh KOTO-JI. B Ky
(Ty0BI)

your first kiss — TBO¥ NepBbIA NOLIEAYIA

4 to kiss smb goodbye — motienioBaTh KOTro-J1. Ha MPOIIAHUE

know [nau] 22. 3HaTh (knew [hju:], known [naun])

to know smb / smth — 3HaTh KOTO-JI. / 4TO-1I.

¢ I (don’t) know. — 4 (He) 3HAaO.

Do you know his address (phone number)? — TrI 3HaeIIb
ero aapec (HoMmep TeaedoHa)?

How do I know? — Otkyna MHe 3HaTh?

o knowledge ['n>l1d3] cyus. 3Hanme

well-known [\ wel'naun] npus. U3BeCTHHIN, 3HAMEHUTBIH

unknown [ An'naun] npua. HeU3BeCTHHIN

L

large [la:d3] npus. Gonbuioi

a large house (office, city) — 6onbIoit oM (opuc, Topon)

a large family (room, car) — Gonbllasg ceMbs (KOMHATa,
MaIllluHa)

last [la:st] npus. TocneaHMIA; MPOIIITBIA

the last bus (piece of cake) — nociienHU aBTOOYC (KYCOK
TOpTA)

last week — Ha IpOILLLJION Hellele

last Sunday — B IpoIIITOE BOCKPECEHBE

4 She was the last to come. — OnHa npuIa MOCIETHEN.

the last but one — npeanoCcIETHIN

at last — HakoHeIT

NB IlpunararensHoe last o3HayaeT «mmocieaHuit (1o To-
PSIIKY, B CepUM)» (B 3TOM cJydae MPOIOoKEHUE HE TIpeay-
CMOTPEHO): the last time — TIoceMHUN pa3s, the last ticket —
mocaeaHn 0uieT. B 3HaYeHWUM «CaMBlif CBEXUN», «TTOCITE] -
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HUM (MO BpEMEHU)» WCTIONB3YETCS MpuiarateilbHoe latest
['lertist] (mpu 3TOM TIOJpa3yMeBaETCs, UTO ellle OYAET IIpo-
JIIOJLKEHUE): the latest news — TIOCIeIHUE HOBOCTH, the latest
fashion — mocneaAHIa MoJIa.

late [le1t] npus. mo3AHMIA; Hapey. TIO3IHO

late breakfast — mo30HUIA 3aBTpaK

~ for: fo be late for work — omto3mate Ha paboTy

foo late — CIUIIIKOM T1I03/THO

late in the evening (at night) — N030HO BedepoM (HOUBIO)
¢ Sorry I am late. — U3BuHUTE, g OT103714T.

You are ten minutes late. — Tbr omo3gan Ha 10 MUHYT.

o lately ['le1tli] Hapeu. HemaBHO, B TIOocNieTHee BpeMs

law [I>:] cyws. 3akoH

by law — 110 3aKOHY

against the law — IpOTUB 3aKOHA

¢ to break the law — HapyIIuTh 3aKOH

o lawyer ['I2:ja(r)] cyuy. Topuct, agBoKaT

learn [I3:n] e2. yauTh (4TO-J1.); YIUTHCS; HAYIUTHCS
fo learn English — yIuTh aHTTIUACKUI SI3BIK

I am learning to drive. — {1 yaych BOOUTH MaIlIAHY.
[ learned to swim. — ] Hayduic4 T1aBATh.

o learner ['13:na(r)] cyuy. yuammiicst, yaeHUK

leave [li:v] e2. (left, left [left])

1) yXonuTh, ye3xarb

fo leave the room (house) — BEIXOIUTDH U3 KOMHATHI (JloMa)

~ for: to leave for work — yxonuth Ha paboTy, fo leave for

Moscow — ye3xaTb B MOCKBY
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2) OCTaBIITh

fo leave the keys at home — 0CcTaBUTB KIIIOYU ToMa

fo leave a message — OCTaBUTh COOOIIICHIE

fo leave the door open — 0CTaBUTH IBEPH OTKPHITOUN

¢ Leave me alone. — OcTaBbTe MeHs OHOTO (B IOKOE).

left [left] npua. neBbIN; Hapeu. HaIEBO

my left hand (leg) — Mo neBas pyka (Hora)
the left turn — OBOPOT HAJIEBO

fo turn (fo the) left — TOBEpHYTH HAJIEBO



4 on the left — cieBa
from left to right — cireBa Hanpaso

leg [leg] cyus. nora (ot Gempa 10 CTYITHU); HOXKA
to break the leg — cmomMath HOTY
a chair (table) leg — Hoxxka ctyna (cTona)

let [let] 21. pazpemmats (let, let [let])

Let me help you. — Pazpemure MHe ToMOYb BaM. ([laBaiuite
s BaM IIOMOTY.)

¢ Let me see. — JlaiiTe (MHE) ITOoayMaTh.

Let’s go for a walk. — JIaBaii cxooum Ha TIPOTYJIKY.

Let’s not argue. — /{aBaii He OyJieM CIIOPUTb.

NB 3a riarosiowm let cienyer ”HOUHUTUB O€3 YACTUIIHI to.

letter ['leta(r)] cyw. mucbpMoO; OYKBA

to write (send, get, read, answer) a lefter — HanucaTh (OT-
TPaBUTh, TTONYYUTh, TTPOYUTATH, OTBETUTH HA) TTMCHMO

a capital (small, block) letter — Gonpias (MajleHbKas, Ie-
yaTHasd) OykBa

lie I [la1] 2. mexxats (lay [le1], lain [le1n], lying)

to lie on your back (side) — nexatb Ha criiHe (OOKY)

to lie in bed (on the beach) — nexars B TIocTeNn (Ha TUISTKE)
4 to lie in the sun — 3aropars (J1eXaTh HA COJHIIE)

lie IT [la1] 24. nrath, ooManwIBaThH (lied, lied [lazd], lying)
You are lying! — Bot ;ixete! (Tw1 Bpeunn!)

~ to: Don’t lie to me! — He nru mue!

o lie [la1] cyws. moxw: to tell a lie = fo tell lies — nraTh

life [lazf] cyus. xu3nb (MH. 4. lives [latvz])

personal (family, sex) life — numaHasa (cemMetHas, cekcyalb-
Has) XU3Hb

all my life — BCro MOIO XU3Hb

the way of life — o6pa3 XU3HU

fo start a new life — Ha4aTh HOBYIO XU3Hb

to live a quiet life — XUTh CIOKOWHOU XU3HBIO

¢ How’s life? — Kak xu3up?

Life goes on. — K113Hb TipomoKaeTcs.

o live [l1v] 212. XuTh (cM. cTp. 59)
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light I [lart] cyws. cBeT; ocBelIeHUE

natural (good, bad) light — ectrecTBeHHOE (XOpoliee, TI0-
X0€) OCBEIIIEHUE

fo turn on (off) the light — BKI1I09aTh (BBIKJIIOYATH) CBET

¢ traffic lights — cBeTodop

Have you got a light? — Oronbsxa He Haiinerca? (o CrIUuKe,
3aKUTANIKE)

light II [la1t] npua.

1) cBeTIbIN

a light room — cBeTias KOMHaTa

light blue (green) — rony06ou (CBETII0-3€JIE€HBIN)
2) IeTKui

a light bag — nerkas cyMmxa

light shoes — nerkue Tydau

a light breakfast — neTKUi 3aBTpaxK

like [la1k] 2. HpaBUTHCA, TIOOUTH

1 like her very much. — OHa MHe 0O4eHb HpaBUTCH.

He does not like asking for help. — OH HEe TIOOUT IPOCUTH
O MOMOIIIH.

Do you like music (to read, travelling) ? — TsI TIOOUTITL MY-
3BbIKY (UUTATh, IyTEIECTBOBATD)?

¢ I would like = I’d like — g xoTen 651, MHe OBI XOTeJIOCH

Would you like a drink? — He xotuTe BHIIUTH?

How do you like your coffee? ~ I like it strong. — Kakoii
Ko(e BbI mobdute? — Kpenkuii.

list [l1st] cywy. ciucok

a shopping list — CTIMCOK TTOKYITOK

fo make a list (of smth) — cOCTaBUTb CITUCOK (Y4Ero-JI.)

on the list — B cTIICKe

¢ I cannot see your name on the list. — fI He BUXYy Bariero
MMEHU B CIIUCKE.

listen ['l1sn] e4. caymars

~ to: to listen to music (the story, the news) — cinylmiaTb My3bl-
Ky (pacckas, HOBOCTH)

¢ Listen to me. — [Tocaymaiite MeHs.

Don’t listen to him! — He cnymaiite ero!
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o listener ['l1sana(r)] cyus. coyuratens

NB B 3HaueHUU «CIBINMIATh» YIIOTpeOasgercs maroia hear
[h1a(r)] (cM. ctp. 47). Cpasuure: I am listening to you. —
A cnymato Teod. I hear you. — 5 capiury Teds.

little I ['l1tl] npus. Mmanenpxuit

a little boy — MalleHbKUI MaJb4UK

a little black dress — MmaneHbKOE YepHOE TITAThE

my little sister — MOS MJIAJIIIAsl CECTpaA

NB Pycckomy mpuiaaraTelbHOMY <«MaJe€HbKHI» COOT-
BETCTBYIOT aHTIMiickue npunararenabHele little 1 small (cum.
ctp. 90). TpunaratensHoe small, HeliTpaTbHOE TI0 3HAYEHUTO,
UCTIONB3YeTCS TIPU OMUCAHUU pa3Mepa, BenTuauHbl. [Ipumna-
rarenbHoe little 0OBbIYHO HECET B ce0€ AMOIMOHATIBHYIO OIIEH-
Ky. CpaBHUre: a small town — MaJleHbKUI TOpox, a little dog —
MaJleHbKasg cobauka.

Korga HyXXHO 00pa3oBaTh CPaBHUTEIBHYIO CTETIEHb OT
npuiarareiabHoro little B 3HaUeHUN «MaJleHbKUA», MBI 3aMe-
HseM ero Ha small, ot koToporo o6pasyem smaller (MeHbITIA)
u smallest (HaMMEHBIINIA, CAMbIA MAJIECHBKUN ).

little IT ['I1tl] mecm., napeu.

1) mano (cpasnum. cm. less [les] meHbIIIE, npesocx. cm. least
[li:st] MmenbIIE BCETO)

little time — Mano BpeMeHU

There is little milk left. — OcTanock Maja0 MOJIOKA.

I slept very little last night. — § ctian o4yeHb Mallo IIPOIIIIOA
HOUYbIO.

2) HemHoro (a little)

I speak a little English. — 51 HeMHOTO TOBOPIO TI0-aHTJIUUACKMA.

We have a little money left. — Y Hac ocTajioch HEMHOTO JIeHeT.

Wait a little. — ITlogoXnu HeMHOTO.

NB Mecroumenus little u a little ynorpeodastorcs nepen
HEUCUNCTIEMBIMU CYIIECCTBUTEBHBIMU TUOO TIOCTE TIIaro-
JT0B. B coueTaHMu ¢ MUCUUCISIEMBIMU CYIIECTBUTEIHLHLIMUI
UcTionb3ytoT few 1 a few (cm. cTp. 39).

live [l1v] 2. xuTH
to live alone (with your parents) — XUTb oTHOMY (C poaU-
TEJISIMU)
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fo live next door — XUTb IO COCENCTBY

fo live happily — XUTb CUACTIUBO

¢ Where do you live? ~ I live in Minsk. — I'1e B XuBete? ~
4 xuBy B MuHcke.

o life [lazf] cyws. xu3nb (cM. cTp. 57)

long I [Ion] npua. nIMHHBIN; TOITUHA

long hair (nails, legs) — ITUHHBIE BOJIOCHI (HOTTU, HOTU)
two mefres long — IIIMHON B JIBA MeTpa

a long life (winter, illness) — noarast Xu3Hb (3UMa, OOJIE3HB)
4 for a long time — f1oJiTO (B TeUeHME JOJITOTO BPEMEHW)

a long time ago — MHOTO BpeMeHU TOMY Ha3aJl

o length [lenB] cyw,. mmHa

long I [Ion] Hapeu. nonro

all day long — nenblii ACHDb

Have you been waiting long? — Bul naBHO X1ete?

How long have you been in London ? — Kak 1o1ro BbI HaXo-
nurech B JIonmoHe?

¢ I won’t be long. — 4 He noiuro.

look [luk] 22. cMOTpETD; BHITISAETD

~ at: fo look at smb / smth — cMOTpeTb Ha KOTO-1I. / UTO-1I.

How do I look? ~ You look well (happy, tired). — Kax s BbI-
DXy ? ~ ThI BRITISIIAIIB XOPOIIO (CYACTIMBOM, ycTaBIIEH).

4 Look out! — Ocropoxnee! beperucs!

Look who’s here! — [TocmoTpuTe, KTo 30ech (KTO TIpULIEN)!

It looks like rain. — IToxoxe, OyneT HOXIb.

NB I'maroi look B coueTaHUU ¢ pa3IUYHBIMU TIpeJIOTaAMUA
WMEET pa3HbIC 3HAYECHUS:

to look for — uckate: I'm looking for a job (my keys). —
A vty padoTy (Kitoun).

to look after — 3a00TUTKCS O, IpUCMATPUBATH 3a: She will
look after the kids. — OHa TIPUCMOTPUT 34 ICTHbMMU.

to look forward to — oxunath c HeTeprieHUueM: I look forward
fo meeting you. — 51 ¢ HETepIIEHUEM XKy BCTPEYU C BAMU.

lose [lu:z] 21. TepaTs; mpourpwiBath (lost, lost [1ost])
to lose your purse (key, job, chance, appetite) — IOTepAThb
KolllelleK (K04, padoTy, IMaHc, allleTuT)
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fo lose weight — TOXyneTh

to lose a game (an election, a war) — TIpouUrpaTh UTPy (BHI-
OOpHBI, BOMHY)

4 to get lost — 3a0yIUTHCH

o loss [Ios] cyu. moteps (mu. 4. losses ['12s12])

loser ['lu:za(r)] cyw;. mpourpaBIInii, HEYIAYHUK

lost [|ost] npus. MOTepTHHBIN, TIPOMIABIINIA

love I [IAV] cyus. m1060BB

love at first sight — M10O0OBbB ¢ IIEPBOTO B34

to be in love with smb — ObITh BIIOOJEHHBIM B KOTO-]1.

to marry for love — BBIATU 3aMyX ((KEHUTbhCS ) O TIOOBU
4 to fall in love (with smb) — BTIOGUTBECS (B KOTO-J1.)

love I1 [IAv] 22. TOOUTE

to love your children (wife, parents, friends, work, country) —
TIOOUTH CBOUX JIeTel (KEHY, pOAUTENEH, Ipy3eid, padbory,
CTpaHy)

4 I love you (very much). — I (oueHn) Tebs M100TIO0.

o lover ['lava(r)] cyws. 11060BHUK; TIOOUTEND

lovely ['Iavli] npus. ayaecHBIN, o4apoBaTEIbHBINA, IIPUBIIE-
KaTEJIbHBINU

low [lau] npus. Hu3KMiA
a low wall (mountain) — HU3Kas cTeHa (ropa)
a low price (temperature) — HU3Kas lieHa (TeMIlepaTypa)

M

mail [mez1l] cyus. moura

fo send (get, check) mail — oTHipaBJIATH (ITOJNY4aTh, IIPOBE-
PSITh) MOUTY

4 by mail — o moute

o email (e-mail, E-mail) ['i:me1l] cyus. smexTpoHHas nmoura

main [mein] npua. TIaBHBINA, OCHOBHOM
the main street (road, problem) — rnaBHag yauia (Jiopora,
npobieMa)
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4 The main thing is not to panic. — ['maBHOE, HE MTAHUKOBAT.
o mainly ['meinli] napeu. T1aBHBIM 00pa30M, B OCHOBHOM

make [meik] 212. nenats (made, made [me1d])

fo make a mistake (tea, phone call, choice) — cneaaTb o1Inb-
Ky (4aii, 3BOHOK, BEIOOD)

¢+ made in China — caenano B Kurae

NB ['maros make yriorpe6iisieTcd BO MHOTUX YCTOUUUBBIX
CJIOBOCOYETAHUSIX, HATIpUMED:

to make breakfast — TOTOBUTH 3aBTpaK

to make a decision — IpUHATH pellIeHUE

fo make money — 3apabaTHIBaTh 1eHBIU

fo make friends (with smb) — noApyXUTbcs (C KeM-11.)

fo make sure — yOeIUThCS

man [maen] cyuy. 4enoBek, My:xk4rHa (mH. 4. men [men])

a young man — MOJIOJION YeJIoBeK

a married (single, divorced) man — XeHaTblil (HEXXEeHATHIN,
pa3BeJIeHHBIN) MyKUMHA

o businessman ['bi1znasmaen] cyu;. 6uzHecMeH

sportsman ['spa:tsmaen] cyu;. cmopTcMeH

many ['meni] mecm. MHOTO (cpasHum. cm. more [m>:(r)]
OoubIle, npesocx. cm. most [maust] GokIle Bcero)

many people (friends, years, presents, mistakes) — MHOTO
moaen (Ipy3ei, JIeT, HogapKoB, OIIUO0K)

¢ how many — ckonwko: How many children do you have? —
CKOIIbKO y Bac JieTei?

NB Many ymiotpe6JisieTcsl TOJIbKO B COYETAHUU C UCUUC-
JISIEMBIMHU CYIIIECTBUTEIbHBIMU. B coueTaHUM ¢ HEMCUUCIsIe-
MBIMU CYIIECTBUTEIbHBIMU UCIIONB3YIOT much (cM. cTp. 66).

market ['ma:kit] cyw. perHOK

at the marketf — Ha pBIHKE

4 to put smth on the market — BbiCTaBUTB UTO-JI. HA IIPOAAKY
o supermarket ['su:pama:kit] cyus. cyriepmapker
hypermarket ['"haipama:kit] cyus. Tuniepmapxer

marry ['maeri] 21. XKeHUTBCS, BRIXOJIUTD 3aMYyK
~ smb: fo marry a German — BBIATH 3aMyX 3a HEMILIA
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She married young (late). — OHa BBIILIA 3aMYX paHO
(TI0311HO).

¢ Marry me! — Beixoam 3a MeHST 3aMyX!

to get married — moxxeHuThes: They got married in 2008. —
OnHu noxeHunuck B 2008 roay.

o marriage ['meeridz] cyw. Opaxk

married ['maerid] npus. XeHaThIi; 3aMyKHSS

meat [mi:t] cyus. Msico

raw (cooked) meat — cblpoe (IIPUTrOTOBJIIEHHOE) MSICO
a piece (= slice) of meat — KycoK Msca

¢ I don’t eat meat. — 4 He em MsIcoO.

medicine ['medis(a)n] cyw. 1eKapcTBO; METUITTHA

~ for: medicine for cold (cough) — nexapcTBO OT IPOCTYIbI
(kamurms)

fo take your medicine (three times a day) — NIpyuHUMATh Jie-
KapcTBoO (TpU pasza B IeHb)

fo study medicine — 13y4aTb MEIVUIIAHY

meet [mi:t] 22. BcTpeuarb(cs); 3HaKOMUThLCA (met, met [met])

fo meet smb in the street (at the station, at the restaurant) —
BCTPETUTh KOr0-JI. Ha yaulle (Ha BOK3aJe, B peCTOpaHe)

We met in Paris. — Mbl mo3HakoMuIuck B [lapuxe.

+ We have met before. — MBI yXe BcTpedanch.

Let’s meet at 6 o’clock. — JIaBaii BcTpeTuMcS B 6 4aCOB.

Pleased to meet you. — [IpusiTHO MO3HAKOMUThHCSI.

o meeting ['mi:tin] cyus. BcTpeua, cobpanme

menu ['menju:] cyu. MeHIO

on the menu — B MEH10

¢ Could we have the menu, please? — MoXHO HaM MeHIO,
noxainyicra?

message ['mes1d3z] cyus. coobieHne

to send smb a text message — OTIPABUTh KOMY-J1. TEKCTOBOE
COODIIIeHUE

~ for: to leave a message for smb — ocTaBUTh COOOLIECHUE
JUTST KOTO-II.
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~ from: fo get a message from smb — TIOY4UTH COOOIIIEHNE
OT KOTO-JI.

¢ I have a message for you. — Y MeH4 ecTh U Bac coo0-
IEHUE.

milk [m1lk] cyus. monoko

fo drink milk — muTH MONOKO

cow’s (goat’s) milk — KopoBbe (KO3b€) MOIIOKO

fresh (sour) milk — cBeXee (KUCIIO€) MOJIOKO

milk shake — MOJIOUHBIN KOKTEUIb

milk chocolate — MOJIOUHBIA LIOKONA

a glass of milk — cTakaH MoJ10Ka

+ Do you take milk in your coffee? — Bo1 nmbete Kode ¢ Mo-
JTOKOM?

minute ['mIinit] cyus. MuHyTa

in a few minutes — 4epe3 HECKOJIIbKO MUHYT

fo be ten minutes lafe — ona3apIBaTh HA JIECSITh MUHYT
4 in 2a minute — 0YeHb CKOPO (Uepe3 MUHYTY)

Wait a minute. — [Togoxaure MUHYTY.

miss [M1s] 22. IpoycTUTH; cKy4aTh (110 KOMY-II.)

fo miss classes (your breakfast, your turn, the ball) — tipo-
IIYCTUTDb 3aHATUS (3aBTpaK, CBOIO oYepellb, MsIY)

fo miss the bus — o11o31aTh Ha aBTOOYC

4 I miss you (so much). — I o TeGe (oueHb) cKyualo.

o missing ['m1sin] npus. mponaBmIvi, OTCYTCTBYIOUIWT

Miss [m1s] cyus. mucc

Miss Smith — mucc CMUT

Miss Mary — mucc Mapu

NB Miss yIioTpe6sieTcs IIpU BEXXJIMBOM O0OpAallleHUH K JIe-
BYIIIKE WJIN He3aMyXHel XeHIIIUHE (CTaBUTCS Tepell (haMu-
JIUEN UIIU TIepell UMEHEM ).

Mrs ['m1s1z] (Muccuc, rocroxa) cTaBUTcs neped haMu-
e (MM UMEHEM U (haMUITUEl ) 3aMyXKHEN KEHIITUHEL: Mrs
Brown — muccuc bpayH, Mrs Jane Brown — muccuc JIxeitH
bpayHh.
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Ms [mi1z] (rocmoxa) ymoTpebnsercsa Tepel dhamMuineit
(i UMeHeM U HaMUIIMen) KEHIIUHBI, €CIIU €€ CEMEMHOE
ojloxkeHue HeusBecTHO: Ms Craff — rocnioxa Kpadt, Ms Lara
Craft — rocnnoxa Jlapa Kpadr.

mistake [mi1'ste1k] cyu. ommubxa

a big (serious, silly) mistake — OGonbliasa (cepbe3Had, TIy-
ras) ouruoka

to make (correct) a mistake — cnenaTh OMIMOKY

4 by mistake — 110 omubxe

You are mistaken. — Br1 ommbaerecs.

If T am not mistaken. — Eciiu s He ommbatocsk.

Monday ['mande1] cyu. TToHeIeTLHUK

on Monday — B TIOHeI€IbHUK

on Mondays — 110 MoOHeAeTbHUKAM

on Monday morning (evening) — B TIOHEIEIBHUK YTPOM
(BeuepoM)

4 this (next, last) Monday — B 5TOT (CJI€AYIOIIUA, TIPOIII-
JIBI) TOHEAEIbHUK

NB Ha nucsme Monday yacto cokpaiaercs: Mon.

money ['mAni] cyuy. neHbru

pocket money — KapMaHHbBIE JEHBTU

to make (spend, save) money — 3apadbaThIBaTh (TPATUTH, 3KO-
HOMUTH) IeHbIU

4 I have no money. — Y MeHs HET JeHer.

I have some (enough) money on me. — Y MeHs nipu cede
HEMHOTO (IOCTaTOYHO) ICHET.

Where can I change my money? — [ 1¢ 1 Mory oOMeHSITb
TIEHBTU?

NB Cy1iecTBUTEIbHOE MONEY BCETa COUETAETCS € IIaro-
JIOM B €IMHCTBEHHOM 4uclIe: money is (was, has).

month [MmAnB] cyu;. Mmecs

once (twice, three times) a month — oquH pa3 (IBa pa3a, Tpu
pasa) B MecslIy

every month — KaXIblit Mecs1]

In a month — depes3 Mecs1l
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Jor two months — B TeUEHUE IBYX MECSIIEB

a month ago — Mecs11 Ha3a/l

¢ this (last, next) month — B 3TOM (TIpOTIIOM, CJIEIYIOIIEM)
Mecsl1e

morning ['m>:nin] cyus. yIpo; npus. yrpeHHUI

every (early, sunny) morning — Kaxunoe (paHHee, COJTHEY-
HOE) YTPO

fomorrow (yesterday) morning — 3aBTpa (BUepa) yTpoM

in the morning — yTpoM

on Sunday morning — B BOCKpPECE€HbE YTPOM

a morning paper (run) — yTpeHHSS rasera (IIpooexKa)

¢ Good morning! — JIo6poe yTpo!

mother ['mada(r)] cyus. Mathb

tfo become a mother — cTaThb MaTepbIO

a mother of ftwo — MaTh IBOUX HETEH

NB [Ipu ob6paieHuu 9acTo yIrorpeoIseTcs CI0BO mum
[mAm] (amep. mom [m>om], [ma:m]) — mama; MaJleHbKHUE Je-
TU B CBOEH peu 0OBIYHO UCIIOIB3YIOT CJI0BO mummy ['mAmi]
(amep. mommy ['m>omi], ['ma:mi]) — maMouxka.

Mister (Mr) ['mi1sta(r)] rocrmoguH, MUCTED

Mr (John) Smith — muctep (IxxoH) CMUT

Mister President — roctioguH ITpe3uneHT

NB B nuceMeHHoM Bujie Mister Bcerjia cokpalaercs:
Mr. Mr cTtaBurcs Iiepel damMuimneil, uMeHeM U haMuiInein
WU TIepel Ha3BaHUEM JIOJKHOCTH.

Mrs — cm. NB K ciioBy Miss Ha cTp. 64
Ms — cm. NB k cioBy Miss Ha cTp. 64

much [mAat[] mecm., Hapeu. muoro (cpasHum. cm. more [m2:(r)]
bomblile, npesocx. cm. most [maust] Oolbille BCero)

much money (work, time, traffic) — MHOTO JIeHET (paOOTHI,
BpE€MEHU, TPAHCIIOPTA)

You want too much. — TH Xo4elllb CAUIITKOM MHOTO.

4 how much — ckonvko: How much is it? — CKOJIBKO 3TO
CTOUT?
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Is there any wine left? ~ Not much. — Ette octamocs BUHO?
~ HewmHoro.

I like it very much. — MHe 3To oueHb HpaBUTCSI.

Thank you very much. — boiniioe crracu6o.

NB Much yriotpebasgercs nepel HEMCUUCIIEMbIMU CYIIIE-
CTBUTEJIBHBIMU TU0OO0 MOCHe IIarojios. B coueranuu ¢ ucumc-
JIIEMBIMU CYILIECTBUTEILHBIMU UCITIOJIB3YIOT many (CM. cTp. 62).

music ['mju:zik] cyuy. Mmy3bika

classical (pop, rock, dance, loud) music — KXnaccudyeckas
(11011, POK, TaHIIeBaJIbHAA, TPOMKasl) My3bIKa

a piece of music — My3bIKAJILHOE IIPOU3BEACHUE

fo listen to music — cJIymIaThb My3bIKY

o musical ['mju:zikl] npus. My3BIKaATBHBINA; cyuy. MIO3UKIT

musician [mju'zif(d)n] cyu. My3bIKaHT

must [mAst] Moaan. ei1. 1omKeH

I must go. — 51 noJKeH yUTH.

You must call her. — TBI TOJDXEH € TO3BOHUTD.

4 You must not smoke here. — 31ech 3ampelieHo KypuTh.

NB MopanbHbIN T1ar0]1 must UMeeT TONBKO OJIHY (DOpMY,
SABJISIONIYIOCA (DOPMOM HACTOSIIET0 BpEMEHU, U YIIOTPeO-
JISIETCS B cOYeTaHUU ¢ UHOUHUTUBOM CMBICIOBOTIO I1aroja
0e3 4acTUIIHI to.

my [maz] mecm. Mot (MosI, MOe, MOU)

my passport (son) — MOM TIACTIOPT (CHIH)

my clothes (work) — Mos onexna (pabora)

my name (decision) — Moe UM (pEIICHUE)

my parents (problems) — Mmou poauTean (IIpodJeMbl)

N

name [neIm] cyus. UM, Ha3BaHUE

your first name — UMs1 (B OTJIMYME OT (DAMUINN )

your patronymic name — OT4€CTBO

your family (last) name — pamMunus

your full name — moHOE UM (UM, OTYECTBO U (paMUITUS)
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the name of the street (hotel, company) — Ha3BaHUE YIUIIbI

(oTelst, KOMIIaHUN)

4 by name — 110 UMeHU

My name is Kate. — MeHns 30ByT Ke¥ir.

What’s your name? — Kax te0s 30ByT?

Do you know his name? — TsI 3Haelb, Kak ero 30ByT?

near [n1a(r)] npeda., Hapeu. pIaoM, OTU3KO, OKOJIO

fo stand (sit) near the window — cTOSITh (CUIIETh) BO3JIe OKHA
I live near Minsk. — 51 xuBy Henajieko oT MuHcKa.

The café is quite near. — Kade 10Bo1bHO 0JM3KO.

¢ Is there a bank near here? — 3aech ecTb 6GaHK TTOOTU-

30CTU?

Don’t come near me! — He mogxoaute ko MHe (01113KO0)!
o nearby [,n13'bar] npus. 6Gnuznexammnit, coceTHUN
nearly ['n1ali] Hapeu. mouTn

need [ni:d] 2. Hyxxnarbes (B YeM-J1.); TpeboBaThecs
We need your help. — Ham HyxHa (TpeOyeTcs) TBOS I10-

MOHIIb.

I need to talk to you. — MHe HYXXHO ¢ TOOOI TIOTOBOPUTb.
¢ Do you need anything? — Bam 4To-HUOYIb HYXXHO?

You needn’t worry. — BaM He HY:>XHO BOJIHOBAaThCS.

o need [ni:d] cyw. HeoOxoguMmocTh: There is no need to

hurry. — HeT HE0OOXOAUMOCTHU CIIELIUTD.

never ['neva(r)] Hapeu. HUKOTHA
I have never been abroad. — $1 nuxorma He OBLT 3a Tpa-

HUIIEN.
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¢ You never know. — Hukorna He 3Haes.
Never mind. — He obpamaii BHuManus. (He 6ecriokoiics.)

new [nju:] npus. HOBHIN

a new dress — HOBO€ TIJIaThe

a new job — HoBag pabdoTa

new friends — HOBBIE IPY3bs

¢ to start a new life — HauaThL HOBYIO >KU3Hb
What is new? — Yro HoBoro?



news [nju:z] cyuy. HOBOCTB

the latest (good, bad) news — TiocienHue (Xopolue, TUIo-
X1€) HOBOCTU

a piece of news — oJilHa HOBOCTb

on the news — B BBITTYCKE HOBOCTEU

the six o clock news — HOBOCTHU B 6 4acoB

to watch (listen to) the news — cMOTPETH (CJIYIIIATh) HOBOCTH

+ Have you heard the news? — BrI ciibinianau HoBocTH?

I have some news for you. — Y MeH$ €cTbh HOBOCTHU IS Bac.

NB CyliecTBUTEILHOE NEWS BCErIa COYETAETCs C IJ1aro-
JIOM B €IMHCTBEHHOM 4YUCJe: news is (was, has).

o newspaper ['nju:zpeipa(r)] cyus. Tazera

next [nekst] npua. cremytonmit

next week — Ha cIleIyIOIIIEU Hellene

the next train — CIEIYIOIINNA TI0E3]]

next time (Monday) — B cienyromuid pa3 (IIOHEACIbHUK)
the next room — coceJIHSISI KOMHATa

4 Who is next? — Kro ciexyronmii?

nice [na1s] npu.1. TPUATHEIA, MUTBIA

a nice boy — Xoponnii MaJIbuYuK

a nice smile — TIpuATHAs yJIbIOKa

It is such a nice day. — CeroiHst TaKOU YyJeCHBIN I€Hb.
You look nice. — Tbl 3aMe4aTeIbHO BBITISIANIID.

4 Nice to see you! — Pax Bac BuieTh!

It’s very nice of you. — DT0 0UeHb MUJIO ¢ BalIEN CTOPOHBI.

night [nart] cyw. Houb; Beuep

(late) at night — (IO3HO) HOYBIO

last (fomorrow) night — B4epa (3aBTpa) BEYEPOM

on Saturday night — B cyb00Ty BeuepoM

4 Good night. — CrioxoifHoi HouM.

NB CioBoM night 6puTaHIbI HA3BIBAIOT HE TOJILKO HOYB,
HO U TIO3IHUI Beuep — BpeMsl, KOIa JIOAU OTALIXAIOT IIepe
OTXOJIOM KO CHY.

o tonight [ta'na1t] #vapeu. cerogHs BeuepoM
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nine [nain] vucium. 1eBATH

He is nine (years old). — EMy neBaTh (JI€T).

We open at nine (o’clock). — MBI OTKpbIBaeMcCS B JI€BSITh
(9acoB).

o ninth [nainB] yucium. neBATHIN

nineteen [,hain'ti:n] vucsum. neBATHAALATD

ninety ['nainti] vucium. neBsTHOCTO

nine hundred ['nain 'handrad] vucium. nesgarscor

nine thousand ['nain 'Bavz(d)nd] vucium. neBATE THICAY

nine million ['nain 'miljsan] vucium. neBATH MUITNOHOB

no [Nau] yacm. HET; npus. HUKAKOMA

fo say no — cKas3aTh HET

Are you ready? ~ No, I'm not. — Tr1 roToB? ~ Her.
He has no money. — Y Hero HET JieHeT.

¢ No, thank you. — Her, ctacu6o.

No smoking! — Kyputs Bocnipemiaercs!

No parking! — CrosHka 3anpenieHa!

No entry! — Bxon (Bbe3n) 3anpelcH!

No exit. — Her Brixona.

No comment. — MHe Heyero cka3arhb.

o no one ['NauwAn], nobody ['naubadi] mecm. HUKTO
nothing ['nAB1n] mecm. HUero

nowhere ['nauwea(r)] Hapeu. HUTIE; HUKYyIA

not [not] uacm. He, HU; HET (B OTBETAX)

[ do not know. — 4 He 3Hal0.

He asked me not to come. — OH TIOIIpOCUII ME€HS HE MPU-
XOIUTb.

Who is next? ~ Not me. — Kto cnenytomnii? ~ He 4.

Are you ready? ~ I'm afraid not. — Brl ToToBH? ~ botocs,
YTO HET.

4 not many (much) — He MHOTO

not at all — HUYYTH, BoBce He(T); IMOoXayiicTa, HE CTOUT
Oy1arofapHOCTU (B OTBET Ha «CIIACU00»)

NB Yactnua not B coeIMHEHUM ¢ BCITOMOTATENbHBLIMU
1 MOJAJIBHBIMU TJIATOJIAMU 4acTO coKpamiaercs 1o n’t [nt]:
isn’t,don’t, can’tu T. .
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now [nau] Hapeu. ceituac
I am busy now. — § 3aH4T ceituac.

number ['nAmba(r)] cyuy. ancio; Homep

an even (odd, round) number — 4eTHOe (HEYETHOE, KPYT-
JI0€) YUCITO

question number 2 — Bopoc HOMeD 2

home (work) number — qoMarHuii (padbounit) HoMep Te-
nedoHa

+ What is your mobile number? — Kakoit Homep TBOero Mo-
ouniapHOTrO TenedoHa?

You’ve got the wrong number. — BBl o1mmu0/111ch HOMEPOM.
(BbI He Tyna monanu. )

O

o’clock — cM. NB k c1oBy hour Ha cTp. 50

offer ['>fa(r)] 1. mpemmaraTsb

to offer help (advice, your services, a cigarette) — ipeiaraTb
IIOMOIIB (COBET, CBOU YCIYTU, CUTAPETY)

smth to smb: They offered a job to me. — OHU TIpeTTIOXUIN
MHe paboTy.

smb smth: They offered me a job. — OHU TIpeTOXUIN MHE
pabdorTy.

4 Can I offer you something to drink? — { mMory mpemno-
KUTh BaM UTO-HUOY/b BHIITUTH?

o offer ['>fa(r)] cyw. npennoxexue

office ['>f1s] cyw. opuc

the main (head) office — rnaBHBIN opUC

a booking (box, ticket) office — buneTHasd Kacca

the post office — mo4TOBOE OTACICHUE

in the office — B oduce

4 Are you going to the office today? — Tl uneIb ceroaHs
B ouc (Ha padborty)?

o officer ['>f1sa(r)] cywy. IMHOBHUK, JOJKHOCTHOE JIUIIO;
CIIyXaluii; opuiep
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official [3'f1[ ()] npus. ciyxedOHbBINN; OpUTINATHLHBINH
officially [a'f1[3li] Hapeu. obpurmanpHO

often ['>fn], ['>ftan] Hapeu. vacTo
We often go to the beach. — Mbl 9acTo XOIUM Ha TIJISTK.
How often do you use the Internet? — Kax 4acTo THI IIOJIb-

3yembesd MHaTepHeTOM?

old [suld] npua. cTapslit; Takoro-To Bo3pacra

old people — ctapuxu

my old friend — MO cTapBId IPYT

a four-year old boy — 4eTbIpeXJI€THUN MaTbYUK

1 am too old to work. — 1 ciatikoM ctap, 4ToOKI padbOTaTh.
¢ How old are you? ~ I am thirty-two (years old). — CkoJib-

Ko BaM Jiet? ~ MHe 32 (toma).

on [>n] npeda., napeu.

1) Ha (YKa3bIBaeT HA HAXOXIEHKWE Ha TIOBEPXHOCTU YETO-I1.)
on the table — Ha ctone

on the wall — Ha cTeHe

2) B (YKa3bIBaeT Ha JIeHb HEJlelTu, JaTy)

on Tuesday — Bo BTOpHUK

on the 6" of June — 6-To UOHA

3) Ha, B (YKa3bIBaeT HA MpeObIBAHUE B KAKOM-II. COCTOSI-

HUU, TIOJTOXEHUN)

on a diet — Ha UETE
on holiday — Ha KaHUKyNaX; B OTTIYCKE
¢ What is on TV tonight? — Yto ceronng BeuepoM UIET 110

TeIIeBU30PY?
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one [WAN] uyucaum. oquH

one day — OIVH JIeHb; OJHAXKIBI

one hundred and twenty dollars — 120 gonnaposn
one of my friends — OUH U3 MOUX JIpy3eit

4 One more, please! — Ewie oquH, noxanyiicra!
o first [f3:st] yucaum. mepBHIA

only I ['aunli] Hapeu. TonbKO, BCero UL
only you and I — TOTbKO THI U 4
It is only ten o’clock. — Ceiiuac Bcero 10 yacos.



4 if only — ecint 651 TOTEKO
For members only. — ToibKo i1 WwieHOB (KJ1y0a). (HAAIIUCh)

only II ['sunli] npus. emMHCTBeHHBIN
an only child — eTMHCTBEHHBIA peOEHOK
the only problem — emnHCTBEHHAad IIpodIIEMa

open I ['aUpan] 1. oTKpHIBATH

to open a door (a book, a bottle of wine, your present) — oT-
KPBITh ABEPH (KHUTY, OYTHIJIKY BUHA, CBOU TTOIAPOK)

What time does the shop open? — B KaKoM 4acy OTKpHIBAET-
cg MarasuH?

o opening ['3UpnIn] cyu. OTKpHITUE (BHICTABKUA U T. 11.)

open II ['supan] npus. OTKPHITHI

an open window — OTKPBITOE OKHO

Is the bank open on Sundays? — BaHK OTKpPBIT MO BOCKpe-
CeHbsIM?

4 in the open air — Ha OTKPBITOM (CBEXEM) BO3IYXE

or [>:(r)] coto3 unu, nHade

Are you coming or not?— Tl Unielllb UIU HET?

It costs two or three dollars. — D10 cTouT 2 niau 3 gojapa.

Hurry up or we will be late. — Ilocniemin, ”HaA4Ye MBI OO3-
TaeM.

order I ['>:da(r)] cyu.

1) mopsimok

in the right (correct) order — B IpaBUJILHOM IIOPSIIKE

out of order — He T10 TIOPSIIIKY; B HEUCIIPABHOCTU

fo put smth in order — IpUBECTU UTO-JI. B IOPSJIOK

4 Is your passport in order? — Bair nacniopt B nopsake?
2) 3aka3

to place an order for smth — pa3MeCcTUTb 3aKa3 HA YTO-II.
fo take (cancel) an order — IpUHATH (OTMEHUTH) 3aKa3

¢ May I take your order? — Mory s IpuHSTH Balll 3aKas3?

order Il ['>:da(r)] 21. 3aKka3wIBATE
to order a meal (a drink) — 3akazatb eny (BBITIUBKY)
~ smb smth: I will order you a taxi. — 51 Bb130BY BaM TaKCH.
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~ smth for smb: Shall I order a taxi for you? — MHe BbI3BaTh
TaKCcHU JJ1s Bac?

¢ Are you ready to order? — BrI TOTOBHI clie1aTh 3aKa3?

Have you ordered yet? — Br1 yxxe caenanu 3akas?

Let’s order dessert. — JlaBaii 3akaxeM Jiecepr.

our ['ava(r)] mecm. Ham (Hama, Halle, HaIIKM) (OTBEYAET
Ha BoIlpoc 4eii?) (cM. Takke we Ha cTp. 107)

our house — Hall 1OM

our problems — HaIIN TIPOOJIEMBI

over ['auva(r)] npeoa.

1) Hax, BHIIIE, Yepes

a lamp over the table — namna HaJ CTOJIOM

a bridge over the river — MOCT HaJl peKOU

2) cBepX, 0oJiblIe (0 KOJIUYECTBE)

She is over twenty. — Eit 6oIb111e TBAAIIATH JIET.

It cost over ten dollars. — D10 cTOMNO OOJBILIE IECATU TOJT-
JIapOB.

pain [pe1n] cyw. 601b

a sharp (severe) pain — octpad (cujbHas) 00Jb

~in: a pain in your side (back, chest) — 601b B 00Ky (CTIMHE,
TpY/IH)

fo feel pain — 9yBCTBOBAThH OOJIb

The pain is getting worse. — bollb ycuimBaercs.

¢ Are you in pain? — Teb6e 60npHO?

o painful ['peinf(a)l] npui. GonesHeHHbIR

painless ['peinlas] npui. 6¢3601e3HEHHBIN

paper ['perpa(r)] cyw. Oymara; razera

a piece of paper — TUCT OyMaru

foday’s (a morning, an evening) paper — CETOIHIIIHASI (YT-
DPEHHSST, BEUEPHSS) TazeTa

park [pa:k] es. mapxoBaTbcsl (CTaBUThL aBTOMOOWJIb Ha
CTOSTHKY)
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fo park the car — MTapKoBaTh MaIIUHY

a parked car — nputIapKoBaHHAas MallIMHA

Where have you parked? — T'ne ol iputiapkoBajcs?

4 You cannot park here. — 31ech Helb3sg MapKOBaThCA.

o park [pa:K] cyuy. mapk

a car park ['ka:'pa:k] cyw. aBrocTosIHKA, TapKOBKa

parking ['pa:kin] cyw. crosHka: free parking — Oecmnar-
Had cTosiHKa; No parking! — CTosiHKa 3atiperieHa!

party ['pa:ti] cyus. Beuepunka, npuem

at the party — Ha BeUepuHKe

to invite smb to the party — IpUTIACUTh KOTo-J. Ha Bede-
PUHKY

4 Are you going to the party? — Tr1 unemnis Ha BedepUHKY?

We are having a party on Saturday. — ¥ Hac Oyner Beve-
pUHKA B Cy00OTY.

past [pa:st] npua. ipounerit
the past month — TIPOILIBIA MeCSIII
in the past — B IPOLLJIIOM

pay [pe1] ea. iaTuTh (paid, paid [pe1d])

~ for: to pay for the ticket — 3an11aTUTH 3a OMJIET

fo pay a fine for smth — 3a1I1aTUTH 1ITpaQd 32 YTO-II.

fo pay (in) cash — TIaTUTh HAIMYHBIMU

pay by credit card — TIIIaTUTH KpeTUTHOM KapTOUKOU

to pay the bill — oTUIaTUTh CUET

4 to pay attention to smb / smth — oOpamaTs BHUMaHWe Ha
KOro-J1. / 4To-JI.

o payment ['permant] cyu . mnaTex, orara

pen [pen] cyu;. pyuka
o wrile in pen — IUCATh PYYKOU
4 The pen won’t write. — Pyuka He TIuIirer.

people ['pi:pl] cyus. moau

young people — MOJObBIE JTIFOIU
many people — MHOTO JIIOAEH

some people — HeCKOIJIbKO UelloBeK
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phone [foun] cyu;. Tenedon

fo talk (speak) to smb on the phone — pa3roBapuBaTh ¢ KeM-II.
1o TenedoHy

fo answer the phone — IONOWTU K Tele@OHY (OTBETUTHL HA
Tene(OHHBIT 3BOHOK)

The phone is ringing (busy). — TeledOH 3BOHUT (3aHSIT).

¢ You are wanted on the phone. — Bac k tenedony.

o phone [faun] 21. 3BoHUTH 110 Tenedony: I will phone you
later. — 51 N03BOHIO TEOE MO3XKE.

pill [p1l] cywy. Tabnerka
fo take a pill — MIpUHATH TAOAETKY
~for: a pill for a headache — TabiieTKa OT TOJIOBHOM 00U

place [ple1s] cyu. MmecTo

a good place for smth — Xopo1tee MecTo 151 Yero-J.

in a safe place — B 6€30ITaCHOM MecCTe

fo take first place — 3aHATH TTEPBOE MECTO

¢ to take place — mporcxonuTh, ciiydaThes

Save me a place. — 3aiiMu MHe MecTo.

What would you do in my place? — Yrto O®I THI menman Ha
MOeM MecTe?

NB CnoBowMm place yacTo Ha3BIBAIOT CBOM WM Yeli-TO JIOM
i kBaptupy: Come fo my place. — Ilpuxoam Ko MHe TOMOIA.
Let’s meet at your place. — JlaBaii BCTpeTUMCS y TEOSI.

plan I [plaen] cyw. iman

fo make plans — cCTpOUTD TLTaHBI

a street plan of the city — 11aH Topoaa

fo change your plans — N3MEHUTH CBOU TIJIAHBI

Do you have any plans for tomorrow? — Y Tebs eCThb IUIaHBI
Ha 3aBTpa?

plan II [plan] 212. mranuposats (planned, planning)
fo plan a trip (meeting) — IULIAHUPOBATh OE3AKY (BCTpeuy)
fo plan to do smth — TIIaHUPOBATH CAEIATH YTO-II.

play [ple1] 22. urpathb
fo play the piano (guifar) — UTpaTh Ha MUAHUHO (TUTAPE)
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to play football (tennis) — urpatsb B pyTOON (TEHHUC)
to play with a ball — urpath ¢ MI4OM

to play with your children — UTpaTh cO CBOUMU ACTHMU
o play [ple1] cyws. ciekTakin

player ['ple1a(r)] cyu. urpox

please I [pli:z] mexco. moxanyiicta (JlodaBiseTcs K IIPOCh-
0¢, TIPUTIIAIIICHUIO)

Two coffees, please. — IBa Kode, moxkaIyicTa.

Sit down, please. — Cagutech, MoxaayicTa.

please II [pli:z] 21. nocTaBIATH YIOBOJBCTBUE

to please your parents — nopagoBaTb pOAUTENEH

to be pleased with smth — OBITH TOBOJTBHBIM YeM-]1.
4 She is difficult to please. — Eii TpyaHO yronauTe.
I am pleased to see you. — ¢ pax Bac BUIETD.

o pleasant ['pleznt] npus. TpUATHEIN

pleased ['pli:zd] npua. noBoIbHBIN

pleasure ['ple3a(r)] cyw. ynoBoabcTBUE

with (great) pleasure — ¢ (0OJIBIIINM) YIOBOJILCTBUEM

4 It’s a pleasure to meet you. — [[pgTHO BCTpPETUTE BAC.

Thanks for your call. ~ It’s a pleasure. — Crracu6o 3a 11o-
Mo1pb. ~ [Toxanyiicta. (oTBeT Ha 6J1arOIAPHOCTBD)

police [pa'li:s] cyws. monuius

Call the police! — BbI30BUTE NOJULIUIO!

o policeman [p3a'li:sman] = police officer [pa'li:s >f1sa(r)]
cyul. TOMTUIEVCKUAI

NB CrnosBo police Bcerga coueraercs ¢ TJIaroioM Bo MHO-
JXECTBEHHOM YUCIIE: police are (were, have).

poor [pua(r)] npus. 6eaHBINR; cNa0OBINA, TIIOX0M

a poor family (country) — 0eqHag ceMbs (CTpaHa)
poor health (eyesight) — ctadboe 310pOBbE (3peHUE)
a poor appetite — TUIOXOMN ATIIIETUT

4 Poor thing! — bennsckka!

the poor — GegHsAKM, OeaHbBIE (JITOAN)
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potato [pa'te1tav] cyus. kapTodensb

boiled (fried, baked) potatoes — BapeHBIU ((KapeHBIN, TIede-
HBII) KapTodeib

mashed potatoes — KapTodeIbHOE ITI0pe

fo peel potatoes — YUCTUTHL KapTodeb

present I ['prez(s)nt] npus. TPUCYTCTBYIOMIUNA; HACTOS-
IIIUIA, HEIHEIITHUH

fo be present — IPUCYTCTBOBATh

your present job — TBosI HbIHEIIHAS paboTa

¢ at present — B HacTosIIIee BpeMs

present I1 ['prez(a)nt] cyw. mogapox

a birthday present — IoIapoOK KO JTHIO POXAECHUS

fo give (get, open) a present — TIOIAPUTH (ITOJYYUTh, OT-
KPBITh) ITOJAPOK

price [prais] cyw. nena

a high (low) price — BrIcOKas (HU3Kad) 1leHA

Prices go up (go down). — LleHbI pacTyT (CHUXAIOTCH).
o priceless ['praislas] npus. 6ecrieHHBIN

problem ['problam] cyw. npodnema

the main (big, serious, personal) problem — rnaBHas (001b-
1Ias, cepbe3Has, JIMYHasI) IIpoodaeMa

fo have (solve) a problem — umeTsb (pelIUTH) IPOOIEMY

¢ What is the problem? — B yem nmpo6iema?

No problem. — He nipo6nema. (HeT npo6yiem.)

promise ['promis] 1. obemare

~ smb smth: You promised me the book. — Tr1 obelan MHe
KHUTY.

~ smth to smb: You promised the book to me. — Th1 obelan
MHEe KHUTY.

He promised to help me. — OH o0elaja MHE TIOMOYb.

1 promise not to tell anyone!

I cannot promise anything. — 51 He MoTy HU4Ero 0OEIIaTh.

¢ Promise? — OGemaemn?

push [pU[] a1. TorKaTh; HAXUMATh
fo push the door — TONKHYTb IBEPb
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to push smb away — OTTOJNIKHYTb KOTO-JI.

to push a butfon — HaxXaTh Ha KHOIIKY

NB Ha nBepsx B oOIIIeCTBEHHBIX MeCTaX YacTO MOXHO
yBuzeTh Haamucu «Push» («Ot ceds») u «Pull» («Ha ceds»).

put [put] es. kacTh, cTaBUTH (put, put [put], putting)

to put money on the table (in the purse) — TOJTOXUTH J€HLIU
Ha CcToJ (B KOIIEJEK)

fo put the wine in the fridge — IOCTaBUTh BUHO B XOJIO-
TUIbHUK

fo put a child to bed — ynoxuth pedeHKa B ITOCTENb (CIIATh)

4 to put off — oTKIanbIBaTh: f0 put off the meeting — oTiO-
KUTH BCTpEUy

to put smth on — HanmeBaTh: fo put on a jacket — HaOeThb

KYPTKY

Q

quality ['kwalati] cyus. kauecTBO
good (poor) quality — Xopolliee (I10X0€) Ka4eCcTBO

question ['kwest[an] cyw. Borpoc

a good (difficult, simple, silly) question — xopommit (Clnox-
HBIH, TPOCTOM, TYTIBIN) BOMPOC

to ask (answer) a question — 3a71aTh (OTBETUTB HA) BOTIPOC

4 Can I ask you a question? — I Mory 3a1aTh BaM BoIlpoc?

quick [kwik] npus. 6B1CTpHBI

a quick answer (resulf) — OBICTPBIN OTBET (PE3YJILTAT)

1 had a quick coffee. — 4 OBICTpO BHITIUI KOde.

4 Be quick. — [Toroponucs.

Could I have a quick word with you? — MoxHo Bac Ha 110J1-
cnosa?

NB IIpunararenbHoe quick ncnofib3yercs, YTOObI OUCATh
OBICTpOE AEUCTBUE, KOTOPOE IIPOUCXOIUT 0€3 3aACPKKU WU
B TeUE€HUE KOPOTKOTO BpemeHU (cpaBHUTe ¢ fast Ha cTp. 38).

o quickly ['kwikli] Hapeu. GvicTpO

79



R

rain [reIn] cyu. TOX1b; ea. UATH (O TOXIE)

heavy (light) rain — CUIILHBIN (HEOOJBIITON) NOKIH

in the rain — ox 10X1eM

It is raining. — UneT 1OX1b.

The rain has stopped. = It has stopped raining. — J1oX1b 3a-
KOHUYMJICS.

¢ It looks like rain. — IToxoxe, OyaeT 40XIb.

o rainy ['re1ni] npus. TOXITUBEII

raincoat ['rernkaut] cyuy. nani, noxnaeBUK

raise [re1z] e1. TOMHUMATD, TOBHIIIIATH

fo raise your hand (head, glass) — NOOHATH pyKy (TOJOBY,
CTakKaH)

fo raise prices (salaries) — TOBBILIATD LICHBI (3apILIaTY)

Do not raise your voice! — He noBwlIlaii ronoc!

read [ri:d] ez. unTaTh (read, read [red])

fo read a book (newspaper, letter) — 9UTaTHL KHUTY (Ta3eTy,
UCHMO)

fo read aloud (fo yourself) — aurathb BCIyx (IIpo ceds)

ready ['redi] npu.. roToBHIH

We are ready to go. — MBI TOTOBBI UATH.

Dinner is ready. — O6eJ TOTOB.

~ for: Everything is ready for the party. — Bce ToTOBO K Be-
YepUHKE.

fo gef ready — IOATOTOBUTHCS

¢ [ am ready. — 4 rotos.

Are you ready (to order)? — Bb1 TOTOBHI (clienarh 3akasz)?

real ['ri:al] npus. peanbHbIl; HacTOAIIUI

in real life — B pealbHOU XU3HU

a real friend — HacTOAUINI OpyT

real silk (fur, leather) — HaTypalbHBIN IIEIK (MEX, KOXA)
¢ He is a real gentleman. — On HacToSIIUI JKEHTILMEH.
o really ['ri:ali] Hapeu. neficTBUTEIHLHO; HA cCAMOM JIeIIe
reality [ri'aelsti] cyus. peanbHOCTD, IECTBUTETBHOCTD
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recommend* [ reka'mend] 21. pekoMengOBaTHL

~ to: fo recommend the hotel to your friends — mopeKoOMeH-
JIOBATh OTEJIb CBOUM JIPY3bIM

I recommend faking an umbrella. — 5l peKoOMeHIYIO B34Th
30HT.

¢ Can you recommend a good restaurant? — Br1 moxete
IMOPEKOMEHI0BATh XOPOIIIUIi pecTopaH?

red [red] npus. KpacHBIR; ppIXUiA

red wine (lipstick) — XpacHoe BUHO (IToMaza)
red hair — pbIXHE BOJOCHI

4 to go red — TToKpacHeTh

remember [r1'memba(r)] 1. TOMHUTE

to remember smth well — Xopoll1o TIOMHUTDH 4YTO-J1.

I cannot remember her name. — 41 He MOTy BCTIOMHUTh €¢
umsl.

4+ Do you remember John? — Tw1 momuue JIxkona?

respect [r1'spekt] e2. yBaxarh; cyu. yBaXcHUE

fo respect smb’s opinion — yBaxXaTh Ube-JI. MHEHUE

~ for: I respect you for your honesty. — ¢l yBaxaio teds 3a
TBOIO Y€CTHOCTb.

fo treat smb with respect — OTHOCUTBhCS K KOMY-II. C yBa-
KEHUEM

responsible* [r1'sponsabl] npus. oTBeTCTBEHHEII

~ for: fo be responsible for smth — ObITb OTBETCTBEHHBIM 34
YTO-JI.

He is very responsible. — OH oueHb OTBETCTBEHHEIIA.

o responsibility* [r1,sponsa'bilati] cyus. oTBeTCTBeHHOCTD

rest I [rest] e2. oTObIXaTh; cyuy. OTIBIX

to rest after dinner — OTIBIXaTh ITOCIE 00eaA

You need a good rest. — Tebe Hy>KHO XOPOILLO OTIOXHYT.
4 Have a rest. — OTnoxHu.

rest I1 [rest] cyus. octaTok
the rest of the life (day, money, guests) — ocTaBIlasicsl 4acThb
KW3HU (IHS, I€HET, TOCTEN)
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restaurant® ['restront] cyus. pectopan

a good (expensive, local, Italian) restaurant— Xopoluii (J1o-
pOTroit, MECTHBI, UTATBIHCKUA) pecTOopaH

at (in) the restaurant — B pecTopaHe

to take smb to a restaurant — TIPUTITACUTDL KOTI'O-JI. B pec-
TOpaH

¢ Let’s go to a restaurant. — JlaBaii cxoauM B pecTOpaH.

result [r1'zAlt] cywy. pesyabrar

a good (end) result — xopoluit (OKOHYATEIbHBIN) pEe3yAbTAT
~ of: the result of the match — pe3ynpTaT MaT4ya

¢ as a result (of smth) — B pesynbTare (4ero-i.)

rich [r1t[] npua. GoraTslit

a rich husband — 6oraTbIii MyX

one of the richest men in the world — oauH U3 caMbIX Oora-
TBIX JIIOIAECH B MUpE

4 to get rich — pazboraTteTsb

the rich — 6orauu, 6orarsie (J1r0111)

right I [ratt] npus. ipaBwlit; Hapey. HATIpaBO
my right hand (leg) — Mos ipaBad pyka (Hora)
the right furn — TOBOPOT HATIPABO

fo turn (fo the) right — TIOBEpHYTH HATIPABO

¢ on the right — cripasa

from right to left — cripaBa HaseBO

right I1 [rart] npus. MpaBUIBLHBIN

the right answer (decision) — IpaBUJILHBIN (OTBET, peIlIcCHUE)
¢ You are right. — Tr1 ripaB.

That is right. — Bepno. (IIpaBunbHo.)

ring [r1n] 22. 3BOHUTSH (rang [raen], rung [rAn])

fo ring home (the doorbell) — TT103BOHUTH TOMOH (B OIBEPD)

Ring me at the office. — [103BoHU MHE B o(UC.

The telephone is ringing. — TenedoH 3BOHUT.

¢ I will ring (ring back) you later. — 51 mo3BoHI0 (Iepe3Bo-
HIO) TeOe I03XKeE.

Could you ring for a taxi (an ambulance)? — He Moriu 051
BBI BBI3BATh TAKCU (CKOPYIO IIOMOIIb)?
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road [raud] cyus. mopora

on the road — Ha gopore

along the road — BIOIIb 1OPOTU
across the road — 4epe3 1opory
the side of the road — 060YnHa

room [ru:m] cyus. KoMHAaTa; HOMep B TOCTUHUIIE

my room — MOSI KOMHATa

in the next room — B COCEIHEW KOMHATE

a single room — OMTHOMECTHBIN HOMEp

a double room — HOMep Ha IBOUX

to book a room — 3a0pOHUPOBATb HOMEP

fo rent a room from smb — cHUMaTh KOMHATy Y KOTO-]1.

4 a sitting (living) room — roctuHas

a dining room — croynoBas

a bedroom — cnanpHs

a bathroom — BaHHas KoMHaTa

a guest room — rocTeBas KOMHaTa

a women’s (ladies’) room — mamMckas KoMHaTa; XeHCKUI
Tyaner

a men’s room — MYXCKOW TyaJeT

a waiting room — 3aJ1 oXXuaaHUs (Ha BoK3aJje); IpueMHasi
(Bpaua)

a changing room — paszneBanka

round I [raund] npus. xpyTabii
a round plate — Kpyrias Tapeiaka
round eyes — KpyTIIbIE TJIa3a

round II [raund] npeda., napeu. BokpyT
round the corner (table) — 3a yriiom (cToJIOM)
fo turn round — IOBEPHYTHCS, O0EPHYTHCH

run [rAn] 21. 6exatsb, Gerath (ran [ra@n], run [rAn], running)

to run fast (quickly) — ObICTpO OETraTh

fo run home — 6exaTb 1OMOU

4 to run away — yoerarb

We have run out of money (time, ideas). — Y Hac 3aKoHuu-
JUCh IEHBTU (BPEMS, UJIEH).

Bus 35 runs every half-hour. — ABTo0yc Ne 35 xoauT Kax-
IIbIE TToT9aca.
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safe [se1f] npus. Ge3ommacHBIN

in a safe place — B 0€30IIaCHOM MecCTe

Is it safe to swim here ? — 31ech 6e30acHO IJIaBaTh?
fo feel safe — 9yBCTBOBATH ce0s1 B O€30aCHOCTH

¢ safe and sound — 11eJ1 U HEBpEAUM ; KUB-3J10pOB

o safety ['se1fti] cyw. 6e3omacHoOCTb

safely ['serfli] napey. 6e3 pucka; 6e30macHoO

save [seIv] 241. clacaTh; 5KOHOMUTH

salad ['salad] cyuy. canmar

a mixed salad — canat U3 cBeXHX OBOLIEH

a fruit salad — canat 3 pyKTOB

a Russian salad — pycckuii canar (cajaT-oJIUBbe)

salt [so:It] cyws. conp

a pinch of salt — menoTka conu

¢ Could you pass the salt? — [TepenatitTe conn.
o salty ['so:Iti] npua. conennrit

salted ['svltid] npus. moconeHHBII

same [seIm] npua. TAKOU Xe, OMMHAKOBEIN; Mecm. TO XKe
caMmoe, TO Xe

at the same time — B TO Xe BpeMs; OTHOBPEMEHHO

fo buy the same dress — KylIUTh TaKoe Xe TUIaThe

fo live in the same house — XUTb B OJTHOM JIOMe

fo look the same — BBITISIIIETD TaK Xe

¢ Thank you all the same. — Bce paBHO (TeM He MeHee)
cracuoo.

It is all the same to me. — MHe Bce paBHO (0€3pa3IUUHO).

Happy New Year! ~ The same to you! — C HoBwim rogom!
~ Bac Taxxe!

NB Ilepen same Bceraa cToUT olpeaeIeHHbI apTUKIb the.

Saturday ['saetader] cyw. cyo6oTa

on Saturday — B cydo0Ty

on Saturdays — 110 cyoooTtam

on Saturday morning (evening) — B cyo0OTY yTpoM (Be-
4epoM)
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4 this (next, last) Saturday — B 3Ty (creayroyto, TIpouI-

1y10) cyoo0Ty
NB Ha nmucsme Saturday yacro cokparimaercs: Sat.

say [seI] 21. roBOpUTE; cKa3aTh (said, said [sed])

He says (said) that ... — OH roBopur (cKasal), 4To ...

to: What did you say to her?— Yto Thbl el ckazan?

I said nothing. — $1 HU4ero He cKasal.

I have nothing (something) to say. — MHe Heuero (€cThb UTO)
CKa3aTh.

4 to say hello (to smb) — mo3nopoBaThcs (¢ KeM-11.)

to say goodbye (to smb) — monpoiarscs (c KeM-I11.)

to say thank you — mmo6iarogapurh

to say yes (no) — corinacutrbcs (0OTKa3aTbes)

They say (that ...) = Itis said (that ...) — T'oBop4T (4TO ...)

school [sku:l] cyw. mrkoma

at school — B mIKOJIE

after school — iociie MKOJBI (YPOKOB)
fo go fo school — XOIUTH B IIIKOITY

to leave school — OKOHYUTD LLIKOJY

sea [si:] cyus. Mmope

fo swim in the sea — inaBaTh B MOpe

fo travel by sea — TIyTellecTBOBaTh MOPEM

a hotel by the sea — orelb y MOpS

a room with a sea view — KOMHaTa ¢ BUJIOM Ha Mope
sea water — MOpPCKasl Bolla

see [si:] 21. BUgeTh; cMOTpeTh; BcTpedaTh(csa) (saw [so:],
seen [si:n], seeing)

I cannot see anything. — § HUYeTO HE BUXKY.

Have you seen my keys? — Tbl He BUIeJ1 MO KIIIOUU?

fo see a film (match) — mocMOTpeTh QUIBM (MATY)

See page 7 (above, below). — CMoTpuUTe cTpaHUILy 7 (BBIIIIE,
HIUXE).

fo see smb at the party — BCTPETUTb KOTO-JI. HA BEYepUHKE

¢ [ see. — { nmoHuMmaro.

See you (tomorrow). — YBuanmMcst (3aBTpa).
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See you later (soon). — J[o cKopoit BcTpeun.
I will see you home (to the door). — { poBOXYy T€Os TOMOT

(1o nBEpN).

sell [sel] 22. mponaBats (sold, sold [sauld])

fo sell cigarettes (tickets, newspapers) — ipoaBaTh cUTape-
ThI (OUJIETHI, Fa3€ThHI)

smb smth: 7 sold him my car. — §I nponan eMy MO0 MallIUHY.

smth to smb: /sold my car to him. — $l mponan Moo MatIn-
HY eMY.

~ for: to sell smth for $100 — npoxats 4yro-1. 32 $100

o seller ['sela(r)] cyus. iponasern

sale [se1l] cywy. mpomaxa; pactponaxa: fto buy smth in the
sale(s) — KylIATb 4TO-JI. HA PACIIPOJIAXKE

send [send] 2. TockTaTh, OTIPABIATE (sent, sent [sent])

fo send a letter (message, fax, email) — OTIIPaBUTb TUCHMO
(coob1eHue, gakc, 3MEKTPOHHOE ITUCHEMO)

smb smth: He sent her flowers. — OH nociai e 1IBETHI.

smth to smb: He sent flowers to her. — OH TIoc1aJl 1IBETHI €A,

~ for: to send for the doctor (help) — mocnath 3a TOKTOPOM
(momo1k0)

serious ['s1arias] npua. cepbe3HbIN

a serious problem (illness, accident) — cepbe3Has IpobiemMa
(6ome3Hb, aBapusl)

o seriously ['s1ariasli] Hapeu. cepbe3HO

service ['s3:VIS] cyu. cepBUC, 0OCIYXKUBaHUE; CITYKOa

fo offer (= provide) service — NpenOCTABIITh YCIYTU

customer service — 00CIyX1UBaHUE KJIIMECHTOB

good (bad, slow) service — xopoliiee (TI7I0X0e, MEATEHHOE)
O0CIIYXMBaHUE

delivery service — cIyx0a JIOCTaBKU

goods and services — TOBapbl U YCIYTU

4 Service is included in your bill. — ITiaTa 3a obciyxuBa-
HUE BKJIIOYEHA B CTOMMOCTb.

o serve [S3:V] 21. CTYXUTb, 0OCTYXUBATh

servant ['s3:vant] cyuy. ciryra; ipuciyra
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civil servant ['s1v(s)l 's3:vant] TocymapcTBeHHBIN ciTyXa-
1WA, YUHOBHUK

seven ['sev(3)n] yucium. ceMb

seven days a week — Bcsl Hefiend (CeMb JTHEN B HEJIEIO)
the seven wonders of the world — ceMb dyjec cBeTa

He is seven (years old). — EMy ceMb (J1€T).

She will come at seven o’clock. — OHa TIpUJIET B CEMb YACOB.
o seventh ['sevnO] yucium. cenpmoit

seventeen [,sev(d)n'ti:n] yucium. ceMHaaaThH

seventy ['sev(d)nti] yucaum. cempaecar

seven hundred ['sev(3)n 'handrad] vucaum. cembcoT
seven thousand ['sev(a)n 'Bavz(d)nd] yuciaum. ceMb ThICAY
seven million ['sev(s)n 'miljan] vucium. ceMb MUITTOHOB

sex [seks] cyu. moi; cexc

the female sex — X€HCKUU T10J1

the male sex — MyXCKOMU T10J1

safe sex — 0€30TIaCHBIN CEKC

fo have sex with smb — 3aHUMaTbCS CEKCOM C KEM-II.

o sexy ['seksi] npus. cekcyaabHBIN, CeKCyaabHO TIpUBIIE-
KaTEJbHBIT

shake [[e1k] 22. Tpsctu(cs) (shook [Juk], shaken ['[erkan])

hands (knees) shake — pyku (KOJIEeHW) Ipoxkar

to shake with cold (fear) — npoXxarsb OT XoJioja (cTpaxa)

to shake your head — TiokauaTh TOJTOBOM

4 to shake hands (with smb) — oxaTs pyKy (Kkomy-1.)

to be shaken before taking — iepes yrorpedieHeM B30a-
THIBATh (HAIMUCh HA STUKETKE JIeKapCTBa)

she [[i:] mecm. ona (her [ha(r)] eit, e€ (oTBeuaeT Ha BOIIpO-
chl KOMY? Koro?)) (cM. Takxe her Ha cTp. 48)

She is at work. — OHa Ha padore.

Do you know her? — Trbl 3Haes ee?

4 Give her my love. — Ilepenaii eif mpuser.

shock [[vk] cyws. moK; 24. IOKUpOBATh, MOTPsICATh
in a state of shock — B COCTOSTHUHU 1I0KA
fo get a shock — UCTIBLITAThH IIOK
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to be shocked at the news — OBITb TTOTPSICEHHBIM HOBOCTBIO
¢ It was a great shock. — D10 OBLTO OOJIBIINM MOTPSICEHUEM.
o shocking ['[vkin] npus. mokupyomui, yxacarmonum
shocked [[pkt] npus. moxupoBaHHBII

shop [Jop] cyus. marazun

in the shop — B Mara3uHe

a clothes shop — Mara3uH OJIeX bl

a shoe shop — Mara3uH o0yBU

a gift shop — Mara3vH CyBEHUPOB

o shopping ['[>p1n] cyw. moxymKa ToBapoB: fo go shopping —
XOJIUTB 3a IMMOKYIIKAMH (TI0 Mara3uHaM)

short [[>:t] npus. KopoTKUii; HEBLICOKMI (O YEIOBEKE)
a short skirt — KopoTkas rooKka

short hair — KOpOTKHUE BOJOCHI

Jor a short time — B TeUeHUE KOPOTKOTO BpEMEHU

a short man — 9€J10BEK HU3KOTO POCTa

4 to be short of money — VcTIBITBIBATE HEXBATKY JIeHET

should [[ud] modan. ea. cnenyer, HykHO (coBeT)

You should give up smoking. — TeGe ciaeayeT OpOCUTH Ky-
PUTh.

What should I do? — Y10 MHE HYXHO I€1aTh?

¢ How should I know? — Otkyna MHe 3HATh?

show [[au] 21. nokaswiBath (showed [[aud], shown [[aun])

smb smth: 7 will show you the way. — {l mokaxXy BaM JIOpOTY.

smth to smb: Show if to me. — Iloxaxu 3To MHe.

¢ to show smb to the door — mpoBOIUTE KOTr0-JI. K BEIXOAY
(o nBepn)

o show [[aU] cywy. oy, mokas

sign [sa1In] 2. MOATIUCHIBATE

fo sign the cheque (letter, contract) — moamucars 4eK (MMUCh-
MO, KOHTpPAKT)

¢ Sign (your name) here, please. — Pacnuiurech 31ech,
IOXaIyuCTa.

o sign [sa1in] cywy. 3HaK; CUMBOJ
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signal ['s1gnal] cywy. curnan
signature ['signat[a(r)] cyu. moguch

simple ['stmpl] npus. mpocToit

a simple answer (rule) — IpoCTOU OTBET (IIPABUIIO)
simple to use — MpOCTOU B UCTIOJIb30BAHUU

o simply ['s1mpli] rapeu. ipocTo

since [s1ns] npeda., corws ¢ TEX TIOP

since morning (Monday, 2011) — ¢ ytpa (IIOHEeNEIbHUKA,
2011 rona)

since then — ¢ TeX 11Op

We have been friends since we were at school. — Mpbl ObTH
IPY3bSIMU C TeX TTOpP, KaK YIUIUCH B IITKOJTE.

sing [s1n] 22. IeTs (sang [san], sung [sAn])

~ smb smth: Will you sing us a song? — ThI crioenb HaM
TIECHIO?

~ smth to smb: fo sing a song fo the baby — cnieTh TECHIO
pebeHKy

¢ I like singing. — 4 o610 MeTh.

o singer ['sina(r)] cyw. nieBelr, ieBuIla

song [sbn] cyu. mecHs

single ['singl] npua.

1) eAMHCTBEHHBII, ONUH

He sent her a single rose. — OH nocnan el OqHY eIMHCTBEH-
HYIO pO3y.

not a single word — H1 eIUHOTO CJIOBA

the single currency — enuHas BaJtora

2) XOJIOCTOU, HE3aMYKH S

a single man — X0JI0CTSIK

a single woman — HE3AMYXKHAA KEHIIUHA

a single mother — MaTh-OJIMHOYKA

3. paccCUMTAaHHBIN HA OJJHOTO

a single bed — oqHOCTIaNIBHAS KPOBATh

a single room — KOMHaTa Ha OAHOTO YeJIOBEKA

4 Are you still single? — Tr1 Bce entie He 3amyxkeM (He KeHar)?
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sister ['s1sta(r)] cyus. cecTpa

We are sisters. — MBI CeCTpHI.

my older (younger) sister — cTapias (MJIaginas) cecTpa

sister-in-law — HeBecTKa (KeHa Opara); 30J0BKa (cecTpa
MyXa); CBOSUYEHUIIA (CecTpa XeHbI)

sit [s1t] 22. cugeTh; caguThes (sat, sat [saet], sitting)
fo sit on a chair — CUJIETh HA CTYJlE

fo sit at the table — cuaeTh 3a CTOJIOM

fo sit next to smb — cUIIETh pSIIOM ¢ KEM-II.

¢ May I sit here? — MoxxHo MHe 31eCh CECTh?

Sit down, please. — TIpucaxuBatiTech, moxanyiicra.

six [s1ks] uucaum. mectn

at six o’clock — B 111ecTh 4acoB

six months — mioarona

a child of six — MecTUIETHUNA pebeHOK

o sixth [s1ksO] yucium. mecroit

sixteen [,s1ks'ti:n] yucium. mecTHAAIATD

sixty ['s1ksti] vucaum. mecTbaecsaT

six hundred ['s1ks 'handrad] vucium. mectocor

six thousand ['stks 'Oauvz(d)nd] yucium. mecTb THICTY
six million ['s1ks 'miljan] vucium. mecTh MUIINOHOB

sleep [sli:p] 22. criath

I cannot sleep. — 51 He MOTY YCHYTE.

fo sleep for eight hours — cTiaTh B TeueHUE § YaCOB
fo go to sleep — TIOUTU cIIaTh

Did you sleep well ? — Tl Xopormio crian?

slow [slau] npus. MenaeHHbBII

a slow walk — MeaIeHHas TIporyiKa

He is a slow reader. — OH 4uTaeT MeJJIEHHO.

¢ My watch is (5 minutes) slow. — Mou 9acel (Ha 5 MUHYT)
OTCTAIOT.

o slowly ['slauli] napeu. mennenno: You are driving too
slowly! — T®I enetrs CAUIIKOM MeIJTEHHO!

small [sm>:1] npus. ManeHnbKUIA
a small house (fown, car) — MaJIeHbKUM JIOM (TOpPOJI, aBTO-
MOOWIIB)
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This dress is too small for me. — DTo TIAThE MHE CIUTITKOM
MaJo.

She has two small children. — Y Hee 1Boe MajleHbKUX (Ma-
JIOJIETHUX) JETEH.

NB Pyccxomy niprraraTeTbHOMY «MaJIeHBKUTIT» COOTBETCT-
BYIOT aHIIMiickue npuiarateabHblie small v little (cMm. cTp. 59).
IMpunaratensHoe small, HetiTpanrbHOE TI0 3HAYEHUTO, UCTTIOb-
3yeTcs TIpU OMMCAHUU pa3Mepa, BeMUUUHEL. [ [punaratensHoe
little oOBIUHO HECET B ceOe IMOIIUOHANBLHYIO OLIEHKY. CpaBHU-
Te: a small fown — MaJleHbKUU TOpo, a lilfle dog — ManeHbKas
cobayka.

smile [smail] cyus. yap10Ka; 1. yIpI0aThCS
a smile on the face — ynblOKa Ha Julie

with a smile — ¢ ynbe10KoM

to smile at smb — ynw16aThcd KOMY-J1.

smoke [smauk] e1. KypuThb

fo smoke a cigarette — KypUTh CUTAPETY

4 I don’t smoke. — 4 He Kyp10.

Do you smoke? — Brl kypute?

Do you mind if I smoke? — Br1 He mpoTUB, eciu g 3aKyplo?

o non-smoking [ non'smoaukin] npus. ang Hexkypsmmx
(o MecTax B Kade, moesae, caMoJIeTe U T. 11.)

S0 [S9U] Hapeu. TAK; COI03 TAK UTO, IIO3TOMY

She is so beautiful. — OHa Tak Kpacusa.

I love you so much. — 8l Tak cuJIbHO T€0S 10010,

I was hungry so I bought a sandwich. — 51 ObLI ToJlOIEH,
MO3TOMY s KyITUJI OyTepOpo/I.

4 So long! — TToka!

and so on — U1 TaK gajiee

S0-s0 — TaK cede, cHocHO: How are you feeling today? ~
So0-so0. — Kax ThI cebs yyBcTByelIb cerogHsa? ~ Tak cebe.

some [sAm] mecm., npua.

1) kaxkoii-To

Some woman is waiting for you. — Kakas-To XX€HIIUHA XIET
Bac.
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2) HECKOJIbKO, HEKOTOpbIE

some apples — HECKONBKO sI0JI0K

some people — HeCKOJIBKO YelTOBEK, HEKOTOPHIE TIOAU

3) HEeMHOT0, HEKOTOPOE KOJINIECTBO

I need some free time. — MHe HYXKHO HEMHOI'O CBOOOJTHOI'O
BpPEMCHMU.

Would you like some (more) coffee? — He xotute 11 (e1ie)
HeMHoro kode?

o someone ['saAmwan], somebody ['sanmbadi] mecm. xTo-
HUOYOb, KTO-TO

something ['sAmO1n] mecm. 4TO-HUOYNB, YTO-TO

somewhere ['samwe?d(r)] Hapeu. Tae-HUOYb, [Ie-TO

sometimes ['samtaimz] #apey. uHOTHA

son [SAn] cyuy. CeIH
the only (oldest, youngest) son — eMUHCTBEHHBIN (CTAPIIUA,
MITQAIINI) ChIH

soon [su:n] Hapey. cKopo, BCKOpe

We will be home soon. — MBI cKopo OyZieM Toma.
1 soon got used to it. — { BcKope K 3TOMY IIPUBBIK.
as soon as — Kak TONbKO

as soon as possible — Kak MOXHO CKopee

sooner or later — paHO WJIN TIO3JIHO

4 See you soon! — /o ckoporo!

the sooner the better — ueM ckopee, TEM JTydlie

sorry ['sori] npua. oropUYeHHBIN, COXAJICIOIIII
She is sorry for him. — Ei1 Xanb ero.

Sorry about the mess. — U3BUHNUTE 3a OeCIIOPSIOK.
¢ [ am sorry. — MHe xanb. M3BuHUTE.

soup [su:p] cyus. cyn

fo eat soup — €CTh Cyll

chicken (vegetable, onion) soup — KypuHbIii (OBOLIHOM, JIy-
KOBBII) cyII

a bowl of soup — 4amka cymna

speak [spi:k] 22. roBopuTh; pasroBapusars (spoke [spauk],
spoken ['spaukan])
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to speak with an accent — TOBOPUTH C aKIIEHTOM

to speak slowly (calmly) — TOBOpUTH MeJIJIEHHO (CITIOKOIHO)

4 Do you speak English? — Br1 roBopute nmo-aHmIMiicku?

Can I speak to Dan? ~ Yes, speaking. — Mory g IOroBOpUTH
¢ »uaom? (o tenedony) ~ Jla, 3T0 51, TOBOPUTE.

o speaker ['spi:ka(r)] cyw;. ToBopsmINii; BRICTYNAIOIII
(Ha COOpaHUU U T. 11.)

speech [spi:tf] cyu. peub

spend [spend] 22. TpaTuUTh; NpPoOBOAUTHL (Bpems) (spent,
spent [spent])

to spend money on smth — TpaTUTb AEHBIA HA YTO-JI.

fo spend time with your family — MpoBOIUTL BPeEMS CO CBOEH
ceMber

4 How much (money) did you spend? — CxoabKko (meHer)
THI TIOTPATUI?

stand [staend] 21. cTogTh (stood, stood [stud])
fo stand at the door — CTOSITh Y IBEPU

We had fo stand. — Ham TIpUIILIOCH CTOSTD.

4 Stand up! — BcranbTe!

start [sta:t] 2. HaUMHATE(CS)

I start work at eight. — §l HadnHalo pabOTY B 8 YACOB.

It started to rain. — Havancs noxup.

What time does the film start? — Bo CKOJIbKO HauuMHaeTCs
duabem?

o start [sta:t] cyus. Havano

station ['ste1[(s)n] cyws. cTaHINs; BOK3all

at the station — Ha CTAaHIIUU, HA BOK34JIe

fo get off af the next station — BEIUTUA HA CIIEAYIOIIECH CTAHIIUA

petrol station (amep. — gas station) — aBTO3ANPABOYHASI
CTaHIIUSI

the bus (railway) station — aBTOOYCHBIN (KeJIE€3HOJIOPOX-
HBI) BOK3aJI

4 Can you tell me the way to the station? — He moackaxere
JIOPOTy J10 Bok3ana?
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stay [ste1] 21. ocTaBaThCd

fo stay at home (in bed) — octarbest foMa (B TIOCTEIIN)

fo stay in a hofel — OCTAHOBUTHCS B TOCTUHUIIE

fo stay with smb — TOCTUTB y KOTO-II.

fo stay for a week — ocTaTbhcd Ha HEIEIIO

¢ I cannot stay. — { He MoTy ocTaThcA.

Stay where you are. — OcTaBaiicsg Ha MecTe.

Why don’t you stay for dinner? — Ilouemy OBl BAM He OCTaTh-
cs Ha oben?

stop I [stop] 22. octaHaBnuBath(cs) (stopped, stopping)

fo stop at the fraffic lights — 0CTAaHOBUTHCA ¥ cBeTOdOpA

The rain stopped. = It stopped raining. — JloXap npekpa-
TUJICS.

Stop crying! — IlepecTaHb I1aKaTh!

¢ Let’s stop for lunch. — J[aBait ocTaHOBUMCS TOOOEIATD.

stop II [stop] cyuy. octanoBKa

a bus stop — aBTOOyCcHast OCTAHOBKA

Where is the nearest stop? — I e onxaniiass ocTaHOBKa?

a short (five-minute) stop — KopoTKasl (ILITUMUHYTHAsI) OC-
TaHOBKaA

street [stri:t] cyw. ynmuna

in (on) the street — Ha ynule

along (up, down) the street — BIOJIb (BBEPX, BHU3) TI0 YIIUIIE
a one-way street — nopora ¢ OAHOCTOPOHHUM NBUXKEHUEM
fo cross the street — IEPEXOIUTDH YIIUITY

study ['stadi] 22. uzyuats; yunthed (studied, studying)

fo study English (history, l[aw) — n3y4aTh aHTIIUUCKUAN SI3BIK
(ucToputo, IIpaBo)

fo study at school (a university) — yauThbcd B IIKOJE (YHU-
BEPCUTETE)

fo study hard — IpUIIEXKHO YYUTHCI

o studies ['stadiz] cyus. yaeba

student ['stju:dnt] cyw. cTymeHT, yaanuiics

success [sak'ses] cyw. ycnex
fo be a (big, great) success — UMETh (OOJIBIION) ycTex
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fo have success — TOOUTBLCS ycriexa

without success — 6€3yCTIEIITHO

o successful [sok'sesf(a)l] npus. ycriemnbiit
succeed [sak'si:d] a1. mpeycrieBaTh; UMETH yCIIeX

sugar ['[uga(r)] cyus. caxap

a lump of sugar — Xycoudek caxapa

a spoonful (teaspoon) of sugar — noxXkKa (YaiiHas JTOXKa)
caxapa

4 Do you take sugar in your tea? — Brl 1ibeTe yaii ¢ caxapoM?

Sunday ['sAnder] cyu. BockpeceHne

on Sunday — B BOCKpeCeHbe

on Sundays — 10 BOCKPECEHbIM

on Sunday morning (evening) — B BOCKpeceHbe YTpOM (Be-
4yepoMm)

4 this (next, last) Sunday — B 3T0 (cieayrolilee, IPOLLIOE)
BOCKDECEHbBE

NB Ha nmucsme Sunday yacto cokpaitaercs: Sun.

sure [[Ua(r)] npus. yBepeHHBIN

to be sure of smth — OBITb YBEPEHHBIM B YEM-]I.
fo make sure — yOenUTBLCS ; YIOCTOBEPUTHLCS

4 I am (not) sure. — { (He) yBepeH.

Are you sure? — Tw1 yBepeH?

T

table ['te1bl] cywy. cTon

a writing (kitchen) fable — TUCbMEHHBIN (KyXOHHBIN) CTOI
on the table — Ha cTone

fo sit at the table — cvizieTs 3a cTOJNIOM

to clear a table — yGpath co cToja

4 to lay (set) a table — HakpbIBaTH HA CTOJ

to book a table for two — 3aKa3aTh CTOJIMK Ha JBOUX

take [te1k] 2z2. 6pats (took [tuk], taken ['terkan], taking)
Don’t forget to take your keys. — He 3a0ynb B34Th KIIO4U.
fo take smb / smth with you — B34Tb KOTO-JI. / 4TO-JI. C COOOI
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¢ Shall I take you home (to the airport)? — Mue oTBe3TH
TeOs ToMOoMt (B a3po1iopT)?

to take a shower (bath) — nmpuHUMaThH ny1n (BaHHY)

to take a photo of smb / smth — cdoTorpacduponats
KOTO-J1. / 4TO-1.

to take off — cHATH (00 omexe): fo take off your coat (shoes,
clothes) — cHATB ManbTO (TYHOAU, OICKIY)

talk [to:k] 22. pasroBapuBaTh, bece0BaTh; cyui. pa3roBop,
decena

fo talk on the phone — pa3roBapuBarh I10 TeIeHOHY

fo have a talk (= to talk) with smb about smth — pasroBapu-
BaTh ¢ KEM-JI. O YeM-]I.

¢ Can we talk? — Mb1 MOXXeM IOTOBOPUTH?

I need to talk to you. — MHe HY:KHO ¢ TOOOU TTOTOBOPHUT®.

o talks [t2:ks] cym. ieperoBopHI

talkative ['to:kativ] npua. pazroBopuuBsIi

tall [to:1] npus. BEICOKMIA

a tall girl — BbIcOKas IeBYIIKa

He is six feet tall. — OH pocToM B 6 @yToB (= 183 cM).

She is much taller than me. — OHa ropas30 BhIllE, YeM 4.

¢ How tall are you? — Kaxkoii y Teds1 poct?

NB IIpunararensHoe tall yriorpe6iagercd Ui OIMCAaHUSI
BLICOKMX JIOAeU M XMBOTHBIX, a TAKXKE BBICOKUX M Y3KUX
peaMeTOB (AepeBo, CTOJNO, cTaKaH U T. I1.). B ocTalbHBIX
caydasx UcIonb3yerca TpuiarareabHoe high [hai] (Bwico-
KUi) (cM. cTp. 49).

taxi ['teeksi] cyw. Takcnu

by taxi — Ha TakcH

fo take a taxi — B349Th TAKCU

¢ to phone for (= call, order) a taxi — BEI3BaTh TaKCU

tea [ti:] cywy. vait

green (black, white) fea — 3eneHbIN Yai (YepHBIN yait, yam
C MOJIOKOM)

iced (lemon) tea — 4ait co TbIOM (C TUMOHOM)

fo make tea — 3aBapuBaTh yait
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fo drink tea = to have tea — UTH Yai

a tea bag — 4aWHBINA TTAKETUK

4 Two teas, please. — J/[Ba yast, moxanyiicra.

Would you like a cup of tea? — He xoTute 111 9areuky 4aro?
Do you take sugar in your tea? — BbI nbeTe 4aii ¢ caxapoMm?

teach [ti:tf] 21. oOyuats, mpenoaasats (taught, taught [to:t])
fo teach English — npenoaaBaTh aHIIUACKUN S13bIK

fo teach music to children — oOy4aTh iIeTE My3bIKE

Teach me to swim. — Hayuu MeHs U1aBaTh.

o teacher ['ti:tf3(r)] cyus. yaurenasb, yauTeIbHUIIA

tell [tel] eq. pacckaswiBaTh (told, told [tauld])

to tell a story (a joke, the truth) — paccka3aTh UCTOPUIO
(IyTKY, TIpaBy)

~ smb smth: 7ell me the news. — PacckaxXu MHE HOBOCTH.

~ about: He fold us about the accident. — OH pacckazai HaM
00 aBapuu.

ten [ten] vucium. necqarn

ten days (metres, dollars, people) — necsatb nHel (MEeTPOB,
JOJIJIAPOB, YEJIOBEK)

Room ten — xomHara (HoMep) AecsTh

She is ten. — Eil necqaTh JeT.

I will come at ten (o’clock). — S npuny B 1ecath (4acOB).

o tenth [tenB] yucium. necaTrin

ten thousand ['ten 'Oavz(®)nd] yucium. necars ThiCIY

ten million ['ten 'mi1ljon] yucium. necaTs MUIINOHOB

than [02n] coto3, npeda. uem
I am older than her (= than she is). — $ crapiie, 4yeM oHa.
more than an hour — 60JbIIIe Yaca

thank [62enk] 21. 6maromapuTs

~ for: He thanked everyone for coming. — OH noonarona-
PUJI BCEX 34 TO, YTO OHU TIPULLIMN.

to say thank you to smb for smth — cka3ath c1acub0 KOMy-II.
3a YTO-JI.

4 Thank you. = Thanks. — biaromaapro. (Crracu6o.)
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Thank you very much. — bonsinoe crmacn6o

Thank God (goodness, heavens)! — CnaBa 6ory!

o thanks [6a&nks] cyu. 6marogapHoCTh; Mexcd. ciacubo
thankful ['0aenkfl] npus. 6GnaromapubIit

that I [daet] mecm.

1) ToT, Ta, To (MH. u. those [pauz] — Te)

He lives in that house. — OH XUBET B TOM JIOME.

Show me those shoes. — Ilokaxure MHe Te TN,

2) KOTOPbIii, KOTOPhIE

the man that you are looking for — My:X41Ha, KOTOPOT'O BbI
UIeTe

the letters that came yesterday — TucbMa, KOTOPbIE TIPUTIIITU
BUepa

NB Kpome mectomMeHus that B 3HAaUeHUM «KOTOPBI»
B COUYECTAHUU C OAYIICBICHHBIM CYIIECTBUTEIbHBIM MOXET
yIoTpeoaaThed MecTtouMenue who [hu:]; B coueranuu ¢ He-
OJIyIIEBIIEHHBIM CYIIIECTBUTEIbHEIM — MecTouMeHre which
[wit[]: the man who you are looking for — MyXXduHa, KOTOPOTO
BBl UIIETE; the letters which came yesterday — mucbMa, KOTO-
pBIe IPUIILINA BYEpA.

that IT [0=t] coto3 uTo

I am glad (that) you are here. — $1 pan, 4TO ThI 3/1€Ch.

She said (that) he was busy. — OHa cKazaja, YTO OH 3aHSIT.
NB B pasroBopHoit peuu coto3 that yacTo omyckaeTcs.

the [03] apm. OGBITHO He TTEPEBOINUTCS

Open the window. — OTKpOWTE OKHO.

The kids are playing in the garden. — JleT urparot B cauy.

NB OrmnpeneneHHbIl apTUKIb the yrioTpebisieTcst mepen
CYIIECTBUTEIILHEIM B €IMHCTBEHHOM MJIA MHOXECTBEHHOM
YUCJIE U TIOKA3KIBAET, UTO TOBOPSIIUA UMEET B BUITY KOHKPET-
HBIA IIpEeJIMET, KOTOPBIHA XOPOIIIO U3BECTEH €0 COOECEITHUKY.

their [0ea(r)] mecm. nx (oTBeyaeT Ha BOIPOC 4eit?) (CM.
takke they Ha cTp. 99)
their problems (friends, house) — ux 1po0aeMbl (APY3bs1, JIOM)
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then [0en] napeu. ToTna; 3aTem

We were very happy then. — Torna MbI OBIJIM OYE€HB CUACT-
JIABHL.

Then someone knocked at the door. — 3ateM KTO-TO ITIO-
CTy4all B ABEpb.

there [0ea(r)] napeu. Tam; Tyna

Who is there ?— Kto Tam?

We went there by car. — MBI Toexaiu TyJa Ha MallluHE.

NB B aHrmuiickoM s13bIKe MpeaIoXeHUs, B KOTOPbIX rO-
BOPUTCS O CYIIECTBOBAHWH B OTIpeIeIeHHOM MeCTe UeTo-To,
ellle HeU3BeCTHOTO CO0eCeTHUKY, HAUMHAIOTCS C MeCTOMUMe-
Hud there. Takue npemnoxeHud ctpositcs o cxeme: There +
to be + moanexamee + 06cTosATENLCTBO MecTa. MecTonMeHMe
there B cocTtaBe maHHOTO 0OOpOTa ABJIACTCSI (DOPMATBHBIM
BJIEMEHTOM U Ha PYCCKMI S3BIK He IepeBoauTcs. O00poT
MEepeBOANTCS, HAYMHAS ¢ OOCTOSITENhCTBA MecTa, KOTOpoe
OOBIYHO HAaXOJIUTCS B KOHIIE TIpenoxeHud: There is a table
in the room. — B xoMHaTe ecTh cToll. There is a café near the
shop. — PSpoM ¢ MarasmHOM €cTh Kade.

they [0e1] mecm. onu (them [0em] uM, ux (oTBedaeT Ha
BOIIpOCHI Komy?, koeo?)) (cM. Takxe their Ha cTp. 98)

They are at work. — OH1 Ha paboTe.

Do you know them ? — Tbl 3Haelb Ux?

4 Give them my love. — Ilepenaii uUm IpuBeT.

thing [01n] cywy. Beb, IpeaMeT

fo pack your things — ynmakoBaTb CBOU BEIIU

What is the thing in your hand ? — Yto 570 (3a ITYyKa) y TeOS
B pyke?

+ How are things (with you)? — Kaxk (y Te6s) nena?

think [O1nk] 212. mymats (thought, thought [06>:1])

I (dont) think that ... — 51 (He) nymato, 4To ...

Do you think that ... ?— Tw1 gymaenis, 4to ... ?

What do you think about it ?— YTto ThI nyMaelsb 06 3ToM?
fo think about (of) doing smth — mymMarth cleiaaTh YTo-II.

4 I think so. — Jlymaro, 1a.
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I don’t think so. — 4 Tak He gymarto. (Jlymato, 9To HET.)
Let me think. — /[aiiTe MHe TIOTyMaTh.

this [01S] mecm. 3TOT, 374, 3T0 (MH. u. these [0i:z] — >TH)

Show me this ring. — [lokaxkuTe MHe 3TO KOJBIIO.

Is this your dog ? — Dto Baima cobaxa?

this week (morning) — Ha 3TOI Hexene (3TUM YTPOM)

Who are these people ?— Kto atu moan?

¢ This is my sister, Olga. — DTto Mos cectpa, Onbra. (Mpu
3HAKOMCTBE)

Hello, this is Sarah. — 3n1paBcTByliTe, 3T0 Capa. (pa3roBop
10 TeJIe(POHY)

three [6ri:] yucaum. Tpu

three books — Tpu KHUTU

three hours — Tpu yaca (180 MUHYT)

at three o’clock — B Tpu 4aca (110 yacaM)

three years — Tpu rojia (IIepuoj BpeMEHN )

A table for three, please. — CTOIUK HA TPOUX, MOXATYIUCTA.
o third [03:d] yucium. Tpetuit

thirteen [,03:'ti:n] yucium. TpuHAIUATD

thirty ['03:ti] yucium. TpuaLaTH

three hundred ['Ori:'hAndrad] vucium. Tpucra

three thousand ['6ri:'8auz(3)nd] vucium. Tpu TEHICIUU
three million ['Ori:'m1ljsn] yucium. Tpu MunIIMOHA

Thursday ['03:zde1] cyus. veTBepr

on Thursday — B 4eTBepr

on Thursdays — 110 4eTBepram

on Thursday morning (evening) — B 4eTBEpr yTpoM (Beue-
pom)

¢ this (next, last) Thursday — B 3TOT (clienyromui, poI-
JIBIA) YeTBEpT

NB Ha mucebme Thursday yacto cokpamniaercs: Thur., Thurs.

ticket ['tik1t] cyuy. Gumer

a train (bus, plane) ticket — Gusner Ha 1toe3n (aBTOOYyC, ca-
MOJIET)

a concert ticket — OUIIET Ha KOHIIEPT
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a lottery ticket — moTepeHBIN OMIET

a ticket to London — d6uner B Jlonnon

a ticket office — dbuneTHag Kacca

fo book (buy) a ticket — 3a0poHUpPOBATh (KYIUTH) OUIIET

time [taim] cyu.

1) Bpems
free (all the) time — cBoOOOAHOE (BCE) BpeMs

9o’clock local time — 9 4acoB 10 MECTHOMY BpeMEHU

this time tomorrow (yesterday) — B 9T0 BpeMsI 3aBTpa (BUepa)
to have a good time — XOpoOIIIO TIPOBECTU BpeMs

I have no time. — 'Y MeHSI HET BpEMEHMU.

If T have time ... — Ecin y MeHs OyaeT Bpems ...

4 in (on) time — BoBpeM4

It’s time to go home. — [Topa uaT noMoTi.

What time ... ? — Bo ckoxpko ... ?

What is the time? = What time is it? — KoTtopnlii ceityac

yac?
o timetable ['tatmte1bl] cyus. pactiucanue; rpadpux (pado-
THI U T. 11.)

2) pas

this (next, last) time — B 3TOT (CIIEIYIOIIUIA, ITPOIILUIBIN) pa3
the first (last) time — niepBbIN (TIOCIIENHU) pa3

every time — KaXIbIi pa3

many times — MHOTO pa3

4+ How many times ... ? — Cxonbko pas ... ?

to [tu:] npeoa.

1) X, B, Ha (YKa3bIBAae€T HA HAMIpPaBJICHUE)

fo go to work (the sea) — exatb Ha paboTy (Mope)

the way to the station — 1opora Ha BOK3aJl

an invitation fo the party — IpUTIANIEHWE HA BEYEPUHKY

2) K, 10 (YKa3bIBAaeT Ha IIpejiel)

fo the end — 10 KOHI1IA

from Monday to Friday — ¢ ToHenenpbHMKA O TISITHULLY

3) ¢ mraronaMu TOBOPEHUS YKa3bIBAaeT HaA JIULO, K KOTO-
poMmy oOpallleHO JeicTBUe (OTBeYaeT Ha BOIIPOCHI ¢ kem?

KoMy ?)
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fo speak to smb — pa3roBapuBaTh ¢ KEM-II.
fo give (say, explain) to smb — naBath (FOBOPUTH, OOBSIC-
HATB) KOMY-II.

today [ta'de1] cywus., Hapeuy. cerogHs

Today is Sunday. — CerogHs BOCKpECEHBE.

foday’s newspaper — CETOTHSIIITHSIS Ta3eTa

How are you feeling today? — Kax ThI ce0s 4yBCTBYEIIb
cerogHs?

together [ta'geda(r)] Hapeu. BMecTe

fo work (live, spend time) fogether — paboTath (KUTh, IIPO-
BOJIWUTH BpeMsl) BMeCTe

fogether with smb / smth — BMecTe ¢ KeM-JI. / 4eM-II.

toilet ['to1lat] cywy. Tyaner

a public toilet — 0OIIECTBEHHBIN TyalleT

in the toilet — B Tyajere

I need to go to the toilef. — MHe HYXHO CXOIUTH B TyaJIET.

tomorrow [t3'mdrau] cyus., Hapey. 3aBTpa

fomorrow morning (evening) — 3aBTpa YTpoM (BEUEpOM)
the day after fomorrow — 110CI€3aBTpa

by tomorrow — K 3aBTpalrHeMy JTHIO

¢ See you tomorrow. — YeunumMcs 3aBtpa. (Lo 3aBTpa.)

too [tu:] Hapey. cIUIIKOM; TOXe

foo cold (hot, expensive) — CIMIIKOM XOJOOHBIN (TOpSTYMIA,
JIOpOTOTA)

foo many (much) — CAATIKOM MHOTO

I'would like to come foo. — {1 OBI TOXe XOTEN TTOUTH.

¢ I am hungry! ~ Me too. — { ronmomeH. ~ 4 Toxe.

town [taun] cyus. Topon

the town of Soligorsk — ropon Conuropck

a seaside town — IpUMOPCKUIL TOPOAOK

fo live in the town — XUTb B TOPOJE

I will be out of town next week. — MeHs He 6yIeT B ropojie
Ha CICOYIOIICH HEJETIE.
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NB CytecTBUTEIbHBIM town OOBIYHO HA3BIBAIOT HEOOITh-
1o ropo. s 0603HavYeHUS KPYITHOTO TOPo/id, HallpuMep
CTOJIUIIBI, OOJACTHOTO 1EHTPa, UCIIONIb3YETCS CYIIIeCTBUATEIb-
Hoe city (cM. cTp. 25).

try [tra1] a2. ieITaThCS; TIpOOOBATH (tried, trying)

Try again. — IlonpoOyii e1te pas.

What are you trying to do? — YTo Tbl IbITACLIbCS CACAATH?
4 try on — npumeputs: Try on these shoes. — ITpuMepb 3TN

Tydau.

Tuesday ['tju:zder1] cyus. BropHUK

on Tuesday — BO BTOpHUK

on Tuesdays — 110 BTOpHUKaM

on Tuesday morning (evening) — BO BTOPHUK YTpOM (Be-
4yepoM)

¢ this (next, last) Tuesday — B 3TOT (clenyromInii, TTpouI-
JIBIA) BTOPHUK

NB Ha nucsMe Tuesday yacto cokpamraercs: Tue., Tues.

turn [t3:n] 22. TOBOPAaYMBATh; Cyu. TIOBOPOT

fo turn your head (the key, the tap) — OBEpHYTh TOJIOBY
(K104, KpaH)

fo turn left (right, the corner) — TIOBEPHYTh HAJIEBO (HAIpa-
BO, 32 YTOJ)

a left (vight) turn — MOBOPOT HAJIEBO (HAIIPABO)

4 to turn around — oGepHYThCS

to turn away — OTBEpHYTHCH

to turn back — BepHyThCS

to turn off — BBIKITIOUUTH

to turn on — BKIIIOYUTH

two [tu:] yucaum. nBa

two weeks — IBe HelCIU

two o’clock — Ba 9aca (BpeMs I10 4acam)

two years old — nBa rona (o Bo3pacte)

A table for two, please. — CTONUK Ha IBOUX, TTOXAJIYIACTA.
o second ['sekand] uucaum. Bropoit

twelve [twelv] yucaum. nBeHagUATH
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twenty ['twenti] yucium. nBanATH

two hundred ['tu:'hAandrad] yuciaum. nBecTn

two thousand ['tu:'0auz(3)nd] yucium. nBe THICSTIU
two million ['tu:'miljsan] yucaum. nBa MuIIMOHA

U

under ['And?a(r)] npeda., mon, HiITke

under the water (table) — ion Bofoit (CTOJIOM)

under control — Nox KOHTPOIEM

¢ to be under age (under 18) — OGBITH HECOBEPIIEHHOJIET-
HUM (Maaaire 18 eT)

understand [ Anda'staend] 22. monuMars (understood, un-
derstood [,Anda'stud])

I don’t understand (you). — 51 He moHNMAlIO (Bac).

Do you understand me ? — Bl MeHsI ToHUMaeTe?

up [Ap] npeda., Hapeu. BBepX

up the stairs (street) — BBepXx Mo JieCTHULIE (YIULE)
fo turn the volume up — yBeJIMIUTH 3BYK

¢ to get up — BcTaBaTh (C IIOCTEIIN)

to go up — yBeIMYMBAThHCS, pacT!

It’s up to you. — D10 TeOHE pelIaTh.

What’s up (with him)? — Yto cnyannock (c HUM)?

use [ju:z] 22. UCTIOIB30BATh, TOJIBH30BATHCS

easy (difficult) fo use — IpocToli (CITOXHBIN) B UCTTOIb30-
BaHUU

¢ Can I use your phone? — { Mory BocIiolb30BaThcs Ba-
UM TejaedoHoM?

o useful ['ju:sf(a)l] npus. monesnwrit

useless ['ju:slas] npui. 6econe3HbIN

user ['ju:za(r)] cyw. morpedUTENH, MOIH30BATENb

usually ['ju:3usli] apeu. 0O6bpI9HO

[ usually get fo work at 9 o clock. — 5l 0OBIYHO IPUXOXKY HA
padoTy B 9 4acos.

What do you usually do in the evening? — YTo TBI 0OBIUHO
Jienaelrb Bedepom?
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Vv

very ['veri] Hapeu. oucHb

very small (important) — o4eHb MANEHBbKUT (BaXKHBIN)
not very good — He 0OYE€Hb XOPOITUHA

very slowly (quickly) — o4eHb MeJUICHHO (OBICTPO)

4 I am very sorry. — MHe oueHb XaJb.

Thank you very much. — boibioe criacu6o.

view [vju:] cywy. BUI; merizax

a good (bad, wonderful) view — xXopommit (Timoxot, mpe-
KPACHBIN) BUJL

a room with a view of the sea — KOMHaTa ¢ BUJIOM Ha MOpe

visit ['vIzit] 24, TocemaTh, HABEIATh; Cyul. BUSUT

fo visit websites (your relatives, the doctor) — 11ocelaTh Be0O-
caiThl (pOJCTBEHHUKOB, Bpaya)

fo visit smb in hospital — HaBeCTUTb KOTO-JI. B OOJBHULIE

You must visit Belarus. — Bl 0043aTeJIbHO NOJKHEI TIOCE-
tiTh benapycs.

It is my first visit to your country. — ITo MOU TIEPBHIA BU3UT
B Ballly CTPaHYy.

o visitor ['vizita(r)] cyu. moceTuTENH

w

wait [wert] 21. X1aThb

Wait a minute. — llonoXnu MUHYTY.

~ for: We are waiting for a bus. — Mul x1em aBrooyc. Wait
Jor me! — Tlogoxau MeHs!

4 to keep smb waiting — 3acTaBIITH KOTO-J1. KIaTh

o waiter ['weIta(r)] cyus. opuimanT

waitress ['weItras] cyu. opulmanTka

walk [wo:Kk] 212. XomuTh (TIeIIIKOM); cyus. TIpOTyIIKa

to walk along the road — vaTu o gopore

We had to walk home. — Ham npunuioch UATU JOMOM
TICTITKOM.

a ten-minute walk — 10-MUHYTHAs TIpOTYyJIKA

4 Let’s go for a walk. — J[aBaii moitieM moryisieM.
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want [wont] 2. XOTeTb

Do you want some tea ?— Xoturte 4as?

We want to stay at home. — MBI XOTUM OCTaThCs JIOMa.
Idon’t want. — 4 He xouy.

If you want. — Eciu Xo4ellb.

1t is just what [ wanted. — DTO UMEHHO TO, UTO SI XOTEJI.
¢ You are wanted on the phone. — Bac x tenedony.

was [wdz] 21. Ob171, Ob171a, OBITO (MH. 4. were [w3:(r)] ObLIN)

He was my best friend. — OH OBUI MOUM JIYYIITUM JPYTOM.

All the windows were open. — Bce oKHa OBLIM OTKPHITHL.

NB I'1aron was sgBisieTcs (bopMoOM TIpoIIIeIIero BpeMeH!
raroJia be (cM. crp. 17), codeTaercs ¢ CylIeCTBUTEILHBIMU
B €IMHCTBEHHOM 4YuClIe, a Takke ¢ MecTouMeHusIMu I (s1), he
(oH), she (oHa), it (oH0). C cyniecTBUTENHBHBIMU BO MHOXEC-
TBEHHOM YHUCJIE U C MECTOUMEHUSIMU We (MbI), Yyou (ThI, BbI),
they (oH1) codeTaeTcs riaroj were.

watch I [wot[] cyus. gacsl (HapydHbIe, KApMaHHEBIE)

fo wear a watch — HOCUTB 4achl

My watch has stopped. — Mou 9acbl OCTAHOBWUJINCH.

Your watch is fast (slow). — TBou 4acsl criemrat (OTCTAIOT).

watch II [wotf] 22. cMoTpeTh, HabMIOATh

to watch TV (a film, a game) — cMOTPETH TEJAEBU30D ((DUIIbM,
urpy)

Watch your bag. — Crnenv 3a cBoel CyMKOW.

Watch what I do. — Cnenu 3a Tem, 4To 1 Aelaro.

water ['w>:ta(r)] cyus. Bona

hot (cold) water — ropsiuas (xonoaHas) Boaa

drinking (mineral, bottled) water — muTheBasg (MUHepalb-
Hasl, OyTUJIMPOBAHHAs) BOIA

a glass of water — cTakaH BOJIbI

way [weI] cyu.

1) nyTh; Jopora

on the way home (to work, to the airport) — 110 TTyTH TOMOW
(Ha paboTy, B a3poI10pT)

fo lose your way — 3a0yIUThCS
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to ask smb the way — cTIpOCUTB JIOPOTY Y KOTO-]I.

to find your way home — HAaUTU TOPOTy IOMOA

fo give way (to smb / smth) — ycTylIuTh 10poTy (KomMy-1. /
yeMy-II.)

Walk this way. — Unute 1o 3TOM gopore.

4 Could you tell me the way to the sea? — Br1 He moickaxe-
T€ MHE J0pOTy K MOp1o?

the way in (out) — Bxo1 (BBIXOI)

by the way — xcTatu

No way! — Hu B xoewm ciyuae!

2) MeTo/1, CII0C00

the right (wrong, good, best, easy) way — TIpaBUIIbHBINA (He-
MIPpaBUIIbHBIN, XOPOIIWMA, TyYIINIA, IETKUIA) CTIOCO0

fo find a way to do smth — HailTu c11oco0 caenaTh 4YTo-1.

we [wi:] mecm. MBI (us [AS] HaM, Hac (OTBeuaeT Ha BOTIPO-
chl KOMY?, Koro?)) (cM. Takke our Ha CTp. 74)

We are late. — MBI onto3nanmu.

we all — MBI Bce

we both — Mbl 00a

weather ['weda(r)] cyus. Torona

good (bad, fine, sunny, hot, cold) weather — xopomas (1110~
Xasl, 9yJecHasl, CoOJJHEeUHasl, XXapKasl, X0JIOQHasI) IToroaa

the weather forecast — IpOTHO3 TIOTOIBI

4+ What’s the weather like today? — Kakas cerongHs noroaa?

Wednesday ['wenzdei] cyus. cpena (IeHb Heen)

on Wednesday — B cpeny

on Wednesdays — 1o cpenam

on Wednesday moming (evening) — B cpely yTpoM (BE4epoM)

4 this (next, last) Wednesday — B 5Ty (cnenyrolyto, mpoui-
Jy10) cpefy

NB Ha nuceMe Wednesday dacto cokparmaercs: Wed.,
Weds.

week [wi:k] cyus. nenens

a day of the week — neHb HelleIn

once (twice, three times) a week — onuH pa3 (1Ba pasa, TpU
pasa) B HEIIENIO
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every week — KaxXIylo HEHAEITIO

all week — BCto HeZetO

in a week — depes HeJlelto

for two weeks — B TedeHUE IBYX HEIEIb

a week ago — HeJe10 Ha3al

¢ this (next, last) week — Ha 3T0i1 (ClenyroIei, IIpoIIOit)
HeJlele

o weekly ['wi:kl1] npus. eXeHemenwHBIN; Hapeu. eXeHe-
JIEJIBHO

weekend [ wi:kend] cyus. BeTxoaHbIe THU B KOHIIE HEACTU

well I [wel] napeuy. xopoiio (cpasnum. cm. better ['beta(r)]
nydire, npegocx. cm. best [best] nydriie Bcex)

tfo work (play, sleep) well — paboraTh (UTpaTh, CIIATh) XO-
poLIo

¢ as well — Takxe, Toxxe

Well done! — Otiiuno! (XopoIio caenaaHo!)

well IT [wel] npua. 3mopoBrtit (cpasrum. cm. better ['beta(r)] —
nydiie, npesocx. cm. best [best] — myuiie Bcex)

[ don’t feel very well. — 51 uyBCTBY1O c€0s1 HE OUEHb XOPOIIIO.

I am better now. — MHe yXe nydtie.

¢ How are you? ~ Very well, thanks. — Kax nema? ~ Ouensp
XOPOIIIO, CIIacu0o0.

well TTT [wel] meanco. ny; urak
Well, I...— Hy, a ...
Well, what next? — Utak, uto ganbuie?

what [wot] mecm.

1) 9To? (WMcIoNb3yeTcs U MOCTAHOBKMU BOIIpoca K He-
OAYLIEBICHHOMY CYLIECTBUTEIHLHOMY)

What is this?— Yo s10?

What are you doing? — Yto ThI nemaenip?

¢ What about ... ? — Kak Hacuer ... ?

NB BompocurensHoe MecTouMeHue what MoXeT yIIoT-
peOJISIThCS MPUMEHUTEIBHO K 4€JI0BEKY, KOrga BOIPOC 3a-
JaeTcs ¢ UEeNbIo BBISICHUTD ero podeccuto. B aToM ciiydae
what nepeBoIUTCS Ha pyCCKUI I3EIK MECTOUMEHUEM «KTO?»:
What is she? ~ She is a doctor. — Kto ona? ~ OHa Bpady.
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AHaJIOTUUHBIN BOTIPOC, 3aIaBaeMBbIif C TIOMOIIBIO MECTO-
nMmeHus who, Oyzer KacaTbcst UMEHU WM (paMUIUU YeI0Be-
Ka, ero CeMeMHOTO MOJTOXEHUS WU CTETIEHU POACTBA C KEM-
mm60: Who is she? ~ She is Jamie. She is my cousin. — Kto oHa? ~
Ona [Ixeiimu. OHa MOSI Ky31HA.

2) Kaxoit?

What is your name ? — Kax te0s1 30ByT? (Kakoe TBoe uMs?)

What time is it?— KoTophblii ceiiuac yac?

3) kaxor!

What a lovely day! — Kaxoii yyaecHbIi JeHB!

What a pity! — Kak xans! (Kakas xKanxocTs!)

4) 4TO; TO, YTO

I don’t know what to do. — {1 He 3HA10, YTO JI€IATh.

Show me what you bought. — I1lokaxu MHE, 4TO Thl KyTIHJI.

when [wen] napeu., coro3 Korma

When did you see him last? — Koraa Tel BUaea ero B oc-
JIeHuit pas?

Call me when you get home. — TT03BOHU MHe, KoT/ia MpU-
JIeIb JIOMOM.

where [wea(r)] Hapeu., coto3 The, Kyna

Where do you live?— 1'ie ThI XUBeIIb?

Do you know where she lives ?— Tb1 3HaellIb, TAE OHA XXUBET?
Where are you going? — Kyna Ts1 uaenn?

Look where you are going/ — CMoOTpU, Kyaa ThI UASIH!

wife [waif] cyws. xeHa, cynpyra (mH. 4. wives [waivz])
my future wife — Mos1 Oyayias xeHa

his ex-wife — ero OBIBIIAY XKeHa

husband and wife — MyX 1 XeHa

¢ This is my wife, Helen. — D10 Mog XkeHa, XeleH.

white [warit] npua. Oensrit

white bread (dress, teeth) — 6enblil x1€0 (IUIATHE, 3yOhI)
white coffee (tea) — Xode (4aif) ¢ MOJIOKOM

as white as snow — O€JIbIi KaK CHET

who [hu:] mecm. xTO
Who are you? — Kto BuI?
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Who is your favourite singer ? — KTo TBO JTIOOUMBIIA TIeBEIT?

Do you know who did this ? — Bvl 3HaeTe, KTO 3TO clienan?

NB MecronmMmeHure who Bcerzia OTHOCUTCS K OIYIIEBIIEH-
HOMY CYIIIECTBUTEIIbHOMY.

why [wai] Hapeu. Touemy

Why are you crying ? — I1louemy THI I1a4eIIb?

This is the reason why I am late. — Bot mpuanHa, 110 KOTO-
pOM 4 oImo31al.

¢ Why not? — [Touemy (051 1) HeT?

window ['windau] cyus. okHO

fo open (close) the window — OTKpPBITb (3aKpBITh) OKHO
fo look out of the window — BBITISABIBATE U3 OKHA

in the shop window — B BUTpUHE

wine [wain] cyu. BUHO

dry (sweet) wine — cyxoe (CJ1aIKoe) BUHO

red (white) wine — XpacHoe (0e1oe) BUHO

a glass (bottle) of wine — 6okan (OyThIJIKa) BUHA
the wine list — KapTa BUH

4 Do you drink wine? — Br1 nibeTe BUHO?

with [w1d] npeoda. c; BMecTe ¢

fo live with your parents — XATb BMECTE C POJAUTEISIMU

to work with smb — pabotaTb BMeCTE ¢ KEM-JI.

a girl with dark hair — neByliKa ¢ TeMHbIMM BOJIOCAMU

with pleasure — ¢ yI1OBOJbCTBUEM

o without [w1'daut] npeda. 6e3: without money (a car, dif-
ficulty) — 6e3 neHer (MallliHBL, TPYAA)

woman ['wuman] cyuy. XKeHIIUHA (MH. 4. women ['wimin])

a beautiful woman — KpacuBast XeHIIIUHA

a young (32-year-old, middle-aged) woman — momonas
(32-1eTHAA, CpeIHUX JIET) KEeHIIINHA

a married (single, divorced) woman — 3aMyXHS S (HE3AMYX-
HSI, pa3BelleHHAs ) XCHIIIUHA

o businesswoman ['biznas wuman] cyus. nenoBas XeHILUHA
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word [w3:d] cyus. crnoBo

to say a few words about smth — cKa3aTb HECKOIbKO CIIOB
0 YeM-JI.

What does this word mean ? — YTo o3Ha4yaeT 3TO CJI0BO?

4 Could I have a word with you? — MoxxXHo MHe TTOTOBOPUTH
¢ BaMu?

work I [w3:k] 2. paboTath

~ as: to work as a teacher — paboTaTb yYUTEIEM

to work in the garden (with children, from home) — paboratb
B cany (C I€TbMU, HAXOISICh AOMA)

Where do you work ? — 1I'ie ThI paboTaeuinb?

o worker ['w3:ka(r)] cyus. pabouuii

work IT [w3:k] cyu. pabora (cMm. Takke job Ha cTp. 53)

at work — Ha pabore

before (after) work — no (Tocie) paboThl

a lot of work — MHOTO pabOTHI

fo go fo work — XOIIUTh HA paboTy

fo start (finish, do) work — HaYMHaTH (3aKaHYNBATh, BHITION-
HATB) paboTy

to look for (find) work — ickartb (HaliTu) padboTy

fo be out of work — OBITB 0€3 pabOTHI

write [rart] 2. iucars (wrote [raut], written ['ritn])

to write a letter to smb — HaTIMcaTh IMCHMO KOMY-II.

to write a list (song, report) — HaucaTh CIIMCOK (TIECHIO,
OTYET)

fo write (out) a cheque — BBITIMCATh Y€K

This pen won’t write. — DTa pydka He TUIIIET.

4 to write down — 3antucwiBaTh: Write down my phone num-
ber. — 3antuii Mot HoMep TenedoHa.

wrong [ron] npua. HeNpaBUIbHBIT

the wrong address (number, answer) — HellpaBUNbHBIN aj-
pec (HoMep, OTBET)

My watch is wrong. — Mou 4achl UIyT HEOpPaBUJIbHO.

There is something wrong with the car. — YTo-TO He B 1O-
PAAKE ¢ MALLIUHOMA.
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¢ You are wrong. — Tor ommbaemises. (Tl He TIpaB.)
Is anything wrong? — YTo-To ciyumnnocs (He B ITopsake)?
What is wrong with you? — Yto c To60711?

Y

year [j13(r)] cyus. Ton

every year — KaXIIbIA TOJ

In a year — 4epe3 rof

Jfor two years — B TeUeHUE IBYX JIeT

a year ago — rof Ha3an

¢ this (next, last) year — B 3TOM (cIleIyro1iemM, IIpoILIOM)
romy

yes [jes] uacm. na

to say yes — cKazaThb 1a

¢+ Would you like a sandwich? ~ Yes, please. — Xorure 0y-
Tepobpon? ~ [a, moxanyiicra.

Yes, of course. — /[a, KoHe4YHO.

Yes, thank you. — Jla, cnacub6o.

yesterday ['jestade1] cyus., Hapeu. Buepa

yesterday morning (evening) — Bdepa yTpoM (BeuepoM)
the day before yesterday — To3aBuepa

yesterday’s newspaper — BU€palIHss Ta3eTa

you [ju:] mecm. THI, BBI; Tebe, TeOs, BaM, Bac

You are late. — Bol onno3nanu. (Tw1 omto3nai.)

you all = all of you — BbI Bce

you both = both of you — BBl 00a

1 love you. — 1 mo0i110 TEOS.

I have some news for you. — Y MeHs ecTh HOBOCTH JIJIS Bac
(Tebs).

¢ How are you? — Kax nena?

young [jAn] npua. MoJTomoM, IOHBIH

a young man — MOJIOIOU 4eJI0OBEK

a young child — MaleHbKUN pebeHOK
young people — MOJIO[bI€ JIOIU, MOJOAEXb
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fo feel young — 4yBCTBOBATEL CE0ST MOJIOIBIM

He is younger than me. — OH MOJIOXE MEHS.

to look young for your age — BBITJSIIETh MOJIOXE CBOETO
BO3pacTa

o youth ['ju:6] cyu. TOHOCTB; MOJIOIOCTD

your [j2:(r)] mecm. TBO, Ball
your house — TBOW 10M
your problems — Balu mpoOJIeMbl

y4

zero ['zIarau] uucaum. HOIb, HYID
above (below) zero — BhILIE (HUKE) HYJIS
Six Zeroes — 1IECTb HOJIEH
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ANNGABUTHbBIN YKA3ATE/b

aBaHc, 9
aBapud, 8
ABTOMOOMIIb, 22
aBTOCTOSIHKA, 75
aJBoKar, 56
anpec, 9
AKTUBHBIN, 9
apTuct, 15
aspomnoprt, 11
OenHbIN, 77
oexatb, 83
0e3moMHBII, 50
Oe3ormacHbIi, 84
0e3paboTHEIN, 36
oerwrit, 109
OecenoBarh, 96
OecIUIaTHBIN, 42
0eCIIOKOUThC, 22
ousHec, 20
ouier, 100
o1arogapurs, 97
ONM3KUA, 25
0113K0, 68
OJIOKHOT, 19
om0, 28
ooratsIif, 82
oonn, 74
oonwHMIA, 50
OonbHOM, 51
oonbie, 74
6oabuoit, 18, 55
opaxk, 63

opar, 20

opatnb, 95
OpPOHUPOBATH, 19
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Oymyiree, 43
oymara, 74

ob1, 106
OBICTpHIIL, 38, 79
OBITH, 17

B, 52,72

B Te4eHue, 42
BaXXHBIN, 52
BBepx, 104
BIOJB, 12

Besze, 36
BEJIUKUI, 45
BEPUTD, 18
BepHYThc, 27, 103
BECh, 11

Bedep, 69
BeUuepuHKa, 75
Bellb, 99
B3pOCJBIN, 45
BUI, 54, 105
BUJIEThH, 85
BUHO, 110
BKJTIOUUTH, 103
BIUSIHUE, 52
BIIIOOUTHCA, 38, 61
BMecTe, 102
BMecCTO, 52
BHEIIHOCTD, 14
BHU3, 34
BHUMaHUe, 15

BHUMATENbHBIN, 15, 23

Boja, 106
BOJUTEIND, 34
BO3IyX, 11
BO3JIIO0JICHHBIN, 19



Bo3pacr, 10
BOK3all, 93
BOKpYT, 14, 83
BOJIOCHI, 45
BoIIpoc, 79
BOCEMb, 35
BOCKpeceHbe, 95
BIICYaTIIeHUE, 37
BpeIHBINI, 16
Bpemd, 101

Bce, 19, 36
Bceraa, 12

BcTpedaTn(cs), 63, 85

BTOpPHUK, 103
BXOJI, 9

Buepa, 112

BBI, 112

BBIOOD, 25
BbIOpachIBaTh, 16
BBITJISIETD, 60
BBI3BIBATH, 22
BRINATH, 44
BBIKJIIOUUTH, 103
BBICOKUIA, 48, 96
BBIXOJHOI IeHb, 30
BBISICHUTB, 40
razera, 69, 74
rae, 109
TJIaBHBIN, 61
a3z, 37
nIyookmit, 31
TOBOPUTH, 85, 92
roa, 112

royiona, 47
ropon, 25, 102
ropstauid, 50
TOTOBLIN, 80

rpaayc, 31
na, 112
naxe, 36
najieko, 38
nara, 30
1aTh, 44
nBa, 103
IIBEpk, 33
JleBo4YKa, 44
IeBITh, 70
nercTBue, 8§

IeCTBUTENBbHOCTD, 80

TeicTBOBATh, 8
nenaTh, 33, 62
neno, 8, 20
IeHb, 30
IEeHBIH, 65
IepXarnb, 49
necaThb, 97
neranb, 31
TelIeBeIl, 24
TeATeIbHOCTD, 9
Iu3anH, 31
IUcKyccus, 33
IJIUHHBINA, 60
s, 41

1o, 18, 101
T00aBJIATh, 9
JIOOUBAThCH, 8
nobupatbes, 44
ToOpHIt, 54
TOBOJIbHBINA, 77
ToroBOp, 11
ToXab, 80
nonro, 11, 60
JTOKeH, 67
oM, 49, 50

115



JOTIOTHUTENBHBINA, 9 3aKphIBATh(CA), 25

JIopora, 83, 106 3aHATHIN, 21
Jloporoii, 37 3alUChIBATh, 111
JIOCTAaTOYHO, 36 3apaHee, 9
JIOCTUTATh, § 3aperucTpUupoBaThes, 24
JIOCTIXEHUE, 9 3aTeM, 99
JOCTOTIPUMEUaTeIbHOCTh, 53  3BaTh, 22
JOCTYIIHBIN, 15 3BOHUTH, 21, 82
J109b, 30 3naHue, 20

Ipyr, 43 31ech, 48

JIpyrou, 13, 32 300poBHIiA, 47, 108
JayMarhb, 99 310pOBbe, 47

ena, 41 3HAaKOMUThCA, 63
€INHCTBEHHBIN, 73 3HAMEHUTHIN, 55
€XeTHEBHBIN, 30 3HATh, 55
eXeHeAeNbHBIN, 108 u, 13

eciu, 51 urpa, 44

€cThb, 34 UTpaTh, 76

exaTb, 34, 44 uuaed, 51
XajoBarbcs, 27 UnTH, 44
Xapkwuii, 50 130aBUThCS, 44
xKnaare, 105 u3berarn, 15
XeHa, 109 U3BECTHRBIN, 55
KEHUThCS, 62 us3-3a, 17
XKeHmuHa, 110 usyyarsb, 94
KU3Hb, 57 wim, 73

KUTh, 59 UMETH, 47

3a TpaHUIEen, 7 ums, 67
3a0IyIUThCS, 61 uHorna, 92
3a0071eTh, 38, 51 UHOCTpaHHHKIN, 41
3a00TUThCA, 22 nHTEepec, 53
3a0BIBATD, 42 nHbopmauug, 52
3aBTpa, 102 ncKaTh, 60
3aBTpak, 20 HUCKYCCTBO, 15
3aKa3bIBaTh, 19, 73 UCIIONB30BaTh, 104
3aKaHYUBAaTh, 40 ucyesarh, 14

3aKOH, 56 K, 21
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KaxXmblit, 36
Kaxk, 50
Kaxoit, 109

KaKou-HUOYab, 13

KAHUKYIBI, 49
KapTodeab, 78
KapTouka, 22
KavecTBo, 79
KJIaBuia, 54
KJIaCTh, 79
Kino4, 54
KkHura, 19
korza, 109

KOJIMYECTBO, 13

KOMHaTa, 83
KoMIaHus, 27
KOHell, 36
KOHEYHO, 28

KOHCYJIbTAHT, 10

KOHTaKT, 27
KOHTPOJIb, 28
KOPMUTB, 41
KOpPOTKUIA, 88
KOTOpHIH, 98
kode, 26
KpacHBbIH, 81
KpecT, 29
KpU4aTh, 29
KpyTJbIi, 83
KTOo, 109

KTO-HHUOVYIB, 19

Kyna, 109
KypuTb, 91
Kypc, 28
KypsITUHA, 24
naH4, 32
nraTh, 57

JIEBBIN, 56
Jnerkuid, 34, 58
JIexXath, 57
JIeKapcTBO, 63
muno, 37
JIOXb, 57
To0uTH, 58, 61
moboii, 13
moau, 75
MarasuH, 88

MaJleHbKUiA, 59, 90

majio, 39, 59
MaJIeI, 16
MaJlbuuK, 19
MaTh, 66
MariuHa, 22

MeJUIeHHBIH, 90

MEHI0, 63
MEHSTB(cs), 23
MEpPTBEHI, 32
MecTo, 76
MecHIl, 65
meron, 107
MUITBTI, 69
MUHYyTa, 64
Mucc, 64
MUccuc, 64
MUCTep, 66
MHOTO, 62, 66
MoJionou, 112
MOJIOKO, 64
Mope, 85
MOUb, 22
MyX, 51
MyX4urHa, 62
My3bIKa, 67
MbI, 107
Msco, 63
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Ha, 72, 101
HaOmoaaTs, 106
HaBemars, 105
Han, 7, 74
HaJeBaTh, 79
HaxXumarhb, 78
Haszan, 16
Ha3BaHUe, 67
Ha3bIBaTh, 21
HAU3yCTh, 48
HaKOHeIIL, 55
HaJIeBO, 56
HaJIU4HbIE, 23
HaHUMaTh, 36
HaIIpaBIITh, 33
Harpaso, §2
Hampumep, 36
HacTtogaimuit, 78, 80
HAy4YuTbcH, 56
HaxoauTh, 40
HaunHaTh(cH), 18, 93
He, 70
HEBEpOSITHBIN, 18
HellaBHO, 56
Henens, 107
HeJI0CcTaTok, 10
HeMHoro, 59, 92
HEeOOXOIUMOCTh, 68
HeNpaBUIIbHBIN, 111
HEeCKOJILKO, 92
HeT, 70
HETPYAHBIN, 34
Hurae, 70

HUXe, 18

HU3KUI, 61
HUKakou, 70
HUKOTJA, 68

118

HUKTO, 19, 70
Hunaero, 70

HO, 21

HOBOCTb, 69
HOBBIIA, 68

Hora, 57

HOJNb, 113
HoMep, 71, 83
HOYb, 69
HpaBUThCH, 58
HyXaaTbcd, 68
0,7

00a, 19

obem, 32
obenaTe, 78
OOMaHBIBaTh, 57
obpazoBaHue, 35
obcryxusaHue, 86
obcyxaaTh, 33
obyuars, 97
OOBSICHSTD, 37
00BIUHO, 104
OTOHbB, 40
OTPOMHBIN, 45
onexna, 26
oIuH, 13,72

OIINH, B OIUHOUYECTBE, 12

OIUHAKOBHBIN, 84
OJIMHHAILATh, 35
OIHaXIHI, 30
oXunars, 60
OKHO, 110
okono, 7, 14, 21
oH, 47

oHa, 87

oHH, 99

OHO, 53



OTMacHOCTD, 29
orara, 75
OITBIT, 37
OCHOBHOM, 16
ocraBaThbcs, 94
OCTaBIATH, 56

ocTaHaBNIUBaTh(cs), 94

OCTaToK, 81
OCTOPOXHOCTD, 22
oT, 43

OTBeT, 13
OTBETCTBEHHBIN, §1
OTAbIX, 81

orell, 38
OTKJIAIBIBATh, 79
OTKpHIBATh, 73
OTKpHBITKA, 22
oTauyue, 32
OTIPAaBJISITh, 86
OTITyCK, 49
OTCYTCTBHE, 8
OTYeT, &8

oduc, 71
oduiuanrt, 105
o4cHBb, 105
04YKUu, 44
ommoka, 65
naaaTh, 38

nama, 38
mapurmMaxep, 46
napk, 75
napkoBaTbcd, 74
MHepBbIN, 72
nepen, 18
nepenymarhb, 23
nepee3xars, 50
Iepe3BaHUBaTh, 22

nepeMeHa, 23
rnepecexars, 29
eTh, 89
nupoxHoe, 21
nucarb, 111
nucbwMmo, 57
MUTh, 34
TIaKaTh, 29
TuTad, 76
TLUIaTUTh, 75
ioxou, 16, 77
rnoBopayuBath, 103
MOBBITIATH, §0
noroaa, 107
nox, 104
MOJIapUTh, 44
MoaapoK, 78
nogHUMATh, §0
NOAMNUCHLIBATD, 88
MoJIpOOHBII, 31
nojpyra, 43
nogxonu, 14
roxainyicra, 77
moxap, 40
MMOXEHUTHCH, 63
nosasuepa, 30
MO3BOJIUTL cede, 10
MO3IHO, 56
TOKAa3bIBaTh, 88
TIOKyIIKa, 88
o, 41, 87
nojararb, 39
TTOJIE3HBIN, 48
nomwuums, 77
TOJIHBIN, 43
TIOJIOBUHA, 46
TIOTYYUTh, 44
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nmonb30oBaThest, 104
TIOMHUTB, 81
IOMOTaTh, 48
MMOHEETbHUK, 65
MMOHUMAaTh, 104
MOHSITHBIN, 25
rmorronam, 46
HonpoIarbes, 85
nopuus, 48
opsIIoK, 73
nocemars, 105
nocne, 10
nociaeaHuit, 39, 55
mocie3aBTpa, 30
TIOCTYIIOK, 8
MMOCHIIATh, 86
IOTOMY uTO, 17
ouenyi, 55
noyemy, 110
noura, 61

moutn, 12, 68
rnostomy, 91
HOSIBJIATHCS, 14
MpaBUJIbHBIN, §2
OpaBbIi, §2
npa3IHukK, 49
npemiarars, 71
peaMeT, 99
MIperuMYyIIecTBO, 9
npekpacHBIN, 40, 45
npecTyIuieHue, 28
Opuoamxarncd, 14
OpuOJN3UTEIbHO, 7
npuobwiTHEe, 15
npuesxars, 14, 26
MpU3HABaTh, 9
npumep, 36
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npuMepuTs, 103
NPUHUMATH, 8
MIPUHOCUTH, 20
IpuUCcMaTpUBaTh, 60
OPUCYTCTBYIOLIUIA, 78
IPUXOAUTD, 26
npuJuHa, 23
OPUIUHUTE 0016, 51
NIPUATHBIN, 69, 77
npo, 7

npobieMma, 78
npobosartk, 103
MpOBePSATH, 24
nporynka, 105
npoaaBaTh, 86
NPOABUHYTHIN, 9
OpoIoIXaTh, 45
MpPOEKTUPOBATD, 31
MPOUTPHIBATH, 60
MPOUCXOINTH, 45, 46
MIPONYCTUTH, 64
MPOCUTH, 15
MIPOCHYThCS, 44
npocToit, 8§89
npocryaa, 26
Mpoys, 16
MPOIIITBINA, 55, 75
yTh, 106
neITatbest, 103
nsaTHuna, 42

IISITh, 40

pabora, 53, 111
paboronaTenb, 36
pas, 101
pa3BuBaTh(cs), 31
pasroBapuBarth, 92, 96
pasHblit, 32



pa3paborka, 31
paspemars, 12, 57
paiioH, 14
paHuTh, 51
paHo, 34
paHblie, 18
pactiicanue, 101
pacmnponaxa, 86
pacckasbIBaTh, 97
paccTossHUe, 33
pactu, 45
peanbHbIid, 80
pebeHoK, 16, 25
pes3arth, 29
pe3yabTart, 82
pPEKOMEHIOBaTh, 81
pecTopaH, 82
penieHue, 30
pyka, 46

pyuka, 75

pwi0a, 40
PBIHOK, 62
paaoM, 68

c, 110

¢ TeX 1op, 89
caiar, 84
camorer, 11
caxap, 95
CBEXUM, 42
CBeT, 58
CBETJIBIN, 58
cseTodop, 58
cBunaHue, 30
CBOOOIHBIN, 42
cBsI3aThed, 27
CBA3b, 27

cnayva, 23

croenka, 30
ceronH4, 102
certuac, 71
cekc, 87

ceJIbCKAasl MECTHOCTD, 28

cemb, 87

ceMbsl, 38

cepnue, 48
cephe3HbIN, 86
cectpa, 90

cunerhb, 90
CUJIbHBIMA, 48
cKasarhb, 85
CKOJIBKO, 50, 62, 66

cKopasi IoMoIlb, 12

cKopo, 92
CKy4JaTh, 64
CIICIUTD, 41
clienoBaTh, 41
cremyet, 88
caeayromnuii, 41, 69
cauimkom, 102
clioBo, 111
CIIOXHBIN, 32
cayXaluii, 36
clyxeOHbI, 72
cllydaitHo, 8, 23
cay4yathbes, 46
CIIyIIATh, 58
CHBIIIATh, 47
CMepTh, 32

CMOTpETS, 60, 85, 106

CHapyxwu, 33
cHoBa, 10
cobpanune, 63
coser, 10
COBpeMeHHRII, 30
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cormacuthbed, 11, 85
coeuHaATh(cq), 27
COXaJICIONUIA, 92
CO3/1aBaTh, 31
COK, 54

coJib, 84
coo01aTh, 52
coobuieHue, 63
copt, 54
criacathb, 84
cracu6o, 98
crathb, 90
CHEKTaKIb, 77
cTiuHa, 16
CIIMCOK, 58
croco06, 107
CITIOCOOHBIN, 7
CIIpalmBaTh, 15
cropoc, 31
cpena, 107
CTaBUTH, 79
cTaxkad, 44
CTaHOBUTHKCH, 17
cTaHuus, 93
cTapuiit, 72
CTeKJ10, 44
CTeTIeHb, 31
CTOUMOCTB, 28
CTOUTB, 28

cToi, 95
croiauia, 22
CTOSTHKA, 75
CTOSTh, 93
cTpaHa, 28
CTpUYb, 29
cyoobora, 84
cym, 92
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cylepMapker, 62
CYACTIUBEINA, 46
cuer, 8, 24

CHIH, 92

crola, 48
Tabnerka, 76
Tak, 91

Takou xe, 84
TakcH, 96

Tam, 99
TeledoH, 76
Teno, 19
TeppuTopus, 14
TepsTh, 60
TeTpab, 19
Toraa, 99

ToxXe, 12, 102
TOJNKATh, 78
TOJIbKO, 72
TOMy Hazam, 11
TOpT, 21

TOT, 98
TpaTUTh, 93
TpeboBaHue, 31
TpeOoBaTbes, 68
TpH, 100
TporaTh, 39
TPYJAHBINI, 32
TpsicTu(ch), 87
Tyaner, 102
Tyna, 99

ThI, 112
TSKEITBIN, 48
yBaxarh, 81
YBEJIMYUBATHCA, 45
YBEepeHHHIN, 95
YJI0BOJILCTBUE, 77



ye3XaThb, 56
yxe, 12

VXUH, 32
y3HaTh, 40
yiuia, 94
yabIOKa, 91
YMETb, 22
yMUpPaTh, 32
yIIpaXHeHue, 36
yeiyru, 86
YCHYTH, 38
ycnex, 94
ycTapeblit, 30
yTpo, 66
VXOIUTH, 16, 56
yaarnuiics, 56
Y4uTenb, 97
VauThe, 56, 94
dbamunug, 67
xXapakrep, 24
XapakTepHbIi, 24
x5e0, 20

XOOuTh (memkom), 105
XOJIOJHEBIN, 26
X0JI0CTOM, 89
xopowuii, 40, 45
xoporio, 108
XOoTeTh, 39, 106
XoTs, 12
XpaHUTh, 54
1eJoBaTh, 55
1eHa, 78

HEHTp, 23
LIEPKOBb, 25
LBITUJICHOK, 24
yait, 96

yac, 50

yacro, 72

yacel, 106
yaika, 29

yek, 24
yeJloBeK, 62
yeMm, 97

yepes, 8, 52
YEepHHBII, 19
yeTBepr, 100
yeTwIpe, 42
YUHOBHUK, 71, 87
yutartsb, 80

qTO, 98, 108
YyBCTBOBATH, 39
IIaHc, 23
1ecTh, 90
mKoxaa, 85
IIIOKUPOBATh, 87
oy, 88
PKOHOMUKaA, 35
5KOHOMMUTH, 84
aTax, 41

aToT, 100
abdexT, 35
I0puUcT, 56

g, 51

ACHBIH, 25
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